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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ : Эрхэмсэг Шарптай танилцъя

	— Английн сонин овоо шүү! гэж доктор хэлээд арьсан сандалдаа шигдэн суув.

	Доктор гуай ганцаараа үглэн сууж сурсан хүн. Тэгээд ингэх нь түүнд нэг ёсны амралт болдог ажээ. Саразен доктор нас сүүдэр тавь гарчээ. Эвлэгхэн нүүрэн дэх хөгжилтэй сэргэлэн нүд нь төмөр хүрээтэй шилний цаанаас ихэмсэг мөртөө эевэргүү ширтэнэ. Докторыг үзсэн хүн бүр энэ яасан сайн хүн бол! гэж өөрийн эрхгүй бодох биз ээ.

	Цаг эрт байсан хэдий боловч доктор цагаан зангиа зүүж фрак хувцсаа өмсөөд сахлаа мөлчийтөл хусжээ. 

	Докторын буусан Брайтоны буурчийн газрын том тасалгааны вандан, сандал, шал, хивсэн дээгүүр, ер нь газар сайгүй «Таймс», «Дейли телеграф», «Дейли ньюс» сонин хөглөрөн хэвтэнэ. Дөнгөж арван цаг болж байхад доктор аль хэдийн хот үзэж эмнэлэгт очиж амжаад байрандаа буцаж ирж хоёр өдрийн өмнө олон улсын эрүүл ахуйн их хурал дээр тавьсан илтгэлийнх нь тухай Лондоны хэдэн том сонин дэлгэрэнгүй нийтэлснийг уншжээ. Доктор цусны бөөмийн тоолуур зохиож хийсэн тухайгаа илтгэсэн юм байж. 

	Докторын өмнө цагаан бүтээлэгтэй тосгуур дээр аягатай халуун цайнаас уур савсаж англи тогоочийн маш чадамгай хийсэн хайрмал талх, дөнгөж сая болгосон котлет хажуу дахь таваг дээр нь байв. Эндхийн тогооч нар английн талхчны болгосон бяцхан талхаар тийм хайрмал хийхдээ тун сайн ажээ. 

	— Үнэхээр Их Британийн сонин овоо л юм даа. Өөлөх юм алга. Дэд ерөнхийлөгчийн үг, Неаполийн Чиконье докторын өгсөн хариулт, миний илтгэлийн товч энэ бүхнийг нийтэлснээр барахгүй бас зураг тавьчихдаг байна шүү гэж Саразен доктор амандаа үглэнэ. «Дуэгийн Саразен доктор үг хэллээ. Их хурлын энэ хүндэт гишүүн франц хэлээр илтгэв. Доктор илтгэл тавихынхаа өмнө цугларагсдад хандаж «би ингэж өөрийн дураар байгаадаа сонсогчдоосоо өршөөл гуйя. Англиар ярьснаас францаар ярьсан минь та нарт илүү ойлгомжтой байх биз гэж итгэж байна... гэж өгүүлэв» гэж бичсэн байна шүү. Цааш нь миний илтгэлийн товчийг жижиг үсгээр таван үе эзлүүлжээ. «Таймс», «Дейли телеграф» хоёрын тэр нь илүү сайн гэхэд хэцүү байна. Аль алин нь аятайхан бичиж шүү!

	Докторыг ийнхүү бодлогошрон суутал хаалга тогшиж үйлчлэгч босгон дээр харагдав. Тэрээр гоё хар фрак хувцас өмссөн нь дор хаяхад хонжин бол уу гэмээр харагдана. Ахлах үйлчлэгч нэгэн хүн «Монсье» тантай уулзаж болох сон болов уу гэж байна гээд хаягтай хуудас өгөв. Англичууд итали хүнийг «синьор» герман хүнийг «херр» гэж дуудвал хүндэтгэж байгаа нь тэр гэж боддог шигээ франц хүнийг «монсью» гэх нь ёс зүй гэж үздэг бил ээ. Ингэж дуудах нь уг хүний ямар үндэстний хүн болохыг дор нь мэдэх маргаангүй сайн талтай болохоор зөв ч байж болох юм.

	Энэ хотод таних хүн ганц ч үгүй атал хүн уулзъя гэж ирсэнд туйлаас гайхсан Саразен доктор тосгуур дээрээс хаягтай хуудас авч:

	 

	Лондон, Саутгемптон-роу, 93,

	хэрэг хөтлөн нягтлагч

	эрхэмсэг Шарп

	 

	гэсэн үгийг ихэд хачирхан уншив.

	Хэрэг хөтлөн нягтлагч гэдэг нь франц хэлний «төлөөний хүн» эсхүл өмгөөлөгч, батлан хариуцагч гэдэг үүргийн хоорондох иймэрхүү мэргэжлийн хуульч гэсэн үгтэй дүйцдэгийг доктор мэднэ. 

	«Эрхэм Шарп надаар ямар чөтгөрөө хийдэг бил ээ? Санаандгүй яваад ямар нэгэн базаахгүй хэрэгт орчхож байгаа юм биш биз?» гэж Саразен доктор санаашрав. 

	— Тэр хүн чинь надтай уулзах гэсэн нь лавтай юм биз? гэж доктор асуув. 

	— Тийм ээ, монсье тантай уулзъя гэж байна. 

	— Тэгвэл оруул даа.

	Хонжин хаалга онгойлгож нэгэн хачин хүнийг оруулахад доктор түүнийг хармагцаа энэ чинь ямар «үхээрийн амьтан» гэгч вэ гэж боджээ. Нэвт шувт ширтсэн онигор бор нүдтэй, омголтсон нимгэн уруулаа дорволзуулж том цагаан шүдээ яралзуулсан, хонхойсон гялгар хацартай, зэвхий саарал царай нь мисирийн занданшуулсан шарил адил энэ хүн тийм ч хөгшин биш. Эдгээр бүх байдал нь докторын бодсонтой яг таг нийцэв. Өргөн дөрвөлжин хээтэй элбэг дээлийнхээ гол болсон сайх туранхай эр аяны доллогодсон арьсан цүнх гартаа барьжээ. 

	Тэр хүн тасалгаанд орж ирэнгүүт санд мэнд мэхэсхийгээд цүнх, гозгор оройтой бүрх хоёроо шалан дээр тавьж урихыг хүлээлгүй суугаад ярьж гарав. 

	— Би бол «Биллоус. Грин, Шарп, К°» хэмээх пүүсийн хувь нийлүүлсэн эзний нэг бага Уильям-Генри Шарп гэдэг хүн. Саразен доктор тантай уулзаж болох сон болов уу? гэхэд

	— Бололгүй яах вэ, эрхэмтэн гэж доктор хариулав. 

	— Та франсуа Саразен мөн биз дээ? гэхэд нь

	— Мөн гэв.

	— Дуэ хотоос ирсэн үү? гэхэд нь

	— Тийм ээ, би Дуэ хотын хүн гэлээ. 

	— Эцгийг тань Исидор Саразен гэдэг байсан уу? гэхэд нь

	— Тийм ээ, тэгдэг байсан гэсэнд

	— Тэгэхлээр эцгийг тань Исидор Саразен гэдэг байж... гээд эрхэм Шарп халааснаасаа тэмдэглэлийн дэвтэр гаргаж ирээд цааш үргэлжлүүлэн... 

	— Исидор Саразен нэг мянган найман зуун тавин долоон онд Парис хотын зургаадугаар тойргийн Таран гудамжны тавин дөрөвдүгээр байшинд нас эцэслэжээ. Тэр барилгад сургууль байгаад одоо барилгыг нь буулгачихсан юм бил ээ гэв. 

	— Бүгд үнэн гэж доктор хэлээд, гайхаж учрыг эс мэдсэндээ, — Та яах гэсэн юм бол... гэсэнд

	— Түүний эх Жюли Ланжеволь гэдэг хатагтай байсан гэж Шарп үгээ тайвнаар үргэлжлүүлэн, ― Бар-ле-Дюк хотын хүн, Лориолийн мухар гудамжинд суудаг Бенедикт Ланжеволийн охин ажээ. Дээр дурдсан хотхоны иргэний данснаас үзвэл Бенедикт Ланжеволь нэг мянга найман зуун арван хоёр онд нас баржээ. Энэ данс бол дээд зэргийн үнэтэй баримт, үнэхээр үнэтэй цайтай юм шүү, ноёнтон... Харин Жюль Ланжеволийн дүү Жан-Жак Ланжеволь их бууны гучин зургаадугаар хороонд ахлах бөмбөрчин байжээ гэв.

	Удам судрыг нь гүнзгий мэдэж буйд туйлаас гайхсан Саразен доктор зочны үгийг тасалж

	― Энэ тухай надаас илүү сайн мэдэж байгааг тань хүлээе. Миний эмэг эхийг Ланжеволь гэдэг байсан нь үнэн, харин эмэг эхийн талаар миний мэдэх юм ердөө л энэ гэхэд нь

	— Таны эмэг эх нэг мянга найман зуун долоон онд таны өвөг эцэг Жан Саразентай хамт Бар-ле-Дюк хотыг орхин явжээ. Тэр хоёр нэг мянга долоон зуун ерэн есөн онд гэрлэн суусан юм санж. Тэгээд тэд Мелон хотноо суурьшиж төмөр эдлэлийн худалдаа нээж ажиллуулаад Саразен Жюли Ланжеволийг насан эцэс болтол тэндээ суужээ. Тэр хоёр цорын ганц хүүхэд төрүүлсэн нь таны эцэг Исидор Саразен юм. Би таны удам судрыг үүнээс цааш мэдэхгүй байгаа бөгөөд зөвхөн эцгийн тань хэдийд нас барсныг л мэдэж байна. Үүнийг бид Парист лавлаж тогтоосон юм гэж ярив. 

	Үнэхээр нарийн тодорхой мэдэж байгаад нь өөрийн эрхгүй сэтгэл хөдөлсөн доктор ийн өгүүлрүүн: 

	— Цааш нь юу болсныг би танд хэлж өгье. Миний өвөг эцэг хүүгээ өөрийн сонгож авсан эмийн мэргэжилтэй болгохоор Парист шилжин суужээ. Өвөө маань Версалийн ойролцоо Палез хотхонд нэг мянган найман зуун гучин хоёр онд нас баржээ. Тэнд миний эцэг дадлагын ажил хийж байсан бөгөөд би нэг мянга найман зуун хорин хоёр онд төрсөн юм гэхэд нь

	— Би яг таныг л эрээд байгаа юм шүү гэж ноён Шарп дуу алдаад, ― Танд ах дүү байхгүй байх аа? гэж асуув. 

	— Байхгүй, би эцгийн ганц хүү. Эх минь намайг хоёртой байхад нас барсан юм. Харин эрхэм та болгоож... гэхэд нь

	Ноён Шарп баярласандаа сандлаас босож

	— Эрхэм Брайх Жовагар бэйс Мотуранашх аа би таныг эрж олоод анх түрүүнд талархлаа илэрхийлж байгаадаа баярлаж байна гэж хэлэхдээ англи хүмүүсийн аливаа хэргэм зэргийг эрхэмлэн хүндэтгэх аялгуугаар өгүүлэв. 

	«Энэ солиорсон хүн болохоос зайлахгүй. Солиорох хийрхэх нь иймэрхүү «үхээрийн амьтдын» дунд нэн их дэлгэрсэн үзэгдэл юм даа» гэж доктор бодов. 

	Тийм онош тавьсныг нүдээр нь гадарласан сайх төлөөний хүн 

	— Би солиорсон хүн ердөө ч биш шүү гэж тайвнаар хариулаад, ― Миний үгийг сонсож хайрлана уу. Нэг мянга найман зуун арван есөн онд Английн харьяат болж өөрийн эхнэр Гокооль хатан авхайг үхсэний дараа хөрөнгийг нь өвөлж авсан Жан Жэк Ланжевольд Бенгаль мужийн амбан захирагчийн шагнасан бэйс хэргэмийг маргаангүй залгамжлах цорын ганц хүн одоо та болоод байна. Таны өвөг эцгийг нэг мянга найман зуун дөчин нэгэн онд бие барахад ганцхан хүү үлдсэн нь төрөлхийн ухаан мунхаг учир зохих эрхгүйд тооцогдож байсан бөгөөд нэг мянга найман зуун жаран есөн онд үхэхэд нь үр угсаа ч үлдсэнгүй, гэрээс захиа ч орхисонгүй. Гучин жилийн өмнө таны өвөг эцгийн өв хөрөнгө барагцаалбал таван сая стерлингийн фунт байв. Жан-Жак Ланжеволийн ухаан мунхаг хүүг амьд байх үеэс эхлэн тэрхүү өв хөрөнгийг хэн ч хэрэглэх эрхгүй улсын мэдэлд байсан юм. Нэмэгдсэн хүүтэйгээ нийлээд нэг мянга найман зуун далан онд таван дүнчүүр хоёр живаа таван сая франк болжээ. Британийн вангийн Агрын шүүх тогтоол гаргаж нууц зөвлөлөөр1 оруулан Делийн танхимаар батлуулаад хөдлөх, үл хөдлөх хөрөнгийг нь худалдаж үнэт эрдэнэсийн зүйлийг мөнгө болгож бүгдийг Английн банканд хадгалуулжээ. Одоо энэ мөнгө таван дүнчүүр хоёр жаваа долоон сая франктай тэнцэнэ. Та удам судрынхаа тухай канцелярийн шүүхэд мэдүүлээд л ерийн баримтаар тэр мөнгөө авч болох юм. Үүний тулд би танд хууль зүйн талаар туслалцаа үзүүлж таны өвлөх хөрөнгийг дуртай мөнгөөр тань олгохыг «Троллоп, Смит, К°» банкны захиргаанд зөвлөе гэж хэллээ. 

	Гайхаж хоцорсон Саразен доктор тэрхэн мөчид юу ч дуугарч чадахгүй байснаа эцэст нь сөргүү бодол дотор нь төрж маргашгүй баримт болж өөрт нь тулгагдсан энэхүү «мянга нэгэн шөнийн» үлгэрийг эсэргүүцэхээр шийдэж:

	— Ноёнтон болгоож хайрла... Хэлснийг тань батлах ямар нотолгоо танд байгаа юм бэ? Та намайг чухам яаж олж ирэв гэв. 

	Эрхэм Шарп арьсан цүнхээ алгадаж хариулсан нь:

	— Над нотлох юм бий. Таныг хэрхэн олж ирсэн бэ гэвэл үүнд гайхалтай юм байхгүй. Би таныг эрсээр таван жил боллоо. Өв залгамжлагч хүнийг буюу манай английн хууль дүрэмд зааснаар ойрын төрөл садны хүнийг олж улсын санд орох гэж буй уг өвийг зохих эзэнд нь олгуулах явдал бол манай пүүсийн эрхэлдэг ажил. Хатан авхай Гокоолийн өвийн асуудлаар бид таван жил зууралдаж байна. Биднийг хаашаа эрсэнгүй гэх вэ! Бид олон зуун Саразены гэр бүлийн байдалтай нарийвчлан танилцаж судалсан боловч Исидор Саразентай холбоотой гэр бүл тэдний дотор ганц ч гарсангүй. Францад эднээс өөр Саразен байхгүй гэж би итгэхэд хүрсэн юм! Гэнэт өчигдөр өглөө «Дейли ньюс» сониноос эрүүл ахуйн талаарх их хурлын тухай мэдээ уншиж байтал, миний олж ядаад байсан Саразен доктор санаандгүй дайралдлаа. Тэгээд энэ өвийн талаар эрхлэн хийж байсан бичиг тэмдэглэлээ онгичуулж үзээд Дуэ хотыг анхааралгүй орхисноо ихэд гайхав. Эцэст нь лавтай мөр олж авснаа ухаарч тэр өдрөө Брайтон руу явж таныг их хурлын танхимаас гарч явахыг тань хараад бүрэн итгэлээ. Энэтхэгийн зураач Саразенонийн зурсан зургаар бол та Ланжеволь өвөг эцгийнхээ хуулбар дүр мөнөөс мөн байна. Өвөг эцгийн тань зураг энэ гэж ноён Шарп тэмдэглэлийн дэвтрээс нэгэн зураг гаргаж докторт өгөв. Очир алмаас отготой тюрбан малгай, ногоон торгон эмжээртэй хоргой хүрэм өмссөн, өндөр нуруутай, гоёмсог сахалтай энэ хүний зургийн эрхэмсэг онцгой дүр нь довтолгоонд орох тухай тушаалд гарын үсэг зурж чанх урагшаа хараад харин ард нь тулалдааны талбарт морин цэрэг дайралтад орж байгаагаар зурдаг байсан эрт цагийн генерал хүний хөрөгтэй адилхан юм.

	Ноён Шарп цүнхнийхээ ёроолоос хэсэг хавтастай юм, зарим нь хэвлэмэл, зарим нь гар бичмэл боолттой бичиг цаас гаргаж ирээд 

	— Энэ бичиг цаас л над бүх түүх намтрыг хэлж өгч байгаа юм. Эднийг танд орхичихъё. Хэрэв та дургүйцэхгүй бол би хоёр цагийн дараа эргээд ирэмз гэж хэлээд бичиг цаасаа ширээн дээр тавиад бөгсөөрөө ухарч хаалга руу дөхөн, — Эрхэм Брайах Жовагир Мотуранашх аа би танд хүндийн ёсыг өчье хэмээн амандаа бувтнаж ёслон дохиод гарч одов. 

	Заримд нь итгэвч заримд нь үл итгэж эргэлзсэн Саразен доктор дээр нь байсан хавтастай юмыг авч баримт бичгүүдийг үзэж эхлэв. Түүний үг бүхэн нь энэ итгэмгүй түүхийг батлах тул гүйлгээд харахын төдий л докторын эргэлзээ бүрэн арилах байжээ. Доорх баримт бичиг нүдний өмнө байхад үл итгэж эргэлзэж хэрхэн чадах бил ээ. 

	 

	«Бенгал мужийн Ражинар нутгийн Гокооль хатан авхайг үхсэний хойно үлдсэн өвийн тухай хэргийг Нууц зөвлөлийн эрхэм хүндэт лордуудаар нягтлуулахаар нэг мянга найман зуун далан оны нэгдүгээр сарын таванд оруулав. Хэргийн товч агуулга ийн буюу: Гокооль хатан авхайг үхсэний хойно үлдсэн өв гэвэл тариалангийн газар дөчин гурван мянган акр, эдэлбэр газар, суурин, орд харш, албан байр зэрэг янз бүрийн барилга байшин, түүнчлэн хөдлөх хөрөнгө, мөн үнэт эрдэнэс, гэрийн эд агуурс, зэр зэвсэг гэх мэт зүйлс байжээ. 

	Агре хотын иргэний шүүх, Делийн дээд шүүхтэй удаа дараа харилцаж байснаар илэрсэн нь: Ван Лукмиссурын бэлэвсэн эхнэр Гокооль хатан авхай нөхрийнхөө үлэмж их хөрөнгийг өвлөн үлдэж нэг мянган найман зуун арван есөн онд хоёр дахь удаагаа франц гаралтай гадаадын хүн болох Жан-Жак Ланжевольтой гэр бүл болон суужээ. Энэ сүүлчийн нөхөр нь нэг мянга найман зуун арван таван он хүртэл францын армид их бууны гучин зургаадугаар хороонд бага дарга цолтой ахлах бөмбөрчин байгаад Луарын армийг тараахад Нант хэмээх газар худалдааны хөлөг онгоцонд конторын албан хаагчаар оржээ. 

	Жан-Жак Ланжеволь Калькуттэд ирээд тус орны нутгийн гүнд орж ван Лукмиссурын жижиг армид зааварлагч офицерын албан хаав. Түдэлгүй тэр албан тушаал дэвшиж удалгүй энэ армийн командлагчаар томилогдоод ванг үхсэний дараахан түүний бэлэвсэн эхнэртэй нийлэн суужээ. Колонит ёсны бодлогын зарим учир шалтгааны улмаас түүнчлэн Агред сууж байсан Европ хүмүүст Жан-Жак Ланжеволийг шийдвэрлэх үед үлэмж тус болж байсныг нь бодоод Британийн харьяат болсон хатан авхайн энэ сүүлчийн эрд бэйс хэргэм олгуулахаар Бенгал мужийн амбан захирагч гуйлт мэдүүлжээ. Ийнхүү хатан авхайн эзэмшлийг удам дагаж өвлөх болгожээ. Нэг мянга найман зуун гучин есөн онд хатан авхай нас барж түүний бүх хөрөнгө хоёрхон жил ханилж суусан нөхөрт нь үлджээ. Тэднээс төрөлхийн ухаан мунхаг ганц хүү хоцорчээ. Тэр хүү эцэг, эхээ үхсэнээс хойш асрамжид орж нэг мянга найман зуун жаран есөн онд түүнийг үхтэл хөрөнгөнөөс нь юу ч гарсангүй. Үлдсэн их хөрөнгийг өвлөгч хүн гаргаагүй учир нутгийн эрх баригчдын хүсэлтээр Агре хотын иргэний шүүх Делийн дээд шүүх шийд гаргаж дээр дурдсан хөрөнгийг үнэ хаялцуулж худалдахаар тогтоожээ. Энэ хоёр шүүхийн тогтоолыг баталж өгөхийг Нууц зөвлөлийн лордуудад хүсэж үүнийг толилуулав» 

	 

	гээд гарын үсэг зурсан байв. 

	Агре, Делийн шүүхийн магадалгаа бичгийн хуулбар, худалдсан акт, мөнгийг Английн банканд хийх тухай тушаал Ланжеволийн өв залгамжлагчдыг францад ирсэн тухай гэрчилгээ, баглаа боодолтой албан ёсны бөөн бичиг баримт энэ бүхэн Саразен докторын сүүлчийн эргэлзээг замхруулав. Доктор үнэхээр «хатан авхайн ойрын садан цорын ганц өв залгамжлагч нь маргаангүй мөн» ажээ. Эцэг эхийнхээ үхсэн төрсний гэрчилгээ үзүүлж ёс төдийг гүйцэтгэвэл Английн банкны зооринд хөдөлгөөнгүй байсан тэр олон сая мөнгө гарт орох нь тэр. 

	Санамсаргүй гэнэтийн баяжилт нь ямар ч төлөв даруу хүнийг хөл алдуулж болдог болохоор доктор өөрийн эрхгүй сэтгэл хөдлөв. Гэвч энэ сэтгэл хөдлөлт удаан үргэлжлээгүй бөгөөд доктор тасалгаа дотроо урагш хойшоо хэдэнтээ холхин явах төдийгөөр илрэв. Түдэлгүй тэр биеэ эзэмдэж шунал шохоорхлоо зэмлэн сандалдаа сууж гүн бодолд дарагдав. Гэтэл гэнэт босон харайж тасалгаа дотроо дахин холхиход нүдэнд нь баяр баясгалан илт харагдаж байв. Ямар нэгэн ариун санаа төрж зориг ороод тэр санаагаа хэрхэн биелүүлэхийг эргэцүүлэн бодож эцсийн эцэст арга ухааныг нь олсон бололтой. 

	Энэ үед хаалга тогшсон нь эрхэмсэг Шарп эргэж ирсэн аж. 

	— Эргэлзэж байсныг минь өршөөнө үү. Одоо би бүрэн итгэлээ. Танд баярласнаа илэрхийлж хэлэх үг олохгүй байна. Халамж анхаарал тавьсныг тань хариулах үүрэгтэй гэж өөрийгөө үзнэм хэмээн Саразен доктор найрсгаар хэлэхэд, 

	— Яалаа гэж дээ... ийм жирийн юманд... Энэ чинь миний эрхэлж хийдэг ажил байхгүй юу гэж эрхэмсэг Шарп хариулаад, — Эрхэм Брайах аа, таныг миний эрээд байсан хүн мөн гэж би найдаж болно биз? гэхлээр нь

	— Бололгүй яах вэ. Би бүхнийг таны гарт шилжүүлье. Харин ганц гуйх юм гэвэл энэ хачин эвгүй хэргэм цолоор намайг битгий өргөмжилж нэрлэж байгаач гэж гуйв. 

	«Хачин эвгүй гэнэ ээ! Тэр хэргэм цол танд хоёр живаа нэг сая стерлингийн фунтийг өгч байхад уу!» гэж гайхах байдал эрхэмсэг Шарпын царайнд илэрсэн боловч эв зүйг чадамгай олж чаддаг хүн болохоор бүрэн зөвшөөрсөн өнгөөр хариу өчсөн нь:

	— Таны таалалд нийлүүлье. Та эзэн, би таны зарц. Таныг зөвшөөрвөл би одоо даруйхан Лондонд эргэн очиж тэнд таны шийд хүлээе гэв. 

	— Энэ бичиг баримтаа над орхиод явахгүй юу? гэж Саразен докторыг асуухад

	— Болно, болно. Бидэнд хуулбар бий гэлээ. 

	Эрхэмсэг Шарпыг явсны дараа доктор бичгийн ширээндээ суугаад захидлын хуудас цаас өмнөө тавиад бичиж эхлэв:

	 

	«Брайтон

	1871 оны аравдугаар сарын 28. 

	 

	Хайрт хүү минь! Итгэмгүй үнэхээрийн лут их баялаг бидэн дээр унаад ирлээ. Намайг галзуурч гэж битгий бод, энэ захидалд хавсаргасан баримт бичгүүдийг уншиж үз. Тэгвэл чинь английн юм уу, магадгүй Энэтхэгийн бэйс хэргэм, одоо Английн банканд хадгалагдаж буй хагас тэрбум гаруй хөрөнгийг би өвлөж эзэмших болсныг ойлгоно байх. Миний энхрий хайрт Октав чи энэ сониныг хэрхэн хүлээж авахыг чинь би урьдчилан мэдэж байна. Тийм их хөрөнгө бидэнд ямаршуу ноцтой үүрэг ноогдуулж бидний эрүүл саруул ухаан бодолд ямаршуу аюул учруулж байгааг чи миний нэгэн адил ойлгож байгаа биз. Би энэ бүхний тухай дөнгөж нэг цагийн өмнө мэдсэн бөгөөд бидэнд ямаршуу их хариуцлага ноогдох вэ гэсэн бодол чиний тухай бодоод анхны мөчид төрсөн баяр хөөрийн тал хувийг замхруулав. Манай хувь тавиланд гарсан энэ хувиралт бол хоёуланд маань гай болох юм биш биз? Шинжлэх ухааны төлөв түвшин хөдөлмөрчид бид алдар нэр цуурайтаагүй байхдаа хэчнээн жаргалтай байв. Бид хойшид ч тийм жаргалтай байж болох биш үү? Эсвэл үгүй ч байж болох юм. Ер нь... Одоо юу гэж бодож сэтгэж байгаагаа чамд хэлэх зориг хүрэхгүй байна. Гэвч энэ их баялгийг шинжлэх ухааны шинэ хүчирхэг хөдөлгүүр, соёл иргэншлийн хүчирхэг зэвсэг болгож чадаж гэмээж нь бид жаргалтай байж чадна гэж би сананам... Харин энэ тухай дахин ярилцамз. Энэ үлэмжийн сонин мэдээ өөрт чинь ямар сэтгэгдэл төрүүлснийг над даруйхан бич, энэ тухай ижийдээ мэдэгд. Ижий чинь хянуур хүн болохоор хөл алдахгүй гэдэгт би итгэнэ. Эмэгтэй дүүгийн чинь тухайд гэвэл тэр бас л залуугаараа боловч ийм мэдээнээс толгой нь эргэх вий гэж эмээхгүй байж болно... Харин ч энэ үйл явдал чухам юу болохыг тэрээр бүрэн ойлголоо гэхэд манай хувь тавиланд гарах тэрхүү бачимдаж тэвдэх нь биднээс бага байхуйц тийм саруулхан толгойтой юм шүү. Марселийн гарыг чанга атгая. Миний ирээдүйн төлөвлөгөөнд Марсель чухал суурь эзэлнэ. 

	 

	Чамайг хайрлагч эцэг Ф. Саразен»

	 

	Доктор захидлаа бичиж дуусаад ноттойёо хэсэг баримт бичгийн хамт дугтуйд нь хийж 

	 

	«Парис. Руа де-Сисиль гудамж, гучин хоёрдугаар байшин. 

	Дүрслэх урлагийн Төв Сургуулийн оюутан 

	эрхэм Октав Саразенд» 

	 

	гэж нүүрлээд малгай хувцсаа өмсөж их хуралд суухаар явлаа. Төлөв даруу энэ хүн арван таван минутын дараа саяын их хөрөнгийг таг мартжээ.

	
ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ : Найз нөхөд

	Докторын хүү Октав Саразеныг дүүрчихсэн залхуу хүн гэж нэрлэж болохгүй. Тэр бол тийм тэнэг мангуу ч биш, гойд ухаантай цэцэн ч биш, гоё сайхнаараа ч, муу муухайгаараа ч ялгарахгүй, нуруугаар өндөр ч биш, намхан ч биш, үс нь шар хар хоёрын хооронд, жирийн залуу хүн гэж нэрлэж болохоор хүү бөлгөө. 

	Октав Саразен сургуульдаа хоёрдугаар зэргийн шагнал, заримдаа сайшаалын үнэмлэх авах бөгөөд дунд сургууль төгссөн дипломд нь «хангалттай» гэсэн тэмдэг байна. Тэрээр Төв сургуульд шигшиж авах уралдаан зарлахад анх удаагаа орж чадаагүй боловч хоёр дахь удаагаа зуун хорин долоодугаар хүн болж оржээ. Нэг үгээр хэлбэл, Октав Саразен ямар ч юмыг гүнзгий ухаараагүй, ямарваа нэгэн чухал эрдэм мэдлэг эзэмшээгүй, юм бүхнийг барагцаагаар тоймлон боддог, газрын гадаргуу дээрх сарны гэрэл адил амьдралын дотор хөвж явдаг хөнгөмсөг залуу хүмүүсийн нэг билээ. 

	Тийм хүмүүс амьдралд орохдоо тэнгисийн долгионы дээрх хөвүүртэй адил болж умраас салхилбал дэлхийн голдоч руу, өмнөөс салхилбал дэлхийн туйл тийш хөвнө. Тиймэрхүү улсын хойчийн төлөв, алдар алба нь гэнэтийн учрал тохиолдлоос шалтгаална. Хэрэв доктор хүүгийнхээ зан авирын талаар сайхан бодолд төөрөлдөөгүй бол тэрхүү захиа бичихийн өмнө энэ талаар эргэцүүлэн бодох байсан биз ээ. Гэвч эцэг, эхийн сохор хайр ямар ч ухаантай хүнийг хорлодог хойно доо... 

	Зол болоход Октав бүр сургуульд байхаасаа эрс шийдэмгий, нэлээд захирангуй нөхрийнхөө нөлөөнд оржээ. Тэр явдал Октавт нөлөөлсөн нь эргэлзээгүй. 

	Саразен доктор хүүгээ бэлтгэл сургуулийн дараа Шарпеманий лицейд оруулахад Октав нэг ангид сурдаг Эльзас нутгийн Марсель Брукмантай үерхжээ. Марсель Брукман бол Октаваас нэг дүү бөгөөд бие махбод нь хүчтэй чийрэг төдийгүй оюун билиг, эрс шулуун зан авирын хувьд Октаваас давуу учир түүнийг өөрийн эрхэнд оруулж чаджээ. Марсель арван хоёртойдоо өнчрөөд өвлөж үлдсэн яльгүй хөрөнгийнхөө орлогыг сургуульд сурахад бүрэн зарцуулав. Хэрэв Октав жил бүр амралтаар түүнийг гэртээ аваачдаггүй байсан бол Октав сургуулиасаа хаашаа ч гарахгүй байх сан бил ээ. Саразен докторын гэр энэ эльзас залуугийн хувьд төрсөн гэр нь болжээ. Хүйтэн царайтай мэт харагдавч цогтой сэргэлэн энэ залуу эцэг, эхийг нь орлогч эдгээр сайн хүмүүстэй халуун дотно барилджээ. Марсель докторыг эхнэртэй нь бас жижигхэн боловч хянуур томоотой охиныг нь эрхэмлэн хүндэтгэнэ. Марсель бодол санаагаа үгээр биш үйлдлээр илэрхийлэх ажээ. Хар багаасаа эрдэм мэдлэгт дурлаж эрдэм номтой, эрүүл саруул ухаантай хүүхэн болно гэж амладаг Жаннатай хамт хичээллэхдээ Марсель дуртай байдгийн зэрэгцээ Октавыг ч гэсэн эцгийнхээ нэр хадгалах хүн болгохыг зорьжээ. Үнэнийг хэлэхэд, дүүгийн нь сайн чанар Октавт ердөө ч байхгүй болохоор энэ нь үлэмж төвөгтэй зорилт авч санасандаа хүрэх ам өгчээ. 

	Энэ няцашгүй шийдэмгий залуу бол жилээс жил ирэх тутам Парисын шинжлэх ухааны хөдөлмөрчдийн яруу алдарт эгнээг дүүргэж байсан Эльзасын зоригт шургуу тэмцэгчдийн нэгэн бил ээ. Тэр бүр хүүхэд байхаасаа тэсвэр хатуужил, чийрэг махбод, хурц оюунаараа товойжээ. Зоримог эрэмгий төрх нь гаднаас харахад хатуужилтай шулуун шууд шинжийг илчилнэ. Марсель, тоглоом, уралдаан, биеийн тамирын дасгал, лабораторийн туршлага хийгээд хичээл номдоо бүгдэд нь сайтар боловсрохыг эрмэлзэх ажээ. Жилийн эцсээр тэргүүн шагнал авч эс чадвал тэр жилийг амжилтгүй жил гэж үзнэ. Марсель хорин насандаа хүч чадал, бие бялдар сайтай, зоригтой, цовоо сэргэлэн залуу болж амжив. Өөрөөр хэлбэл хүч сайтай нарийн байгууламжтай оньсон хөдөлгүүр гэсэн үг. Ажигламтгай хүний харц энэ бодлогошронгуй төлөв залуу дээр өөрийн эрхгүй тусна. 

	Марсель Октавтай хамт шалгалт өгч шигшиж авах уралдаанд хоёрдугаар суурь эзлээд Төв сургуульд орохдоо энэ сургуулийг тэргүүн зэргийн дүнтэй төгсгөнө гэж хатуу шийджээ. Октав найз нөхрийнхөө онцгой зориг мэрийлтийн ачаар л элсэлтийн шалгалтыг өгч чадсан юм. Марсель бүтэн жилийн туршид Октавыг шахаж шаардаж хоёуланд нь хүрэлцэх хүч зоригоороо түүнийг дагуулан татаж байв. Марсель энэ ядмаг дорой, зориггүй найзаа өрөвдөн тэтгэх бөгөөд түүний сэтгэл нь арчаагүй гөлгийг асран хайрлагч арслантай адил буюу. Хүрэлцээтэй элбэг хүчээрээ энэ ядмагхан амьтныг өөд татаж тэр нь өндийж сэргэж байгаа нь Марселийн сэтгэлд тааламжтай байх бөлгөө. 

	Нэг мянган найман зуун далан оны дайн манай найз хоёрыг шалгалт өгч байхад гарчээ. Эх оронч сэтгэлээр дүүрэн Марсель, Страсбург Эльзасыг хүнд аюул нөмрөөд байгаа энэ үед түүнээс хөндий үлдэхийг үл тэвчин сүүлчийн шалгалтаа өгсний маргааш нь гучин нэгдүгээр буучийн хороонд сайн дураар оров. Октав бас энэ жишээг дагажээ. Тэд бүслэлтийн ширүүн өдрүүдэд Парисын тэргүүн шугамд мөр зэрэгцэн байлдав. Шампанийн орчмын тулалдаанд Марселийн баруун гар шархдаж Бузенвалийн дэргэдэх тулалдаанд гавьяа байгуулсан учир цол нэмэв. Октав шархадсан ч үгүй, цол нэмэгдсэн ч үгүй. Ингэхээс өөр аргагүй ч байсан юм. Октав дайралтад ороход ямагт найзынхаа хойноос явах бөгөөд түүнээс дөнгөж тав зургаахан алхам хоцордог байжээ. Гэхдээ... энэ зургаахан алхам бүхнийг шийдвэрлэж байв. 

	Найрамдлын гэрээ байгуулагдсаны дараа тэд сургуульдаа эргэж орж сургуулиасаа холгүй нэгэн тохилог байранд гэрийн хэрэглэл бүхий зэрэгцээ хоёр тасалгаанд суужээ. Францад золгүй явдал тохиолдож Эльзас Лотаринг таслагдсан нь Марселийн оюун санаанд гүнзгий ул мөр үлдээж түүнийг улам хатуужуулав. 

	— Францын залуучуудын тэргүүн зэргийн үүрэг бол өвгөдийнхөө алдааг засаж залруулахад оршино. Залуучууд цуцалтгүй хөдөлмөрлөж гэмээж нь энэ үүргийг гүйцэтгэж чадна гэж Октавт Марсель ярьдаг байжээ. 

	Марсель өдөр бүр таван цагт сэрж тэр дороо Октавыг босгоно. Хоёулаа хамт сууж хичээл номоо давтаад дараа нь лекцэд сууж өдөржингөө нэг ч мөч үл сална. Сургуулиас байрандаа буцаж ирээд дахин ажил, хичээлээ хийх бөгөөд тамхи татах буюу аяга цай уух зэргээр түр амсхийхийн тулд л түүнийг орхино. Тэр хоёр өдрөө ашигтай өнгөрүүлсэндээ сэтгэл ханаж арван цагт унтахаар хэвтэх ажээ. Хоёр найз ганц нэг биллиард тоглох, хааяа жүжиг концерт үзэх, Парисын орчмоор явган буюу морьтой зугаалах, долоо хоногт хоёр удаа жад эргүүлэх, боксын хичээл хийх төдийхнөөр зугаа цэнгэлээ хязгаарлана. 

	Октав энэ журамд заримдаа дургүйцэж үүнээс илүү зугаалж, цэнгэж байхыг эрхэмлэж байсан явдал бий. Сен-Мишелийн архины мухлагт ихэнх цагаа бардаг Аристид Лертай найзлахыг хүсдэг боловч Марсель тэр хоосон мөрөөдлийг нь гашуун үгээр утдаг болохоор биелдэггүй байв. 

	Нэг мянган найман зуун далан нэгэн оны аравдугаар сарын хорин есний оройн долоон цагийн орчимд найз хоёр ердийн байдлаар, ногоон бүрхэвчтэй дэн асаасан ширээнд зэрэгцэн суугаад Марсель дүрсийн геометр, огтлолцлын бодлого бодох гэж махарч байв. Октав ч гэсэн тийм хийсвэрлэх шинж чанартай нь үнэн боловч сэтгэлд нь хамгийн таалагдсан ажил хийж суув. Октав цай чанах гэхдээ тун дуртай бөгөөд сайхан цай чанаж чаддагтаа бахархана. Энэ ажил нь Марсель дэндүү хэтрүүлж байгаа юм шиг өөрт нь санагддаг золигийн тэгшитгэлээс хэдэн мөч ч атугай мултрах бололцоог өдөр бүр олгодог учир Октав цай чанах дуртай болсон ч байж болох юм. Октав аагтай халуун цай шүүж алгуур тайван хөдөлж байх энэ ажил хийхдээ баясал хөгжилтэй байх бөгөөд харин дэвтэр дээрээ тонгойж буй Марселийг хармагцаа өөрийгөө гэмших сэтгэл төрж нөхөртөө саад хиймээр санагдана. Нөхрийнх нь энэ байдал биеийн залхаалтаас өөрцгүй санагдах ажээ. 

	— Бид шүүртэй данхтай болбол зүгээр сэн. Хуучин цагийн энэ данх манай соёлжсон үед эртний ховор эдлэлийн дэлгүүрт байгууштай эд гэж Октавыг гэнэт хэлэхэд

	— Зүйтэй, зүйтэй, шүүртэй данх худалдаж ав. Тэгвэл энэ цай хоол хийх ажилд чи орой болгон цаг алддагаа болих юм гэж Марсель дэмжиж хэлснээ бодож байсан бодлоготойгоо дахин зууралдаж бөмбөлгийн дотоод хүнхэр тал нь тэнцүү биш гурван тэнхлэгтэй, гурван тэнхлэгт зууванг үүсгэнэ. ОА их тэнхлэг нь а-тай тэнцүү, ОВ дунд тэнхлэг нь в-тэй тэнцүү А, В, С, Е зууванг анхны зууван гэж үзье. Тэгвэл ОО1С1 нь зуувангийн бага тэнхлэг болж С-тэй тэнцүү байх ба эгц босоо болно. Энэ нь бөмбөлгийг зууван хэлбэртэй болгоно гэж уншив. 

	Энэ үед хаалга тогшиж зарлага хүүхэд орж ирээд

	— Эрхэм Октав Саразенд ирсэн захиа гэхэд Октав баярласандаа хүүхдийн гараас захиаг шүүрэн авч

	— Аавын захидал байна. Бичиг нь мөн байна. Пээ, илгээлт шиг том юм байна! гэж хөгжилтэй өгүүлээд битүүмжилсэн том захидлыг гар дээрээ дээш нь шидлэв.

	Докторыг одоо Англид байгааг Марсель Октавын адил мэднэ. Доктор долоо хоногийн өмнө Парисаар дайраад өнгөрөхдөө урьдын алдар цуу нь буурсан боловч одоо ч Парист гоё ганганаараа хосгүй Пале-Роял хэмээх дэн буудалд Октав, Марсель хоёрт зориулж хөлтэй найр хийсэн ажээ. 

	— Эрүүл ахуйн их хурлын тухай бичсэн зүйлсийг нь надад уншиж өгөөрэй. Англи руу явсан нь зөв болсон юм. Манай францын эрдэмтэд дэндүү бүрэг бөглүү улс шүү... гэж Марсель бодлогоо бодонгуут хэлээд "ингэхлээр бөмбөлгийн гадаад тал нь нэгдүгээрийн адил зуувангаас бүтсэн бөгөөд төв нь О1-ээс дээш эгц босоо шулуун ОО1 дээр байна. Гурван үндсэн зуувангийн фокусуудыг Е1 Е2 Е3-аар тэмдэглэж ерөнхий тэнхлэгүүд бүхий... туслах зууван, гиперболыг зуръя гэж үглэнэ. 

	Октавыг дуу алдахад Марсель толгойгоо өндийлгөж нөхрийнхөө царай гэнэт цонхигор цайвар болсныг харж сэтгэл зовоод

	— Юу болов? гэж асуув. 

	Хачин мэдээ хүлээж авсандаа гайхаж гөлөрсөн Октав

	— Май, уншаач гэж арай ядан өгүүлжээ.

	Марсель уг захидлыг эхнээс эцэс хүртэл нь анхааралтай уншиж дахин нэг гүйлгэж хараад хавсаргасан зүйлсийг лавлан үзэж, 

	— Сонин юм байна даа! гэв

	Дараа нь Марселийг тамхиа яаралгүй нэрж шуналтай татаж эхлэхэд юу гэж хэлэх бол хэмээн Октав тэсэж ядан хүлээж байв. 

	Сэтгэл хөдөлсөндөө сүүрс алдаж

	— Энэ ер нь үнэн болов уу? Чи юу гэж бодож байна? гэж эцэст нь асуув. 

	— Үнэн нь яриагүй. Эцэг чинь гоомой юманд хууртахгүй хянуур, саруул ухаантай хүн шүү дээ. Үнэн гэдэгт итгэх нотолгоо бэлээхэн байна. Эцсийн эцэст энэ түүх тун хялбархан тайлбарлагдаж байна гэлээ. 

	Марсель гаансаа зуугаад дахиад л тоогоо бодов. Октав амьгүй юм шиг хөдөлгөөнгүй сууж цайны тухай бодохоо мартаж ер нь бодох чадвараа алджээ. Гэвч энэ нь зүүд ч биш, солиорох өвчин ч биш гэдэгт итгэхийн тул ярих хөөрөх хүсэлд гүнээ автагдав. 

	— Хэрэв энэ үнэн бол үнэхээр ер бусын хэрэг юм. Хагас тэрбум гэдэг чинь үлэмж их хөрөнгө шүү гэхэд нь Марсель толгойгоо өндийлгөж

	— Үнэхээр их хөрөнгө, францад тийм баян хүн байхгүй биз. Америкийн Нэгдсэн Улсад тийм хөрөнгөтэй хүн хэдхэн бийг хуруу даран тоолж болно. Англид тав зургаа хэрийн бий. Нэг үгээр хэлэхэд дэлхийн бөмбөрцөг даяар тийм баян хүн арван тав хориос илүү гарахгүй дэг ээ гэв. 

	Октав тосон авч

	— Бас дээр нь бэйсийн хэргэмтэй шүү! Би урьд өмнө хэргэм цол мөрөөдөж явсан гэж байгаа юм биш, гэвч нэгэнт ийм болсноос цааш хэргэм нэмэх нь ердөө Октав Саразен гэснээс илүү таатай сонсогдоно гэдгийг хүлээх хэрэгтэй юм гэв. 

	Марсель тамхиныхаа утааг үлээн гаргахдаа ганц ч үг хэлээгүй боловч тэр байдалд нь шоолонгуй өнгө илт байснаас Октав өөрийгөө зөвтгөх нь зүйтэй хэмээн үзэж:

	— Өөрийн нэрд ямар нэгэн угтвар залгах буюу зохиомол хэргэм цол нэмэх гэсэн санаа мэдээжээр миний бодолд орж байгаагүй юм. Гэвч Их Британи, Ирландын жинхэнэ хэргэмийг хууль ёсоор залгамжлагч байх нь дэмий хэрэг биш л дээ!

	Марсель тун ч егөөтэй байдлаар гаансныхаа утааг үлээн гаргав. 

	— Чи хэчнээн ч гэсэн дургүйцэж л бай. Гэвч англичуудын хэлдгээр тайж хүний цус дэмий юм биш шүү... гэж Октав ууртайхан өгүүлсэн боловч Марселийн шоолонгуй харцтай тулгарч гэнэт түгдрээд яриагаа хэргэм зэргийн тухайгаас саяын хөрөнгийн тухайд шилжүүлэв. 

	— Хагас тэрбум гэдэг бол дүрсэлж үзүүлэх арга хэрэглэхгүй бол хүн тодорхой ойлгож боломгүй тийм их тоо гэдгийг манай Бином багш тооны хичээлээр бидэнд ойлгуулах гэж хэдэн жилийн туршид тайлбарлаж буйг чи санаж байгаа биз ээ. Хагас тэрбум франктай хүн мөч бүхэнд нэг франк зарвал тэр хөрөнгө нь мянган жилд хүрэлцэнэ гэдгийг бодоод үз л дээ! За тэр нь ч байг, хагас тэрбум франк өвлөнө гэж бодоход ч хачин байна шүү дээ. 

	— Хагас тэрбум франк! гэж үйл явдлаас нь илүү энэ тоог нь ихэд хачирхан гайхсан бололтой Марсель давтан хэлээд, — Та нар энэ мөнгийг яаж зарцуулбал зүйтэй вэ гэдгийг мэдэж байна уу? Түүнийг дайны төлбөр төлөхөд зориулж францад өгвөл зохино. Тэрхүү мөнгө, төлбөл зохих төлбөрийн аравны нэг хувь болох юм гэхэд нь

	— Аавд тийм санаа оруулж болохгүй шүү гэж Октав тэвдэн хашхираад, — Тэр чинь тэгж мэдэхээр хүн шүү. Аав иймэрхүү маягийн нэгэн юм хийнэ гээд хэдийн бодчихсон байх вий гэж би сананам... Мөнгө улсад зээлдүүлбэл зүгээр юм, адаглаад хүү нь үлдэнэ гэв. 

	— Чи байдал төрхөөрөө ёстой хөрөнгөтөн мөн гэдгийгээ өөрөө мэддэггүй биз. Хайрт Октав минь, би чамд сэтгэл зовж байна. Чиний хувьд энэ хөрөнгө тийм их байгаагүй нь сайн байх сан. Саруул ухаантай хянуур эцгийн чинь тухай би мэдээжээр яриагүй байна. Харин чиний хувьд гэвэл ийм гайхалтай алтан уул та нарт хэрэггүй, жилийн орлого тань дүү охинтойгоо хоёул тэн хуваахад барагцаалбал нэг мянга хорин таван франк байвал боллоо хэмээн би үзнэм гэж Марсель хэлэв.

	Марселийг дахин хичээлээ хийхэд Октав юу ч хийж чадахгүй нэг сууснаа ухасхийн босож эсхүл тасалгаа дундуур холхин явна. Тэгэхэд нь Марсель тэвчиж чадалгүй

	— Чи явж зугаалбал чинь дээр байх. Чи өнөөдөр ер нь хичээлээ хийж чадахгүй нь шиг байна гэхэд

	— Үнэхээр тэглээ шүү гэж Октав хичээл хийхээс мултрах бололцоо олдсоныг баяртай гэгч нь угтан аваад малгайгаа өмсөж шатаар гүйн хоромхон зуур гадаа гарав. Хэдхэн алхам явснаа анх тааралдсан гудамжны дэнгийн дэргэд зогсож халааснаас эцгийн захидал гаргаад дахин уншиж эхлэв. Октав өөрийгөө зүүдлээгүй гэдэгт лавтай итгэх гэж ингэсэн ажээ. 

	— Хагас тэрбум! хагас тэрбум! гэж Октав давтаад, — Энэ чинь жилийн орлого нь дор хаяад хоёр живаа таван сая гэсэн үг! Хэрэв аав минь над жилд нэг сая юм уу, эсхүл хагас сая, за тэр нь ч байг хоёр бум таван түмийг өгвөл... ямар гоё вэ? Мөнгөөр юу ч хийж болдог. Харин би бол мөнгө зарж сурсан хүн шүү дээ! Би ч тэгж ирээд тэнэг эд биш дэг ээ! Шигшиж авах уралдаанаар Төв сургуульд орно гэдэг дэмий хэрэг биш л дээ! Одоо бас дээр нь бэйсийн хэргэмтэй боллоо. Энэ хэргэмийг нэр төртэй эдлэхээ үзүүлээд өгөмз... гэж үглэв. 

	Октав дэлгүүрийн толин үзүүлэнд өөрийн дүрсийг гэнэт харжээ. 

	«Би хувьдаа шилтгээнтэй, морьдтой болно. Марсель ч гэсэн нэг морьтой болно! Би саятай болбол тэр ч бас над шиг амьдрах нь мэдээж. Одоо тийм болчихвол хэчнээн сайхан бэ! Хагас тэрбум хөрөнгө эзэмших бэйс хэргэмтэй болно! Ийм явдал сая л болж байхад ийм юм болно гэдгийг би хэдийн мэдэж байсан юм шиг байх чинь ямар хачин юм бэ. Ямар нэг сайхан юм болж би ном, зураас хоёртой үргэлж зууралдаж байдгаа болих вий гэсэн зөн совин ургаад байж бил ээ. Ээ хөөрхий, одоо хүртэл сэхээ орж чадахгүй яг л зүүдэлж байгаа юм шиг байх чинь». 

	Октав сэтгэл хөдөлгөсөн ийм мөрөөдөлд дарагдан Риволийн гудамж руу эргэж цэцэрлэгт гудамжинд гарч ирэв. Октав урьд өмнө үүгээр явахдаа үзүүлэнд тавиастай тансаг зүйлс өөрт нь ямар ч хүртээлгүй учир дэргэдүүр нь огтхон ч хайхрахгүй өнгөрдөг бил ээ. Харин одоо дур татагдан зогтусаж хүссэн цагтаа өөрийн болгох тэрхүү үнэт эрдэнэсийг харав. 

	«Энэ бүгдээр миний юм! Голландын ээрүүлчид над зориулж ээрүүлээ ээрч, Эльбефийн нэхмэлчид над зориулж нарийн цэмбэ нэхэж, цагчид над зориулж цаг хийнэ. Жүжгийн их хүрээлэн над зориулж түм буман зулаа асааж хийлчид хийлдэж цуутай дуучид уянгалан дуулна. Эмнэг сургагчид над зориулж цэвэр цусны эмнэг адгуусыг булгиулж «Англи цайны газар» над зориулж үүд хаалгаа нээнэ. Парис бүхлээрээ минийх болно! Бүх дэлхий минийх болно! Би аялал жуулчлал хийж явна! Энэтхэгт байдаг эдлэхүүн газраа эргэж очих хэрэгтэй болно шүү... Тэгээд тэнд чинь зааны ясаар хийсэн бурхан шүтээн бүхий сүм дуган худалдаж авдаг хэрэг. Өөртөө заантай болъё! Бас бар агнана! Ямаршуу буутай болъё доо! Завь онгоц хэрэгтэй! За завь онгоц ч дээ! Тийм биш ээ, хурдан явдаг гоё ганган далбаатай онгоцтой болж дуртай зүг өөдөө явж хүссэн газартаа хүрч байя. Харин... аяллын тухайд бол... Энэ шинэ сониныг ижийд дуулгах хэрэгтэй юм байна шүү. Одоо Дуэ руу явдаг юм бил үү? Тэгээд сургуулиа яах вэ? За сургууль ч яах вэ, одоо сургуулиа мартвал таарна. Марсель гэж хүн бий... Түүнд мэдэгдэлгүй болохгүй Марсельд цахилгаан утас явуулъя байз. Намайг гэрийнхэнтэйгээ уулзах гэж тогтож ядаж байгааг тэр аяндаа ойлгоно» хэмээн дотроо бодов. 

	Тэгээд Октав утасны хороонд орж, Дуэ руу яваад хоёр хоноод эргэж ирнэ гэсэн цахилгаан утсыг Марсельд явуулжээ. Дараа нь хөлсний тэрэг дуудаж галт тэрэгний Улсард буудалд хүргэхийг тушаав. 

	Октав галт тэргэнд ормогцоо шидэт мөрөөдөлдөө дахин автагдаж замын туршид тэр бодолдоо дарагджээ. Шөнийн хоёр цагт гэрийнхээ хаалган дээр очиж чадлаараа хонх дарахад зэргэлдээ байшингуудын цонхноос айж эмээсэн хүмүүсийн нүүр цухуйлдаж:

	— Хэн нь өвдчихөв? Докторыг дуудаж байна даа хэмээн сониуч авгай нар бие биеэсээ асууцгаав. 

	— Доктор хотод байхгүй гэж хөгшин зарц авгай дээврийн жоловчны цонхоор хашхирав. 

	— Би Октав байна! Хаалгаа нээгээч, Франсина аа!

	Эцэст нь арван минутын дараа хаалга тайлж Октавыг оруулав. Шөнийн хувцас өмссөн эх, Жанна дүү хоёр нь шөнө дунд болж байхад Октавыг гэнэт ирсэнд сандарч түүнийг тосон гүйцгээв. 

	Октав ямар нэгэн тайлбар хэлэхийн оронд эцгийн захидлыг чанга дуугаар уншлаа. 

	Хатагтай Саразен анхандаа мэлрэн гайхсанаа дараа нь баярласандаа уйлж ухасхийн хүү, охин хоёроо тэврээд авав. Одоогоос эхлэн дэлхий ертөнц тэр аяараа тэдний болсон бөгөөд одоо олон зуун саяын хөрөнгө өвлөж буй хүүхдүүдэд нь золгүй ямар ч юм хэзээ ч тохиолдохгүй мэт түүнд санагджээ. Эмэгтэйчүүд эрэгтэй хүнээс ялгаатай нь өөрийн амьдралд гарсан толгой эргэмээр өөрчлөлт хувьсалтад амархан дасдаг бил ээ. Хатагтай Саразен эрийнхээ захидлыг дахин нэг уншаад, эцсийн эцэст өөрийн нь болоод хүүхдүүдийнх нь хувь заяаг эр нь шийдвэрлэх болжээ хэмээн дотроо бодоод тайвшрав. Арван гурван настай Жаннын тухайд гэвэл эх Октав хоёрыг хэрхэн баярлаж буйг үзээд үнэн сэтгэлээс баярласан боловч эцэг эхийн энхрийлэлд тайван жаргалтай байж багш нараар сонирхолтой хичээл заалгаж өдрийг өнгөрөөдөг энэ жижиг тохилог байшингаас илүү сайхан юм энэ ертөнцөд юу байж болохыг төсөөлөн ойлгож эс чадав. Хэдхэн боодол банкны тэмдэгт цаас амьдралыг гэнэт өөрчилж хэрхэн чадахыг тэрээр эс ойлгосон бөгөөд хий санаагаар эргэцүүлж бодоод ч тус болоогүй учир тэрхүү гялалзсан сайхан хэтийн төлөв түүний сэтгэлийг огтхон ч хөдөлгөөгүй бил ээ. 

	Биеэ шинжлэх ухааны үйлст бүрмөсөн зориулсан нэгэн хүнтэй хатагтай Саразен бүр залуудаа ханилан суусан бөгөөд нөхрөө энхрийлэн хайрлаж ажил төрөлд нь бишрэх боловч нөхрийнхөө хүсэл сонирхлыг лавтай сайн ойлгож мэддэггүй ажээ. Саразен докторын ажил төрлийн баяр хөөр түүнд таалагдах зүйл биш бөгөөд шинжлэх ухаанд хүчин зүтгэгч энэ хүний дэргэд заримдаа ганцаардах учир өөрийн бүх элбэрэл хайр, итгэл найдварыг хүүхдүүддээ шилжүүлжээ. Хатагтай Саразен хүүхдээ дэгжин хээнцэр, зол жаргалтай аж төрөөсэй хэмээн мөрөөддөг болохоор Октавыг гялалзсан сайхан амьдарна гэдэгт эргэлздэггүй байсан юм. Октавыг Төв сургуульд ороход залуу инженерүүдийг төгсгөн гаргадаг дунд байрын энэ сургууль хатагтайн нүдэнд алдар цуутнуудыг хүмүүжүүлэгч газар мэт харагджээ. Хөрөнгө мөнгө дутагдах нь хүүг эрхэмсэг өндөр тушаалд дэвших, охин Жанныг аз жаргалтай амьдрахад саад болуузай хэмээн зарим үед баясгалант мөрөөдлийг нь гутраах цорын ганц зүйл бөлгөө. 

	Харин нөхрийн захидал энэ бүх эмээлтийг арилгав. Одоо түүнд айх юмгүй болж эхийн сэтгэл тайвширчээ. 

	Эх хүүтэйгээ хоёул бараг үүр цайтал ярилцаж суулаа. Хожим хойшдынхоо тухай төлөвлөн ярилцаагүй зүйл үлдээгүй бөгөөд харин одоогийн амьдрал ахуйдаа сэтгэл хангалуун буй Жанна ирээдүйн тухай юу ч бодолгүй зөөлөн сандал дээр суугаагаар унтжээ. 

	Тэгээд тэд унтахаар завдан бостол хатагтай Саразен хүүгээсээ:

	— Чи Марселийн тухай над яагаад ярьдаггүй бил ээ? Эцгийнхээ захидлыг түүнд үзүүлээгүй юм уу? Марсель энэ тухай юу бодож байгаа бол? гэж асуув. 

	— Та Марселийг эс мэдэх биш дээ. Ёстой цэцэн мэргэн жинхэнэ хатуужил тэсвэртэй хүн шүү дээ. Тэр бидний төлөө айж болгоомжилж байна... Мэдээжээр эцгийн төлөөнөө бус. Аав чинь саруул ухаантай эрдэмтэн хүн болохоор айх юм алга гэж тэр өөрөө хэлсэн юм. Харин бидний тухайд Жанна та хоёр болоод ялангуяа миний тухайд гэвэл тийм их хөрөнгөөс болж айж байгаа бөгөөд та нарын хувьд бол арай багахан буюу өөрөөр хэлбэл жилийн орлого нэг мянга хорин тав байвал болох сон гэж байна бил ээ гэж Октав хариулав. 

	— Тэр ч зөв байж болох юм гэж эх бодлогоширсон байдалтайгаар хүүгээ харж хэлээд гэнэт баяжих гэдсэнд гэмтэй гэж үздэг тийм хүмүүс байдаг юм гэв. 

	Энэ үеэр Жанна сэржээ. 

	— Ээж ээ, та санаж байна уу? Марсель хэзээ ч алдаж осолдохгүй гэж та нэгэн удаа над хэлж байснаа санаж байна уу? Би Марселийн юу хэлсэн бүхэнд нь итгэнэ гэж Жанна өндийж нүдээ арчин хэлэв. 

	Тэгээд Жанна ижийгээ үнсээд тасалгаанаас гарч одов. 

	
ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ : Болсон үйл явдлын мэдээ

	Саразен доктор эрүүл ахуйн их хурлын дөрөвдүгээр хуралдаанд очихдоо нэгэн мэргэжлийн бусад хүмүүс нь бүгдээр өөр лүү нь онцгой их анхаараад байгааг анзаарч мэдэв. Хурлын хүндэт ерөнхийлөгч, ордны одон тэмдэгт цэцэн мэргэн ухаант Глендовер ноёнтон түрүүхэн нь болтол францын энэ жирийн эмчийг хуралд оролцож буйг харсан төдий л байсан ажээ. 

	Энэ ноёнтон тун чухал хүн бөгөөд хуралдааныг нээх хаах, өмнөх ширээн дээр байгаа нэрсийн жагсаалтаар үг хэлэх хүмүүст зөвшөөрөл олгох ийм л үүрэг гүйцэтгэхээр их хуралд оролцоно. Энэ хүн үргэлж нэг л янзаар сууна. Хэзээ нэгэн цагт мориноос унаж гараа бэртээсэндээ биш, харин английн барималчид английн төрийн зүтгэлтнүүдийн хүрэл хөшөөг тийм эвгүй хэлбэртэй хийдэг ёсыг дагаж баруун гараа хоёр энгэртэй урт дээлийн энгэрт хийж суугаад сурчихжээ. 

	Улаан толботой бөгөөд мөлчийтөл, хуссан цардмал цайвар нүүр, ухаан бодлого гэж огтхон ч байхгүйг яруу тод илтгэсэн хавчиг духан дахь сэгсийсэн урт мушгиатай хиймэл үс нь хачин болхи байдалтай ихэмсэг ёсорхуу ааш төрхөд нь бүрнээ зохилджээ. 

	Глендовер ноёнтон эргэж харах хэрэг гарвал модон хүн шиг нэгмөсөн бүх биеэрээ эргэнэ. Түүний нүд хүртэл аяган дотроо хөдлөхдөө жирийн хүнийхтэй адилгүй харин хүүхэлдэйн нүд шиг огцом хөдөлгөөнтэй. 

	Их хурлын анхдугаар хуралдаан дээр Саразен докторыг ерөнхийлөгчтэй очиж уулзахад Глендовер ноёнтон түүний мэндийн хариуд өршөөж ивээсэн дүрээр толгой дохих төдий болсон бөгөөд тэр байдлыг нь үг болгож тайлбал: «Сайн, сайн байна уу, хүний оронцог өчүүхэн амьтан! Чи ч дээ, амь зогоох хөрөнгө олохыг эрмэлзэж жижиг сажиг машин энэхэн тэрхнээр л оролддог хүн шив дээ? Өөрөөсөө хол, тээр дор байгаа үл ажиглагдам хүнийг олж харахын тулд минийх шиг хурц мэргэн хараатай байх хэрэгтэй юм шүү. За яах вэ, миний сүр жавхлангийн ивээлд хорогдохыг чинь хүлцэн зөвшөөрье» гэсэн үг буюу.

	Харин энэ удаа Глендовер ноёнтон Саразен докторыг уриалгахан инээмсэглэлээр угтаж бүр эелдэг найрсаг зангаа дэлгэж өөрийн дэргэдэх сул сандал руу заав. Их хурлын бусад гишүүд бүгд хүндийн ёс гүйцэтгэж суудлаас босоцгоов. 

	Өөрийг нь онцгой их хүндлэн анхаарал тавьж байгаад туйлаас гайхсан Саразен доктор, миний хийсэн цусны бөөмийн тоолууртай тэд нарийвчлан танилцаад, анх үзсэнийг бодвол илүү үнэтэй цайтай бүтээл хэмээн үзсэн хэрэг бололтой гэж боджээ. 

	Гэвч доктор ингэж удаан толгой эргэсэнгүй. Докторыг заасан суудалд суумагц Глендовер ноёнтон цэцэн мэргэн ухаантны нуруу бараг мултарчихмаар бүх биеэрээ огцом эргэж докторын зүг тонгойгоод чихэнд нь «би таныг үлэмж их хөрөнгө өвлөж гэж сонслоо. Таныг одоо хоёр живаа нэг сая стерлингийн фунтийн «үнэтэй» гэцгээж байна. Тэр үнэн үү?» гэж шивгэнэв. 

	Тийм их үнэтэй цайтай юм эзэгнэж буй хүнтэй эндүүрч хөнгөмсөг харьцсандаа Глендовер ноёнтон тун их харамсаж байгаа бололтой. Түүний байдал төлөв нь «та яагаад бидэнд урьд нь хэлдэггүй юм бэ? Энэ чинь ний нуугүй хэлэхэд хүнийг төөрөгдөлд оруулж буй сайн бус хэрэг шүү!» гэж хэлж байгаа юм шиг байв. 

	Үнэнийг хэлэхэд Саразен доктор өнгөрсөн хуралдаанаас хойш «үнэтэй цайтай зүйл нь» улаан мөнгөөр ч атугай нэмэгдэв гэж үзсэн хэрэг биш бөгөөд харин түүний хөрөнгө баялгийн тухай мэдээ хэрхэн ингэж түргэн тархаж амждаг бил ээ гэж гайхжээ. Гэтэл энэ үед баруун талд нь зэрэгцэн суусан Берлиний Овидиус доктор өөр лүү нь эргэж нялуун наалинхай инээмсэглэж өгүүлрүүн:

	— Таныг одоо Ротшильдэд ч мөчөөгөө өгөхгүй гэцгээж байна. Эрхэмсэг танд баяр хүргэхийг минь болгоож соёрхоно уу. Би энэ тухай «Дейли телеграф» сониноос уншлаа гээд уг сонины өглөөний дугаарыг докторт өгөв. Тэнд «Болсон явдлын мэдээ» гэсэн буланд найруулал хэлбэрээр нь хэн бичсэнийг танихад төвөггүй дараах өгүүлэл дурайж байв:

	 

	«Лут их өв шүү. Гокооль хатан авхайн үлэмжийн их хөрөнгийг хууль ёсоор өвлөгч хүнийг «Биллоус, Грин, Шарп» конторын (Лондон, Саутгемптон-роу, 93) хашир туршлагатай төлөөний хүмүүс олон жил шургуу эрж эцэст нь тэр эрэл амжилттай шувтрав. Одоо Английн банканд хадгалагдаж байгаа хоёр живаа нэг сая стерлингийн фунтийг өвлөх зол завшаантай хүн бол Брайтоны эрүүл ахуйн их хурал дээр тавьсан яруу сайхан илтгэл нь гурван өдрийн өмнө манай сонинд нийтлэгдсэн францын эрдэмтэн Саразен доктор болжээ. 

	Элдэв янзын бэрхшээл саад, зовлон зүдүүр тохиолдсон урт удаан хугацааны тэсвэр хүлцэлтэй энэ эрлийн тухай бүхэл бүтэн ном бичиж болох бөгөөд Саразен доктор бол Гокооль хатан авхайн хоёр дахь нөхөр бэйс Жан-Жак Ланжеволийн шууд удам угсаа мөн гэдгийг эцэст нь ноён Шарп нотлон тогтоожээ. Цэргийн албанд шалгарсан энэ баатарлаг цэрэг францын жижиг хот Бар-ле-Дюкийн хүн юм. 

	Одоо өвлөх эрхийг хүчин төгөлдөр болгоход зөвхөн зарим нэг ёс төдий зүйлийг гүйцэтгээд болох нь тэр. Зохих бичиг баримтыг канцлерын шүүхээр2 батлуулахаар оруулаад байна. Ийм гайхалтай сонин нөхцөл бүрэлдэж британийн хэргэм зэрэг ба Энэтхэгийн хатан авхайн олон үеийн хуримтлуулсан хэмжээ хязгааргүй их баялгийг францын нэгэн эрдэмтэн өвлөх болов. Гэвч хувь тавилан гэдэг сонгож шилэмтгий болохоор энэ лут их хөрөнгө зохих юманд нь зарцуулж чадах хүний гарт орсонд бид баярлаж байна» 

	 

	гэжээ. 

	Саразен доктор энэ тэмдэглэлийг уншихдаа тун бухимдуу байв. Уг явдал олонд ийм түргэн тархсан нь докторт тааламжгүй санагджээ. Хүний мөн чанарыг тэр сайн мэддэг учир бусад хүмүүс өөрийг нь залхааж гүйцнэ гэдгийг урьдаас мэдсэн бөгөөд гол нь хүмүүс тэрхүү явдлыг ийм их сүртэй бараатай болгосонд доктор гүнээ гутарчээ. 

	Өөрийн нь нэр алдар энэ үлэмж их хөрөнгө мөнгөний улмаас буурч доройтсон мэт докторт санагдав. Түүний хөдөлмөр бүтээл, хувийн гавьяа зүтгэлийг түнш эрдэмтэд нь хүртэл энэхүү алтны тэнгист живүүлжээ. Тэд докторыг эцэж цуцахыг мэддэггүй шинжээч судлаач, хурц сод оюунтай эрдэмтэн, авьяаслаг зохион бүтээгч гэж үнэлэхгүй, харин хагас тэрбум хөрөнгө эзэмшигч төдий л үнэлэх болов. Доктор төрөлхийн ухаан мунхаг буюу болхи бүдүүлэг готтентын хүн байсан, эсхүл ёстой хогийн шаар амьтан байлаа ч гэсэн үнэ цэнэ нь мөн л ийм байх байв. Глендовер ноёнтны хэлснээр одоо доктор яг л хоёр живаа нэг сая стерлингийн фунт «үнэтэй» болжээ. Өөрсдийн дунд суугаа «хагас тэрбумтныг» жинхэнэ шинжлэх ухааны үүднээс сонирхон харж байгаа их хурлын гишүүд, ийм удам угсаатай хүмүүсийн нүүр царай үл ойлгогдох гомдлыг илэрхийлдэг юм гэж жишим ч үгүй баталцгаахад хорсон жигших санаа докторыг эзэмдэв. 

	Гэвч доктор энэ агшин зуурын тамир тэнхээ алдсанаа арилгахыг эрмэлзэж гэнэт олдсон их баялгаа зориулахаар шийдсэн тэрхүү агуу их зорилгоо дурсан бодоход нүүрт нь гэгээ тодров. Бамбай булчирхайн хөгжил муугаас ухаан мунхаг болсон багачуудыг хүмүүжүүлэх тухай Глазгогийн Стивенсон докторыг илтгэсний дараа завсарлагын үеэр Саразен доктор босож чухал үг хэлэх зөвшөөрөл гуйв. 

	Ээлж ёсоор Овидиус доктор үг хэлэх байсан боловч Глендовер ноёнтон зөвшөөрөл олгов. Илт дураар тавих ийм ажиллагааг нийт Европын эрдэмтэн мэргэд бүгдээр, их хурал тэр чигээрээ санал нэгтэй эсэргүүцлээ гэсэн ч Глендовер ноёнтон Саразен докторт зөвшөөрөл олгох байсан юм. Тэгээд ч ноёнтон энэ санаагаа өөрийн үгийн өнгөөр илэрхий мэдрүүлжээ. 

	Саразен доктор өгүүлсэн нь:

	 

	Эрхмүүд ээ, миний амьдралд гарсан энэ гайхамшигтай үйл явдлын тухай, шинжлэх ухаанд нээгдэж буй аятай таатай хэтийн төлөвийн тухай та нарт мэдээлэхээ би хэд хоног азнах гэж байсан юм. Гэвч уг явдал нэгэнт илэрхий болсон учир би энэ тухай дуугүй байх нь шударга бус хэрэг болох юм... Эрхмүүд ээ, ийнхүү би Английн банканд хадгалагдаж байгаа үлэмж их мөнгийг хууль ёсоор өвлөгч нь боллоо. Гэхдээ би энэ удаа ч гэсэн шинжлэх ухаанд хүчин зүтгэгч хүн мөн болохоор нуршихын хэрэг байна уу! (Танхимд үл ойлгож гайхах чимээ гарав). Энэ мөнгө бол минийх биш, нийт хүн төрөлхтний мөнгө, дэвшилт хөгжлийн мөнгө (Танхимд хөгжилдөж сайшаан дэмжих дуу гарч нижигнэтэл алга ташив. Танхимд байсан бүх хүмүүс энэ үгэнд баярлацгааж суудлаасаа босоцгоов). Эрхмүүд ээ, баяр хүргэх юм алга. Шинжлэх ухаанд шударгаар хүчин зүтгэгч, энэ эрхэм сайхан нэрийг хүртэх хувьтай хэн боловч миний оронд байсан бол бас л над шиг ингэх болно гэдэгт би хатуу итгэж байна. Намайг шинжлэх ухаанд үнэнч шударгадаа биш харин хэн хүний адил алдар завшаан хөөцөлдөгч болохоор ингэж байгаа юм гэж зарим хүмүүс эргэлзэж байж магадгүй юм («Үгүй! Хаанаас!» гэж олны дотроос хашхиралдав). За тэр ч яах вэ, эцсийн эцэст бидэнд үр дүн нь чухал шүү дээ. Тэгэхлээр санаандгүй байтал миний гарт орсон хагас тэрбум мөнгө над биш, шинжлэх ухаанд зарцуулагдана гэж би эргэлт буцалтгүй эрс шууд илэрхийлье. Харин та бүхэн энэ хөрөнгийг хуваарилагч их хурал нь болоосой гэж би хүсэж байна. Энэ мөнгийг өөрөө гардан зарцуулах бүрэн эрх мэдэлтэй хүн гэж би өөрийгөө үзэхгүй байна. Энэ баялгийг зохистой хэрэглэх арга замыг сүвэгчлэхэд нийтээр чармайж уг хариуцлагыг надтай хамтран хүлээлцэхийг та нарын сонорт дэвшүүлье (Хүмүүс «ура» хашхирч сэтгэл хөдлөн нижигнэтэл алга ташив). 

	 

	Бүгдээр суудлаасаа босоцгоолоо. Их хурлын гишүүдийн олонх ширээн дээр гарцгаажээ. Глазгогийн Тернбулл профессорын царай час улаан болж дорхноо л цус харвах гэж байгаа юм шиг болчхов. Неаполийн Чиконья доктор сэтгэл хөдөлсөндөө бараг бөглөрчих шахав. Ганцхан Глендовер ноёнтон өндөр тушаалдаа зохицсон ихэмсэг тоомсоргүй тайван байдлаа хадгалсан хэвээр ажээ. Тэгэвч Саразен доктор хошигнох дуртай бөгөөд тийм учир ийм ухаангүй юм хийх санаа ердөө ч байхгүй биз гэж ноёнтон итгэж байв. Эцэст нь танхимд арайхийж чимээ намдахад Саразен доктор үгээ үргэлжлүүлэв. 

	— Тэгэхлээр ноёд та бүхэн зөвшөөрөх аваас би төлөвлөгөөгөө та нараар хэлэлцүүлье. Түүнийг та нар засаж нэмэх зэргээр хялбархан сайжруулж чадах болно. 

	Их хурлын гишүүд энэ үгийг сонсмогц илтгэгчийн үг бүхнийг бишрэн анхаарч чих тавин сонсов. 

	— Эрхмүүд ээ, өвчин тахал, өлсгөлөн гуйланчлал, үхэл хагацал гарах олон шалтгаан байгааг бид мэдэж байна. Эдгээрийн дотроос тэргүүн зэргийн ач холбогдолтой нэгэн зүйлд та нарын анхаарлыг хандуулах нь зүйтэй гэж үзнэм. Энэ бол хүн төрөлхтний дийлэнх олонх нь аргагүйн эрхэнд амьдран сууж байгаа ариун цэвэр, эрүүл мэндэд эрс харш нөхцөл байдал юм. Амьдралын зайлшгүй хоёр эх булаг болох гэрэл, агаар ямагт дутагдалтай орон байранд олон хүн орогнож хоргоддог том хотуудыг би юуны өмнө хэлж байна. Хүмүүс ингэж бөөгнөрөх явдал халдвар тахлын жинхэнэ уурхай болох юм цөөнгүй байна. Ийм нөхцөлд оршин суугч хүмүүс зуурдаар үхэж амьд үлдсэн нь өвчин зовлонд баригдаж ажил хийх чадвараа алдаад үүний уршгаар нийгэм нь ашигтай хэрэглэж болох байсан ажиллах хүчнээ үлэмж ихээр үрэгдүүлж байгаа юм... 

	Эрхмүүд ээ, учир иймд бид энэ хорлолт муу зүйлтэй тэмцэхийн тулд хүчээ сорьж хамгийн оновчтой аргын нэг болгож үлгэр жишээ харуулж чадахгүй юм гэж үү? Бид өөрсдийн оюун бодол, зохион бүтээх авьяас чадвараа нэгтгэж шинжлэх ухааны нарийн чанд шаардлагыг хангасан үлгэр дуурайл болохуйц хотын төсөл хийж чадахгүй юм гэж үү? («Зөв, зөв! Зүйтэй байна! Зүйтэй байна! Хамгийн зөв санаа!» гэсэн үгс сонсогдон). Тэгээд дараа нь манай бүх мөнгийг тэрхүү хот байгуулахад зарцуулж хотоо жинхэнэ үлгэр дуурайллын жишээ болгон дэлхий дахинд өргөмжилж болох бил ээ. 

	«Зүйтэй! Зүйтэй! Мөн дөө!» гэцгээж нижигнэтэл алга ташив. 

	Сэтгэл хөдөлгөм их хурлын гишүүд хашхиралдан бие биеийн гараас атгаж доктор луу ухасхийн түүнийг өргөж танхим дотуур баяр хөөр болон явцгаав. 

	Доктор эцэст нь арайхийж суудалдаа эргэж ирээд үргэлжлүүлэн өгүүлсэн нь:

	— Эрхмүүд ээ, бид бүхэн одоо өөрсдийн өмнө байгаагаар бодол санаандаа дүрслэн харж байгаа энэ хот бол эрүүл саруул, энх тунх амьдралын хот бөгөөд хэдхэн сарын дараа бодит юм болон хэрэгжиж орон бүхний хүн ардад нээлттэй байх болно. Манай эрхэм сайхан хотын төлөвлөгөө тодорхойлолтыг бид хэл болгоноор нийтэлж тив бүхэнд тараана... Гачаал бэрхшээл, ажилгүйдлийн улмаас хүн хэт олширсон орнуудаас хөөгдсөн шударга хүмүүсийг манай хотод ирж амьдарна уу гэж бид урин дуудна. Харь газрын булаан эзлэгчдэд хайр найргүй хөөгдөж туугдсан хүмүүс ч (тэдний талаар миний юу бодож байгааг битгий гайхагтун) манай энд авьяас билгийнхээ ашиг шимийг эдэлж чадах болно. Тэд дэлхийн бүх эрдэнэсийн сангаас илүү үнэтэй оюун ухааны хувь нэмрийг манай үйл хэрэгт оруулах болно. Бид эрхэм сайхан сургуулиудыг байгуулж хүний оюун ухаан, бие махбодын бүх хүчийг зохих замаар нь чиглүүлэн хөгжүүлж чадах мэргэн цэцэн зарчмыг удирдлага болгож залуучуудыг хүмүүжүүлнэ. Энэ бүхэн нь биднийг ирээдүйн эрүүл чийрэг, цэцэглэн хөгжих залуу үеэр хангах болно гэв. 

	Саразен докторыг үгээ хэлж дуусахад танхимд суугчдыг эзэмдсэн урам зориг ямаршуу байсныг тодорхойлон бичих үг алга аа. Алга ташилт, баяр хөөрийн үг, «ура» хашхиралт дор хаяад арван таван минут үргэлжлэв. Харин докторыг сууж амжаагүй байтал Глендовер ноёнтон түүн рүү дахин бөхийж ёж утгатайгаар нүдээ анивчин чихэнд нь шивгэнэсэн нь:

	— Тэнэг биш санаа байна. Та хотын гаалиас авах орлогод найдлага тавьж байх шив дээ?.. Болох л хэрэг. Харин зарлалыг сайн зохион байгуулж нөлөө ихтэй хүмүүсийг цуглуулах хэрэгтэй. Тэгэхгүй бол өвчлөөд эдгэрсэн буюу засал хийлгэх шаардлагатай хүмүүс тан руу цуваад байх биз. Таныг над хамгийн сайн хэсгийг нь хадгална гэж итгэж болох сон болов уу? гэв. 

	Үйл ажиллагааг нь Глендовер ноёнтон гагцхүү шунахай санаархал гэж зориуд мушгиж үнэлсэнд гүнээ доромжлогдсон хөөрхий доктор мэргэн цэцэн ухаант ноёнтонд хариу өгөхөөр завдтал өндөр энэрэнгүй төслийг санал нэгтэй сайшааж тэрхүү төсөл зохиогчид талархал илэрхийлэхээр дэд ерөнхийлөгч хуралд санал оруулав. 

	— Энэ агуу их үзэл санаа үүсэж төрсөн Брайтоны их хурал хүн ардын ухаан бодолд мөнхжих болно. Энэ агуу их үзэл санааг дэвшүүлж тавьсан хүн үнэхээрийн хурц оюун, хэмжээлшгүй сайн сэтгэл, уудам санаатай хүн гэдгийг бид зөвшөөрөн хүлээвэл зохино. Одоо болтол тийм санаа хэний ч толгойд ороогүй байсан нь уг үзэл санааг бидэнд танилцуулж байгаа энэ үед бидэнд хачин гайхалтай санагдахгүй байна гэж үү? Цус асгаруулсан дайнд үрэн таран хийсэн өчнөөн төчнөөн тэрбум мөнгө, утга агуулгагүй панз наймаанд сүйтгэсэн тэр их хөрөнгийг энэ эрхэм сайхан эхлэлтэд зарцуулж болох байсан юм шүү! гэж дэд ерөнхийлөгч хэлэв. 

	Илтгэгч үгээ төгсгөөд шинэ хотыг түүнийг үндэслэгчийн нэрээр «Саразен» гэж нэрлэх санал тавьжээ. 

	Уг саналыг нэгэн дуугаар баталсан бөгөөд харин Саразен докторын хүсэлтээр дахин санал хураах болов. 

	— Яалаа гэж миний нэрээр нэрлэх юм бэ. Ирээдүйн хотдоо латин буюу грек хэлнээс зээлдсэн ямар нэгэн зохимжгүй нэр зүүх хэрэггүй. Тийм нэрээс тэсэхүйеэ бэрх уйтгар гуниг ханхлах болно. Энэ бол энх тунх жаргалын хот болох юм шүү дээ... Би түүнд эх нутгийнхаа нэр өгөхийг хүссэн юм. Франсевилль хэмээн нэрлэе гэж доктор хэлэв. 

	Докторын саналтай маргахыг хэн ч бодоогүй бололтой, уг санал тэр ёсоор болжээ. Ингэж Франсевилль зөвхөн үг хэлээр үндэслэгдсэн боловч түүний нэр өнөөдөр цаасан дээр бичигдэж албан ёсны баримт бичигт орно. Тэгээд хурал төслийн нэгдүгээр зүйлийг хэлэлцэж эхэллээ. 

	Ердийн үйл ажиллагаанаасаа өчнөөн их заагтай ийм ажил хийж байгаа тус хурлын хүндэт гишүүдийг орхиод «Дейли Телеграф» сонинд нийтлэгдсэн болсон үйл явдлын мэдээнд эргэн орж түүний тоо томшгүй аяллын нэгний замыг даган мөрдье. 

	Английн бүх сонинд нэгд нэгэнгүй хуулан хэвлэгдсэн энэхүү тэмдэглэл аравдугаар сарын 29-ний орой нэгдсэн вант улсын өнцөг булан бүрд түгэн тархжээ. Түүнээс гадна энэ мэдээ Гуллийн сонинд гарч түүний жижигхэн хуудсыг чимэглэж «Мари Куин» хэмээх гурван шурагтай далбаат жижиг онгоцонд нүүрстэй хамт ачигдаж арван нэгдүгээр сарын нэгэнд Роттердамд хүрчээ. Тэнд «Голландын дуу хоолой»-ны ерөнхий эрхлэгч, цорын ганц нарийн бичгийн даргын гарт орж шаламгай гавшгай хайчинд нь хайчлагдаж дараа нь агуу их зураач Кейп, Поттер3 нарын хэлнээ хөрвүүлэгдэж арван нэгдүгээр сарын 2-нд Бремен хотод нэн яаралтай хүргүүлж «Бремен мемориал» сонины газар шууд оржээ. Энд түүнийг засаж янзлаад герман хэлээр хэвлэв. Тевтон нутгийн сурвалжлагч орчуулгыг «Eeneiibergorsse Erbsehaft4» гэсэн хээнцэр үгээр гарчиглаад уншигчдын итгэмтгийд найдсанаа тэсэж чадалгүй луйврын арга хэрэглэж «Брайтон дахь тус сонины сурвалжлагчаас» гээд хаалт дотор нэмээд биччихсэнийг дурдахын хэрэггүй биз. 

	Ингэж луйвраар германчлуулсан энэ мэдээ «умардын сонин» хэмээх томоохон сонины газар орж ийм мундаг сонины хувьд дэндүү балмагдуу гарчгийг нь богиносгоод гуравдугаар нүүрний хоёрдугаар эгнээнд тавьжээ. 

	Мэдээ маань энэ бүх хувирлын өөрчлөлтийг туулсны эцэст арван нэгдүгээр сарын 3-ны орой Иений их сургуулийн профессор, саксан нутгийн хүн, чийрэг бадируун, зусар бялдууч Шульцийн мойног бүдүүн гарт атгагдаж эрхэмсэг профессорын албан ажлын өрөө, зочдын байр, хоолны газрын аль алин нь болдог тасалгаанд оржээ. 

	Профессор Шульце өдий өндөр цол хүртсэн хүн гэхэд анх харахад гойд гоц юм ер байхгүй. Энэ бол дөчин таван настай хүн бөгөөд том бие, дөрвөлжин мөр нь бие цогцсын чийргийг гэрчилнэ. Шанаанаас шил хүрсэн шингэн зурвас үс өл халзан толгойг нь эмжжээ. Ямарваа цог жавхаагаа алдсан цайвар цэнхэр нүд нь юм бодож сэтгэсэн шинж ер үгүй хүйтэн харц нь тааламжгүй сэтгэмж төрүүлэх ажээ. Профессор Шульцийн жөмбийсөн урт уруул нь амнаас гарах хийгээ дэмий алдаж орхихгүйн тулд тун ч хянуур байдалтай хөдлөх болж ингэж нээгдсэн цагтаа олзоо хэзээ ч алдахгүй гэж зуурсан юм шиг жигдхэн том шүд нь ил харагдана. Энэ бүх байдал нийлэхээрээ тун тааламжгүй бүр жигшмээр сэтгэгдэл төрүүлэх боловч профессор Шульце өөрийн гадаад үзэмжид сэтгэл маш хангалуун байдаг бололтой. 

	Орж ирсэн зарцын алхааг сонсоод профессор Шульце эргэн тойронд нь байдаг өнгө үзэмж муутай зүйлс дотор содон ялгарагч франц хийцтэй ханын гоёмсог цагийг харж:

	— Долоод тавин минут дутуу байна... Миний шуудан яг зургаа гучид ирдэг ёстой. Өнөөдөр чи шууданг хорин таван минутаар хожимдууллаа. Хэрэв хойшид яг зургаа гучид шууданг миний ширээн дээр байлгахгүй бол найман цагт тооцоогоо хийлгэнэ гэдгийг мэдээрэй гэж хүйтнээр хэлэв. 

	Зарц зэмлэлийг дуугүй сонсоод гарахаар зүглэснээ хаалганы дэргэд зогсож

	— Ноёнтон, хоолоо хэдийд зооглох сон бол? гэж асуухад

	— Одоо долоод таван минут дутуу байна. Яг долоод хоолоо иднэ. Миний журам заншлыг мэдэх цаг болсон санж. Та над гурван долоо хоног үйлчилж байгаа биз дээ. Би цагийн хуваариа хэзээ ч өөрчлөхгүй бөгөөд нэгэн тушаалыг хоёр дахин өгч заншаагүй гэдгийг хатуу санаарай гэлээ. 

	Профессор сониноо ширээний зах руу зайчилж тавиад дахин үзгээ авч «Физиологийн мэдээ» сэтгүүлд хоёр өдрийн дараа нийтлэгдэх өгүүллээ бичиж дуусгав. Уг өгүүлэл «Францчууд нийтдээ их бага ямарваа нэг хэмжээгээр яс чанар муутай болж байгаагийн учир нь юу вэ?» гэж гарчигласныг хэлчихвэл даруу биш аашилсан хэрэг болохгүй бил ээ. 

	Энэ завсар зарц төмстэй хиам, том хултай шар айраг зэрэг хоол авчирч зуухны дэргэдэх жижиг ширээн дээр дуугүй тавиад анир чимээгүй холдон одов. Профессор үзгээ тавиад жижиг ширээний ард сууж ийм хүндтэй хүнд баймааргүй шуналтайгаар хоолоо идэв. Хоолоо идэж дуусаад хонх дарж цай авхуулаад том шаазан гаансандаа тамхи асааж дахин ажлаа хийхээр суулаа. 

	Профессор арван хоёр цагийн орчимд сүүлчийн хуудсыг бичиж гүйцээд тавтай сайхан амрахаар унтлагын өрөөнд оров. Орондоо орж сонин эргүүлж гүйлгэн, харж байтал нойр хүрэхийн даваан дээр лут их өвийн тухай мэдээлэл доторх «Ланжеволь» гэсэн гадаад хүний нэр гэнэт нүдэнд тусч санаандгүй анхаарлыг нь татжээ. Энэ нэр яагаад танил санагддагийг нарийвчлан тунгааж хичээн бодовч ер санаанд орсонгүй. Эцэст нь үр ашиггүй оролдлогоо орхиж профессор сониноо хажуу тийш нь шидээд гэрлээ унтрааж тэр дороо хурхирч эхлэв. Судалж тайлбарлах гэж өөрөө урьд багагүй хөдөлмөр зарцуулсан бие махбодын хачин үйл ажиллагааны улмаас Ланжеволь гэдэг нэр унтсан хойно нь ч гэсэн мөрдөж нэхээд салж өгдөггүй, өглөө сэрэхдээ хүртэл тэрхүү нэрийг санамсаргүй давтан уншиж байгаагаа ойлгов. 

	Профессор гэнэт халаасны цагаа үзэхээр ширээ рүү сарвайсан нь ямар нэгэн бодол төрсөн мэт орны дэргэд жижиг хивсэн дээр хөглөрөн хэвтсэн сониныг авч өчигдөр орой санах гэж ядаж цөхөөд орхисон Ланжеволийн нэр бүхий мэдээг дараагаар хэд дахин уншив. Тэрээр духаа гараараа илж тархинд нь орж гараад байсан дуртгалыг барьж тогтоохыг хичээж ой ухаанаа чадахын чинээгээр ажиллуулав. Тэгснээ гэнэт, орноос босон харайж эрээн нөмрөгөө ч хэдрэлгүй зуух руу ухасхийн толины дэргэд өлгөөтэй байсан эртний жижигхэн зургийг буулгаж эргүүлж тавиад тоосонд дарагдаж шарласан хатуу цаасыг ханцуйгаар арчив. 

	Тэр эндүүрсэнгүй. Жижиг зургийн ар талд, он удсанаас гандаж тал нь баларсан боловч «Ланжеволь овогтой Тереза Шульце» гэж бичсэн үг тод гаргагдаж байлаа. 

	Профессор Шульце тэр оройгоо Лондон орохоор мордлоо.

	
ДӨРӨВДҮГЭЭР БҮЛЭГ : Хуваасан нь

	Эрхэмсэг Шульце арван нэгдүгээр сарын зургааны өглөөний долоон цагт Чэринг-Кроссын буудал дээр галт тэрэгнээс буув. Өдрийн арван хоёр цагт Саутгемптон-роугийн ерэн гуравдугаар байшинд оржээ. Конторын том танхимыг өндөр биш модон халхаар хоёр хувааж нэгийг нь ажилтан нарын өрөө, нөгөөг нь хүлээн авалтын өрөө болгожээ. Энд зургаан сандал, хар будгаар будсан ширээ, дээр нь тоо тоймгүй олон ногоон хавтас, хаягийн лавлах эгнүүлэн тавьсан ханын тавиур байв. Хоёр залуу хүн шүүгчдийн дуртай зоог болох бяслагтай талх идэж тайван сууцгаана. 

	— Эрхэмсэг Биллоус, Грин, Шарп гэж та нар уу? хэмээн хоол шаардаж байгаа юм шиг өнгөөр профессор асуув. 

	— Эрхэмсэг Шарп өрөөндөө байна. Таны алдар хэн гэдэг вэ? Ямар хэргээр явна гэхэд нь

	— Би бол Иений профессор Шульце гэдэг байна. Ланжеволийн тухай хэргээр явна. 

	Хоёр залуугийн нэг, ширээнийхээ дэргэд хананаас утас нь бултайсан сонсголын резин харилцуурыг авч профессорын үгийг давтан хэлэхэд

	— Ланжеволийн хэргээр яваа гэнэ ээ? Чөтгөр алгадмарыг хөөгөөд явуул! Бас нэг солиотой амьтан өв идэх эрхтэй гэж л яваа биз гэсэн үг чихэнд нь сонсогдсон учир чанга хэлж зориглосонгүй. 

	— Мундаг эр байна энэ чинь. Харин байдлыг нь ажвал зэвүүн эрхэм байна гэж нөгөө залуу гараар амаа таглаж шивгэнэв. 

	— Германаас ирлээ гэсэн үү?

	— Тийм гэнэ. 

	Сүүрс алдах чимээ харилцуурт сонсогдож

	— За яах вэ оруул даа гэж дургүйхэн хэлжээ. 

	— Хоёрдугаар давхарт өөдөөс харсан хаалгаар ороорой гэж тэрхүү залуу чанга хэлээд тасалгааны гүн дэх шат руу заав. 

	Профессорыг хоёрдугаар давхарт гарахад дээр нь зэс самбарт хар үсгээр «Эрхэмсэг Шарп» гэж бичсэн эсгий бүрээстэй том хаалга яг өмнө нь байв. 

	Модоор хийсэн том улаан ширээний ард эрхэмсэг Шарп сууж байлаа. Түүний танхим гэж нэрлэгдсэн энэ өрөөнд шал дээр нь эсгий дэвсэж ширэн бүрээстэй сандлууд, хэргийн товьёг бичиг сэлттэй тавиур тавьжээ. Эрхэмсэг Шарп орж ирсэн хүнийг тосож аяархан өндийснөө шударга түшмэлийн эелдэг заншлыг дагаж чухал ажил хийж буй дүр үзүүлэн ямар нэгэн хавтастай юмаар оролдож өмнөө байгаа бичиг цаасыг наанадаад л таван минут эргүүлэв.

	Эцэст нь урдаасаа харж дуугүй сууж байсан профессор Шульцед хандаж:

	— Эрхэмсэг та хэрэг зоригоо аль болох товчхон хэлэхийг гуйя. Би тун их ажилтай байгаа болохоор тантай ярихад ердөө хэдхэн мөч зарцуулъя гэж хүйтнээр хэлжээ. 

	Профессор ингэж хүйтнээр хүлээн авч буйг огтхон ч тоохгүй байгаагаа илт ойлгуулж эелдэгхэн инээмсэглээд

	— Намайг энд ирсний шалтгааныг ойлгоод та хэдэн минут илүү зарцуулж болно хэмээн үзэх биз гэв. 

	— За ярь даа, эрхэмтэн гэхэд нь

	— Би Бар-ле-Дюкийн Жан-Жак Ланжеволийн өвд хамаарах хэргээр ирлээ. Би бол түүний эгч Тереза Ланжеволийн ач нь болох юм. Тереза Ланжеволь Брауншвейгийн армийн цэргийн мэс заслын эмч миний өвөг эцэг Мартин Шульцетэй нэг мянган долоон зуун ерэн хоёр онд гэрлэн суужээ. Өвөг эцэг маань нэг мянган найман зуун арван дөрвөн онд нас барсан юм. Жан-Жак Ланжеволиос эгчдээ явуулсан гурван захидал түүнчлэн миний эцэг эхийн захидлууд над хадгалаастай бий. Тэдгээр захидалд Жан-Жак Ланжеволийг Иений дэргэдэх тулалдааны дараагаар замдаа миний өвөг эцгийнд ирээд байж байсан тухай дурдсан байдаг бил ээ. Түүнээс гадна би түүнтэй садан төрлийн холбоог нотлох баримт бичиг олон метрийг толилуулж болох байна. 

	Профессор Шульце эрхэмсэг Шарпад юу ярьсан бүхнийг тоочиж уншигч авгай нарыг чилээх явдалгүй. Энэ удаа профессор заншсан заншлаа өөрчилж маш дэлгэрэнгүй ярьжээ. Эрхэмсэг Шульце юмны тухай ярихдаа уран үг урсгаж чаддагийг энд өгүүлж байгаа бөгөөд энэ бол түүний ярих дуртай сэдэв бил ээ. Герман арьстан бусад ямар ч арьстнаас давуу гэдгийг цэвэр цусны англи Шарпад нотлох гэж Шульце оролджээ. Шульце энэ өвийг өвлөх эрхтэй гэж зүтгэхдээ юунд яаж зарцуулахыг мэдэхгүй тэр франц этгээдийн гараас яаж ийгээд түүнийг салгаж авахыг өөрийн гол зорилт болгожээ. Өрсөлдөгч нь франц үндэстний хүн байгаа явдал профессор Шульцийн дургүйцлийг бүхнээс илүү хүргэжээ. Хэрэв тэр герман хүн байсан бол Шульце өөрийн эрхийн төлөө мэдээжээр ингэж махран зүтгэхгүй байв. Гэтэл өөрийгөө эрдэмтэн гэж зарлаж зүрхэлсэн энэ франц тэрхүү үлэмж их мөнгийг францын үзэл санааг дэлгэрүүлэхэд хэрэглүүзэй гэсэн бодол Шульцийг галзуурахад хүргэсэн учир тэрээр өөрийн эрхийг өмгөөлөн хамгаалж юу ч хийхэд бэлэн байжээ. 

	Улс төрийн энэ бодол санаа хатан авхайн өв хоёр хоорондоо ямар холбоотойг ойлгоход төвөгтэй бололтой. Гэвч эрхэмсэг Шарп бол Герман үндэстний дээрэнгүй үзэл бодол, баян их өвийн талаарх ноён Шульцийн хувийн бодол хүслийн хоорондох холбоо шижмийг илрүүлж чадах хамгийн туршлагатай хүн бил ээ. Уг чанартаа тэд нь нэг л юм. 

	Үүнд ямар ч эргэлзээ байж болохгүй байв. Доод арьстантай удам угсаа нэгтэй байх нь Иений их сургуулийн профессорын хувьд хэчнээн гутамшигтай ч гэсэн нотолгоо бэлээхэн байна. Хүн төрөлхтний дотор ийм зүйрлэшгүй муухай амьтан буй болсны хариуцлагаас өөртөө ноогдох хувийг эмэг эх нь болох франц авгай хүлээсэн юм санж. 

	Энэ бол маш холын төрөл садан бөгөөд тэгэхлээр өв эзэмших талаар профессор Шульцийн эрхийг Саразен докторын эрхтэй харьцуулбал тун хол зайтай юм. Гэвч эрхэмсэг Шарп, Шульцийн эрхийг дэмжих хууль ёсны үндэс мэтийг олох боломжийг дорхноо ухааран олоод тэрхүү боломжоос цааш нь салбарлуулж «Биллоус, Грин, Шарп» пүүсийн хувьд нэн тааламжтай ондоо боломж, тухайлбал Ланжеволийн энэ ашигтай хэргийг Диккенсын «Жарндайсын эсрэг Жарндайс» гэдэгтэй адил улам ч их ашигтай ажиллагаатай болгох арга ухааныг сийлжээ. 

	Эрхэмсэг Шарпын нүдэнд сүлд тэмдэг бүхий бичиг, акт гэрээ, албан ёсны баримт зэрэг бөөн цаас харагдах мэт болж тэгмэгцээ хэргээ шийдүүлэх гэж буй хоёр хүнээр мэдээжийн хэн хэнд нь ашигтай харилцан зөвшөөрөлцсөн хэлэлцээр байгуулбал надад уг мөнгөтэй бараг тэнцэх төчнөөн их алдар нэр нэмэгдэнэ гэсэн гайхамшигт санаа жирсхийн оров. 

	Ийнхүү эрхэмсэг Шарп, уг өвийг ямар үндсэн дээр Саразен доктор эзэмших болж байгааг эрхэмсэг Шульцед тайлбарлан хэлж, өөрийн үгийг батлах гэж зарим баримт бичгийг үзүүлээд эрхэмсэг Шульцийн баттай биш эрхийн үндсэн дээр «Биллоус, Грин, Шарп» пүүс уг хэргийг ямар нэгэн хугацаагаар хойшлуулж болох юм гэсэн утгатай хариу өгчээ.

	— Тун ч баттай биш эрх байна, эрхэмтээн. Шүүхэд хүрлээ гэсэн ч ашиг гарна гэж үү дээ гэжээ. 

	Герман хүн бүхэнд гүнзгий байдаг шударга ёсны бодол ухамсарт найдаад л энэ хэргийг шийдэж болох юм. Эрхэм Шульце энэ шударга ёсны бодол ухамсарт захирагдаж нэлээд өөр маягийн гэхдээ түүний талархалд найдах маргаангүй эрх пүүст бий гэдгийг хүлээх ёстой. 

	Профессор Шульце авхаалж самбаатай хүн болохоор ов зальтай, авьяаслаг Шарпын сэтгэлгээний учир шалтгаант явцыг үнэлэн үзэхгүй байж эс чадав. Профессор Шульце энэ талаар эрхэм Шарпыг түдэлгүй тайвшруулсан боловч тодорхойлсонгүй. 

	Эрхэмсэг Шарп хэрэг явдалтай танилцах цаг олгохыг түүнд хүсээд энэ хэрэгт анхаарал тавихыг Шульцед илэрхийлээд түүнийг хаалга хүртэл үдэж дөхүүлэв. Тэгтлээ үнэлэн хайрлаж тоолж хэмжиж байсан цаг мөчийн тухай одоо ярихын ч хэрэггүй болсон бололтой. 

	Профессор Шульце эндээс холдон явахдаа хатан авхайн өвийн төлөө өрсөлдөх ямар ч эрхгүйгээ бүрнээ ухаарсан боловч герман латин арьстны хоорондын тэмцэл бол өөрийгөө хүндэтгэгч герман хүний гүйцэтгэвэл зохих үүрэг бөгөөд герман үндэстний ялалтаар шувтрах нь эргэлзээгүй гэдэгт хатуу итгэв. 

	Энэ талаар Саразен докторын тарыг танихыг эрхэмсэг Шарп өөрийн гол зорилт болгожээ. Доктор Брайтоноос цахилгаан утсаар дуудагдаж оройн таван цагт төлөөний хүний танхимд оров. 

	Саразен доктор, хэлсэн үгийг нь эрхэмсэг Шарп хүртэл гайхмаар хачин тайван сонсжээ. 

	Эцэг, эх нь үнэхээр үеэл эмээгийн тухай байн байн дурсдаг байсан ба тэр хүн нь ямар нэгэн сурвалжтан хатагтайн гэр бүлд хүмүүжиж түүнтэй цуг гадаадад яваад Германд хүнтэй суусан гэж ярьдаг байсныг доктор ний нуугүй ярив. Харин нэр ус хийгээд өөрөө түүнтэй ямаршуу төрөл садан болохыг үл мэднэ. 

	Үсгийн дарааллаар нямбай хийгдсэн хэргийн товьёгоо хэдийн харж амжсан Шарп, докторыг тэрхүү баримт бичигтэй танилцахыг уриалгахнаар урив. 

	Энэ талаар дуугүй байх эрхгүй гэсэн дүр үзүүлж эрхэмсэг Шарп өгүүлсэн нь:

	— Магадлан үзвэл энэ хэргийг шүүхэд шилжүүлэх хэрэгтэй болов. Учир нь гэвэл хоёрдугаар этгээдэд заргалдах үндэс бүрэн байгаа бөгөөд тиймэрхүү хэрэг тодорхойгүй хугацаагаар удаан сунжирдаг жамтай байдаг. Төлөөний хүнд илэн далангүй тоочсон гэр бүлийнхээ удам судрыг Саразен доктор өрсөлдөгчдөө ойлгуулах албагүй нь мэдээж, эрхэмсэг Шульцийн өгүүлснээр Жан-Жак Ланжеволиос эгчдээ явуулсан захидлууд түүний талд ашигтай таамаглал юм. Үнэнийг хэлэхэд таамаглал бол жин багатай, хууль ёсны ямарваа үндэсгүй боловч юутай ч гэсэн тийм таамаглал байгаа юм... Эрхэмсэг Шульце хотын захиргааны архив ухаж байгаад ч гэсэн бас ямар нэгэн магадалгаа гаргахыг хичээж буй нь эргэлзээгүй. Магадгүй, бас өрсөлдөгч этгээд жинхэнэ баримт нотолгоо олохгүй бол хуурамч баримт сэлт гаргаж ирэхээсээ буцахгүй байж ч болох шүү дээ... Тэгэхлээр бүхнийг урьдаас угтан мэдэж байх хэрэгтэй. Мөрдөн шалгалт хийж онгичуулж эрж хайсны дараа гэнэт гарч ирсэн Тереза Ланжеволийнхны одоо эсэн мэнд байгаа удам угсаа энэ өвийг өвлөх давуу эрхтэй гэж хуулийн зүгээс нотлон тогтооход болохгүй гэх газаргүй. Юутай ч гэсэн өдөж хатгасан, өө сэв эрсэн, үл ойлголцсон бөөн юм, өөрөөр хэлбэл хэргийг эцэс төгсгөлгүй удаашруулах түмэн шалтаг гарч болзошгүй гэдгийг ойлгох хэрэгтэй. Хожиж магадгүй боломж аль аль талд нь байгаа болохоор тэдэнд зээллэг дуртай олгож хэрэг таслах ажлын бүх зардлыг өөртөө хүлээх, бүх эрэг шургийг чангалж хууль зүйн ов мэхийг ашиглах санхүүгийн нийгэмлэг заавал олдоно. Нэгэн тийм алдартай хэрэг канцлерын шүүхэд 83 жил сунжирсан бөгөөд бүх хогшил хөрөнгө шавхагдаж мөнгө, хүү бүгд юу ч үгүй болж дууссан учир сая тэр хэрэг шувтарсан юм шүү! Энэ хэрэг ч гэсэн мөрдөн хянах комиссоор орох, нэг шатны шүүхээс нөгөөд шилжих мянга түмэн дамжлага дамжиж хязгаар төгсгөлгүй үргэлжилнэ. Мянган жил өнгөрсөн ч шүүх эцсийн шийдвэр гаргахгүй. Таван дүнчүүр аанай л банкандаа хэвтсээр байх болно гэв. 

	Саразен доктор төлөөний хүнийхээ энэ далан хэл дэлгэсэн эх адаггүй үгийг хэзээ дуусах бол гэж бодож суув. Эрхэмсэг Шарпын хэлсэн бүхнийг үнэн гэж тэр бодоогүй боловч үл итгэн гутрах бодол түүнийг өөрийн эрхгүй эзэмджээ. Хүссэн юм нь тун ойрхон ирснээ гэнэт дахин холдож будан мананд замхарч эцэст нь бүр үзэгдэхээ байхад яадгаа алдаад усан онгоцны зогсоолын зүг гөлөртөл ширтэн зогсож буй жуулчинтай өөрийгөө зүйрлүүлэн бодно. Энэ өв залгамжлах талаар мөн иймэрхүү явдал болж болох бөгөөд анхандаа яг дэргэд нь очиж гартаа оруулж яаж хэрэглэж зарцуулахаа бодож олсон бөгөөтөл гэнэт ийм найдваргүй болж харсаар байтал замхран арилж буй нь энэ бил ээ. 

	— Тэгээд энэ чинь яах хэрэгтэй болж байна даа? гэж доктор эцэст нь дуугарав. 

	— Яах болж байна даа гэнэ ээ? гэж эрхэмсэг Шарп сунжруулан өгүүлээд, ― Хэлэхэд хэцүү байна... Зангилааг нь тайлахад бүр ч хэцүү юм. Гэвч эцсийн бүлэгт бүх юм шийдэж бүтэмжтэй сайн болно гэв. 

	Эрхэмсэг Шарп үүнд бүрэн итгэжээ. Английн шүүх таслах ажиллагаа дэлхийд хамгийн шилдэг сайн нь байгаа юм. Хэргийг удаашруулдаг нь үнэн боловч алдаа мадаггүй шийдвэрлэдэг. Хэрэв өвлөх эрх чинь хууль ёсоор нотлогдвол... хэдхэн жилийн дараа Саразен доктор энэ өвийг маргаангүй эзэмшинэ гэдэгт эргэлзэхгүй байж болно гэж Шарп өгүүлэв. 

	Саразен доктор эрхэмсэг Шарпын албан тасалгаанаас гарахдаа өөрийн эрх нь хэзээ нэгэн цагт нотлогдоно гэсэн итгэлдээ үлэмж тээнэгэлзэж эсхүл урт удаан хугацааны зарга хийх, эсхүл хүсэл мөрөөдлөө орхих ийм хоёр замын нэгийг сонгож авах хэрэгтэй болов гэдэгт бүрнээ итгэжээ. Эрхэм сайхан төслийнхөө тухай бодоод доктор гүнээ санаа алдав. 

	Энэ үеэр эрхэмсэг Шарп профессор Шульцийг өөр дээрээ дуудаж ирүүлээд Саразен доктор Тереза Ланжеволь гэгчийн тухай хэзээ ч сонсож байгаагүй гэснээс гадна төрөл садны герман хүн бий гэдгийг эрс няцааж байгаа бөгөөд ямар нэгэн талаар гэрээ хэлэлцээр байгуулах тухай бодол ч докторт алга. Эрхэмсэг Шульце та эрхээ өмгөөлөн хамгаалахыг хүсвэл шүүхээр заргалдахаас ондоо зам үлдээгүй бололтой гэж түүнд хэлжээ. 

	Эрхэмсэг Шарп уг хэргийн талаар зөвхөн сониуч зангийн үүднээс хандаж буй учир энэ удаа царай байдал нь ер тоомсорлох шинжгүй харагдана. Шүүгч хүн бүхэн шүүхээр таслуулах хэрэг гарч байгаасай гэж хүсдэг болохоор түүнийг ятгах хэрэггүй биз ээ. Энэ хэрэг сунжирч магадгүй байгаа шиг хэдэн арван жилээр сунжрах шүүхийн тиймэрхүү хэрэг олон болох тусмаа төчнөөн сайн ажээ. Эрхэмсэг Шарп ийм юманд онгод нь орсны адил баярлана. Хэрэв тэр профессор Шульцед сэжиг төрөхөөс болгоомжилж эмээгээгүй бол профессорыг нөгөө нэг өрсөлдөгчөөс нь өмгөөлөх саналыг хүртэл түүнд тавьж тоомсоргүй байдал нь нэгмөсөн арилах байсан юм... Ээ, ээ ийм хэрэгт өмгөөлөгч сонгон олох нь үлэмж ач холбогдолтой байдаг. Шүүгчийн мэргэжил гэдэг бол манай үед өргөн дардан зам мэт болжээ. Тэднээр дайрахгүй өнгөрдөг луйварчин танхай балмад этгээд хаана байна даа! Ингэж хүлээх нь ичгүүртэй боловч одоо яая гэх вэ? Тийм л юм чинь. 

	— Хэрэв тэр франц доктор гэрээ хэлэлцээр байгуулахыг зөвшөөрвөл яах вэ? Тэгвэл үүнд ямар зардал гарах вэ? гэж профессор гэнэт асуужээ. 

	Ухаантай хүн гэдэг бол үгэнд мэхлэгддэггүй хүнийг хэлдэг! Цагаа дэмий бардаггүй, зорьсондоо шууд хүрдэг яггүй хүн болох нь илт харагдаж байна. Ийм ер бусын эгц шулуун занд нь эрхэмсэг Шарп нэлээд зэвүүцэв. Эв зүйгээр шийдэхэд эрхэмсэг Шульце бэлэн байна гэсэн бодол өөрт нь ердөө төрөхгүй байсан учир эрхэмсэг Шарп: 

	— Энэ хэрэг тийм түргэн зүйл дуусахгүй. Саразен докторыг хэлэлцэн тохирохыг зөвшөөрүүлж амжлаа гэсэн ч нэгэнт эхлээгүй хэлэлцээ тийм дүнтэй болно гэж урьдаас хэлж болохгүй. Тэгвэл ажил төрөлд саад болно гэж эрхэмсэг Шульцед нотолж гарлаа. 

	— Эрхэмтэн минь өршөө. Энэ хэргийг миний мэдэлд шилжүүлж бүгдийг над даалгагтун. Амжилт гаргахыг би хариуцъя гэж тэр өгүүлэв. 

	— Би бас хариуцъя. Харин хэчнээн хэмжээний зарлага гарахыг би мэдэхийг хүссэн юм гэж эрхэмсэг Шульце хэлэв. 

	Гэвч герман хүний талархлыг төлөөний англи хүн ямаршуу үнэлэх хэмжээг эрхэмсэг Шарпын амнаас энэ удаа сонсож чадаагүй бөгөөд тийм учир Шульце энэ талаар чөлөөтэй ажиллах бололцоог шүүгчид арга буюу өгөв.

	Маргааш өдөр нь Саразен доктор эрхэмсэг Шарпын дуудсанаар албан тасалгаанд нь ирж ажил төрлийн тухай хачин тайван илтгэсэнд нэлээд сандарч тэвдсэн эрхэмсэг Шарп хэргийг нарийвчлан хянаж үзээд болох, болохгүй талыг нь цэгнэн дэнслээд хар хорыг арилгаж устгах хэрэгтэй. Одоо хэлэлцэн тохирох саналыг шинэ өрсөлдөгчид тавьж болох бөгөөд тэгэх нь зүйтэй гэдэг дүгнэлтэд хүрснээ түүнд хэлжээ. Над шиг ингэж үнэхээр сайхан зан гаргаж сэтгэл харамгүй зөвлөгөө өгдөг хүн олон байхгүй даг аа гэж эрхэмсэг Шарп мөн тэмдэглэв. Эрхэмсэг Шарп энэ хэргийн талаар жинхэнэ эцсийн анхаарал халамж тавьж байгаа бөгөөд түүнийг даруй шийдвэрлэхийг өөрийн зорилго болгожээ. 

	Саразен доктор Шарпын энэ зөвлөгөөг сонсоод түүнийг юутай ч болсон зөв зүйтэй гэж хүлээжээ. Саразен доктор тавьсан зорилгоо биелүүлэхийг юу юунаас илүү хүсэх болж ямар ч юм хийхээс буцахааргүй болжээ. Тэрхүү төслийг арван жилээр байтугай ганцхан жилээр ч гэсэн хойшлуулах нь түүний хувьд урмыг нь ихэд хугалах байсан юм. Санхүү, хууль цаазын асуудал муу мэдэх тул Шарпын бэлэн зэлэн үгэнд бүрнээ итгээгүй боловч үйл ажлаа даруй эхлэх боломжтой бэлэн мөнгөтэй болчихвол үлэмж их хөрөнгө эзэмших эрхээсээ татгалзахыг дуртай зөвшөөрөх байв. Ийм учраас тэр бүрэн чөлөөтэй ажиллах эрхийг Шарпад олгожээ. 

	Ийнхүү төлөөний англи хүн санасандаа хүрэв. Хэрэв өөр хүн байсан бол хэргийг сунжруулахыг эрхэмлэж эцэс төгсгөлгүй үргэлжлүүлэх шүүн таслах ажиллагааг дараа дараагаар явуулж өөрийн пүүсийг байнгын үлэмж их түрээсээр хангах байсан биз ээ. Харин Шарп бол урт унжирсан панз наймаатай зууралддаг хүн биш. Ганцхан далайлтаар элбэг дэлбэг ашиг олох бололцоотой хэмээн тэр үзэж учирсан энэ тохиолыг алдахгүй гэж шийджээ. Профессор Шульце хэлэлцээр байгуулахаар ярилцахыг эсэргүүцэхгүй байгаа бололтой гэж тэр маргааш өдөр нь Саразен докторт бичиж явуулав. 

	Эрхэмсэг Шарп дараа нь доктор болоод Шульцетэй уулзахдаа хэлэлцээр байгуулахаар ярилцахыг нөгөө хүн тань эрс эсэргүүцэж байна гэж хэлээд өв эзэмших гэсэн гурав дахь өрсөлдөгч гарч буй сураг байна гэдэг байжээ. 

	Энэ тоглоом тохуу долоо хоног хэртэй үргэлжлэв. Өглөөгүүр юм бүхэн зүгээр сайн мэт байснаа орой болоход гэнэт санаандгүй ямар нэгэн саад гарч юм бүхэн үр дүнгүй болно. Хөөрхий муу доктор байн байн ямар нэгэн хавханд орж гэнэт учрыг үл ойлгож эргэлзэж тээнэгэлзэнэ. Эрхэмсэг Шарп дэгээгээ татахаар шийдэж огтхон ч чадахгүй, эцсийн бүлэгт загас нь тонгочиж дэгээнээс мултарчих вий гэхээс тун их айх ажээ. Гэвч Саразен докторын талаар түүний хийсэн урьдчилан сэргийлэх бүх арга хэмжээ ердөө илүү зүйлс байв. Энэ хэрэг явдалтай холбогдсон аливаа саад тотгороос яагаад ч гэсэн зайлан гарахыг эрмэлзсэн Саразен доктор бүр анхны өдрөөс эхлэн хэлэлцээр байгуулахад бэлэн байсан ажээ. Эцэст нь ноён Шарпын бодсоноор «хий нь таарсан» учир ний нуугүй өгүүлбэл зохих хүнийг «бэлэн» болоход тэрээр даруйхан хэлэлцээр байгуулах санал тавьжээ. 

	Тэгмэгц тус болоход банкны эзэн Стилбинг дорхноо олдож хөрөнгийг хоёр этгээдийн хооронд тэн хувааж тус бүрд нь 2 дүнчүүр таван живааг олгох, зуучны үүрэг гүйцэтгэгчид хагас тэрбумын тун яльгүй хэсэг болох хоёр живаа долоон сая суутгах санал тавьжээ. 

	Эрхэмсэг Шарпыг ирж энэ саналаа хэлэхэд Саразен доктор түүнийг тэвэрч авах нь холгүй болов. Энэхүү болзолд доктор дор нь гарын үсэг зурахад бэлэн бөгөөд тэднийг гарын үсэг зураасай хэмээн хүсэж банкны эзэн Стилбинг, төлөөний хүн Шарп хийгээд Нэгдсэн вант улсын зарга шүүх газрын бүх хүмүүсийг тэргүүн зэргийн шилдэг улс хэмээн үзэж тэдэнд алтан хөшөө баяртай босгох байжээ. 

	Ингэж акт сэлт зохиож гэрчийн этгээдүүдийг дуудав. 

	Акт сэлтийг бататгах зүйлсийг Сомерсетхаузд бүгдийг бэлтгэжээ. Эрхэмсэг Шульце бууж өглөө. 

	Дайсан нь болох Саразен доктор тийм ч айхавтар хүн биш боловч юу ч үгүй хоосон үлдээж магадгүй гэж эрхэмсэг Шарп сүрдүүлсэн тул Шульце арга буюу шүд зуун хүлээх хэрэгтэй болов. 

	Бүх юм нэн түргэн гүйцэтгэгдэв. Өв залгамжлагч хоёр өөрсдийн бүрэн эрхээ нотлон илтгэж өв хуваахыг зөвшөөрч байгаагаа албан ёсоор мэдэгдсэний дараа тус бүр буман стерлингийн фунтийн нэхэмжлэгээ баримт болоод зарим шаардлагатай бичиг сэлт гүйцмэгц бүх хөрөнгийг авах баталгаа бичиг хүлээж авав. 

	Энэхүү үнэхээр гайхамшигтай үйл хэрэг англи сакс арьстны аугаа их ялалтаар ингэж төгссөн бил ээ. 

	Өгүүлэх нь: Тэр орой эрхэмсэг Шарп өөрийн танил тал Стилбингтэй цуг Кобсденгийн клубт хоол зооглож Саразен докторын эрүүл энхийн төлөө, нөгөөдөх нь профессор Шульцийн эрүүл энхийн төлөө шампан дарстай хундага тулгасан агаад харин дараа нь дурандаа болж уусаар лонхоо хоослоод

	— Британийн алдар бадраг! Ура! Бидэнтэй хэн өрсөлдөж чадах юм бэ? гэж хашхирчээ. 

	Гэвч үнэнийг хэлэхэд, түнш маань хоёр живаа долоон саяд хорхой нь хүрсэндээ дор хаяад таван живаагийн орлого өгөх хэргийг талаар болгож алдаа хийлээ. Профессор Шульце ямар ч гэрээ байгуулахыг аргагүй зөвшөөрөх байсан юм. Саразен доктор мэтийн хөнгөмсөг тогтворгүй бас тэгээд хоосон мөрөөдөгч кельт хүнийг яаж ч болох байсан юм шүү гэж банкны эзэн Стилбинг бодож байв. 

	Франц хот байгуулж ёс суртахуун, бие махбодын эрүүл хөгжлийн үндсэн дээр хүний сайн чанарыг хөгжүүлэх, хүч чадал эрэлхэг зориг төгс хойч үеийнхний жаргалт амьдралд тус дөхөм үзүүлэх тийм нөхцөлийг тэр хотдоо бий болгох гэсэн өрсөлдөгчийнхөө төслийн тухай эрхэмсэг Шульце сонсжээ. 

	Саразен докторын энэ санаачилгыг бүтэлгүй зүйл юм хэмээн үзэж латин арьстан бол сакс арьстанд бүрэн захирагдаж цаашид газрын хөрснөөс бүрмөсөн арчигдаж мөхөх тавилантай болохыг заасан хувьсал хөгжлийн хуульд энэ төлөвлөгөө харшилж байгаа учир бүрэн баларна гэж профессор зөгнөн хэлж байв. Гэвч докторын төсөл ямар нэгэн талаар биелэгдэж тэр нь амжилт олох юм бол уг мөхөх ажиллагааг аягүй сунжруулж болзошгүй. Иймээс дэлхий ертөнцийн ёс журмыг хүндэтгэгч шударга сакс хүн хэн бүхний гүйцэтгэвэл зохих үүрэг нь уг хөдөлбөргүй хуулийг зөвшөөрч Саразен докторын солиотой санаа бодлыг бүх хүчээр эсэргүүцэж саад хийх явдал юм. Тэгэхлээр арьстны ялгааны тухай олон тооны бүтээлээрээ, герман үндэстэн бусад бүх үндэстнийг залгих тавилантай гэж нотолсон бүтээлээрээ алдаршсан Иений их сургуулийн орон тооны бус багш, химийн ухааны доктор профессор Шульце уг хууль зүйн эсрэг үймээн гаргахаар зориглосон эдгээр өчүүхэн хүмүүсийг устгахын тулд байгалийн бүтээн байгуулах ба эвдлэн сүйтгэх асар их хүчийг бүтээх ёстой нь тодорхой болов. Тереза Ланжеволь Мартин Шульцетэй гэр бүл болж яваандаа профессор Шульцийн төлөөлж буй герман, Саразен докторын төлөөлж буй латин ийм хоёр арьстан бие биетэйгээ мөргөлдөж герман нь латинаа устгах явдал эртний ул үндэстэй ажээ. Тэгээд одоо Шульце Саразен докторын хөрөнгийн тал хувь буюу тэмцэх зэвсгийг гартаа барьж байгаа юм. 

	Гэвч энэ тулалдаан профессор Шульцийн төлөвлөгөөнд тэргүүн суурь эзэлж буй огтхон ч биш бөгөөд герман арьстантай нийлэх, фатерландад5 хүчин зүтгэхийг үл хүсэгч бүх ард түмнийг устгах бүр өргөн төлөвлөгөөнд зөвхөн нэмэлт болж байгаа ажээ.

	Профессор Шульце францын эрдэмтнийг заналт дайснаа хэмээн үзэхдээ төсөл гэж нэрлэхээс цааш хэтрэхгүй Саразен докторын төсөлтэй сайтар танилцах нь чухал гэж үзжээ.

	Энэ зорилгын үүднээс олон улсын эрүүл ахуйн их хуралд оролцож хуралдаануудад нь идэвхтэй суусан ажээ. Нэгэн хуралдааны дараа их хурлын гишүүдийг танхимаас гарсны хойно профессор Шульце ямар нэгэн хүнтэй ярьж байх даа: 

	— Ёс журмаас гажуу аягүй муухай шоргоолжны үүр болох Франсевиллийг газрын хөрснөөс арчих өөр хүчирхэг хот түүнтэй нэгэн зэрэг байгуулагдах болно гэж чанга ярихыг Саразен доктор болон бусад зарим хүмүүс сонсжээ. 

	Бидний хийж буй туршлага дэлхий дахинд үлгэр дуурайл болно гэдэгт би итгэж байна гэж тэр нэмж хэлэв. 

	Ойр дотнын хүн бүхнийг энэрэнгүй үзэлтэй гэж нэрлэж болдоггүйг хүн төрөлхтнийг энэрэн үздэг Саразен доктор гоц сайн мэднэ. Эрүүл саруулаар сэтгэгч бодогч энэ хүн ямар ч заналыг хайхрахгүй байж хэзээ ч болохгүй гэж өөртөө хэлээд эсрэг дайсныхаа энэ үгийг сайн тогтоож авчээ. Нэлээд хожим Марсельд явуулсан захидалдаа өөрийн төсөлд оролцохыг түүнд хүсээд уг учрал тохиолдлын тухай өгүүлж профессор Шульцийг тод томруун дүрслэн харуулжээ. Сайн санаат доктор догшин дайсантай үзэлцэх хэрэгтэй болж гэдгийг эльзас залуу ойлгов. «Зөвхөн бүтээн байгуулах төдийгүй хориглон хамгаалах идэвх хүчтэй эрдэмтэд бидэнд хэрэг болно» гэж доктор захидлаа төгсгөжээ. 

	Марсель хариу болгож бичсэн нь: 

	 

	«Хэрэв би таны хотыг бүтээн байгуулахад оролцох боломж эс гарвал хэрэгтэй үед танд тусална гэдэгт хатуу итгэж болно. Та тэгж тод томруун дүрсэлсэн тэрхүү Шульцийг би хараанаасаа гаргахгүй байхыг хичээе. Түүний төлөвлөгөөтэй сайтар танилцах нь эльзас хүн миний үүрэг. Би тантай хамт, байсан ч, танаас алс хол байсан ч танд хувиршгүй үнэнч шүү. Магадгүй хэдэн жилээр миний тухай сураг сонсогдохгүй бол та битгий сэтгэл зовоорой. Би хаана байсан ч таны эрх ашгийн төлөө хөдөлмөрлөх, улмаар францад хүчин зүтгэх нь миний ганцхан зорилго мөн» 

	 

	гэжээ. 

	
ТАВДУГААР БҮЛЭГ : Ган хот

	Хатан авхайн өв залгамжлагчдын нь өмч болсноос хойш таван жил өнгөрлөө. Одоогийн энэ хэрэг явдал Номхон далайн эргээс арван миль зайтай Америкийн Нэгдсэн Улсын Орегон нутгийн өмнөд хэсэгт болж байгаа юм. Энд хил нийлсэн хоёр улсын хооронд америкийн Швейцар гэж хэлмээр өргөн уудам нутаг байдаг ажээ. 

	Үнэндээ эндхийн юм бүхэн нь Швейцар нутагтай төстэй ажээ. Эгц цавчим хадан цохио, хурц үзүүрт оройгоороо тэнгэр хатгаж өргөн хөндийнүүд урт урт уулсыг огтлон гарч дээрээс харвал сүр жавхлантай аглаг уудам нутаг нүдний өмнө тусна. 

	Гэвч энэ хуурмаг Швейцарт Европын Швейцартай адил хүн ард нь уулын бэлчээрт малаа хариулж явуулын хүмүүсийг зочид буудалд байрлуулж үйлчлэгчдийг хөлсөлж байдаг энх хөдөлмөр цэцэглэсэн газар биш ээ. Харин энэ нь хадат уул, хавцал ам, урт наст нарс мод бүхий Альпийн үзэмж байдалтай бөгөөд хөрсөн дороо төмөр, чулуун нүүрс хоёроор баян зэлүүд нутаг ажээ. 

	Ямар нэгэн аянчин энэ үзэмж байдалд дур татагдан зогсож уулын нам гүмийг чих тавин чагнавал Оберландын зөрөг замын дагуу амьдрал байгаа шинж, ямарваа анир чимээг энэ гайхамшигт нам гүмийн дотор олж сонсохгүй бил ээ. Тэр хүн алхны бүдэг дуу сонсож алсад болж буй дэлбэрэлтээс хөлийн доорх газар доргихыг мэдэрнэ. Жүжгийн хүрээлэнгийн өргөн тайзан дээр зогсох мэт бодогдож дотроо хоосон эдгээр лут том хад хэзээ ч юм, дуртай цагтаа ямар нэгэн нууц хонхор луу живж алга болох гэж байгаа юм шиг түүнд санагдана. 

	Төмрийн баастай бутархай чулуу дэвссэн зам уулын бэлээр муруйн оджээ. Түлэгдэж шарласан ногоон дотор төмрийн баасны жижигхэн хэлтэрхийнүүд солонго татан гэрэлтэнэ. Энд ч тэнд ч хаягдсан уурхайнууд борооны усанд угаагдаж зах хөвөөгөөр нь зангуу шарилж тэргүүтэн ургаад унтарсан галт уулсын ам шиг ёроолгүй гангыг үүсгэж том амаа ангайжээ. Агаарт ис тортог шингэж газрыг хар хөө бив битүү бүрхжээ. Ганц ч шувуу үл ниснэ. Тэр ч байтугай хорхой шавж эндээс зайлжээ. Энд хэзээ нэгэн цагт эрвээхэй байсан эсэхийг хэн ч үл санана. 

	Ёстой л хуурмаг Швейцар шүү! Энэ уулархаг нутгийн умард хилд эгц цавчим хадат уулаас налуу талд шилжсэн газар нүцгэн толгодын хоёр хярын хооронд «Улаан цөл» харагдана. Төмрийн исэл шингэсэн хөрсний өнгөөр энэ нутаг 1871 би хүртэл ингэж нэрлэгдэж байсан бөгөөд харин одоо «Ган тал» гэсэн утгатай «Шталь фельд» гэдэг нэртэй болжээ. 

	Энэ нутаг бол үржил шимгүй элсэн хөрстэй, хайр чулуутай, аль дивангарын ширгэж арилсан тэнгис шиг ямар ч амьдралгүй тав зургаан хавтгай дөрвөлжин миль цөл газар юм. Энэ цөлийг амьдралтай болгох гэж байгаль юу ч хийгээгүй бөгөөд харин хүн гэнэт сонстож дуулдаагүй хүчин чадал, эрчим зориг гаргажээ.

	Чулуурхаг нүцгэн тал дээр таван жилийн дотор бор өнгөтэй нэлэнхийдээ адилхан жижигхэн модон байшин бүхий ажилчны суурин арван найм босов. Тэдгээр байшинг Чикагогоос бэлнээр нь авчирсан бөгөөд одоо энд олон тооны ажилчин хүн аж төрж байна. 

	Ажилчны сууринуудын төв дунд, чулуун нүүрсний барагдашгүй нөөц агуулсан уулын шилийн хормойд лут том хар юм сүндэрлэж босжээ. Адил хэмжээний зэрэглэсэн цонхнуудтай эдгээр дөрвөлжин байшингуудын улаан дээвэр дээр бортого хэлбэрт яндан ёрдойж бөөн хар утааг тасралтгүй савсуулна. Энэ утаа тэнгэрийг хар хөшиг болон халхалж хурц оч түүнийг үе үе нэвтлэн гэрэлтэнэ. Аянга нижигнэх буюу ойлын долгилох чимээтэй адил боловч илүү сүртэй нижигнэсэн дуун салхиар бүдэгхэн сонстоно. 

	Энэ бол штальштадт буюу Ган хот хэмээх герман хот, Иений их сургуулийн профессор агсан ноён Шульцийн хувийн эзэмшил. Ноён Шульце хатан авхайн олон саяын хөрөнгө өвлөсний улмаас энэ хот ган хайлах талаар дэлхийд хамгийн том нь болж их буу цутгах ажлыг голлон эрхэлж түүнээ шинэ, хуучин тивийн орон бүхэнд нийлүүлдэг болжээ. 

	Энд Орос, Турк болон Румын, Итали хийгээд Япон, Хятадад зориулж юу юунаас илүү Германд зориулж гялгар голтой, эрэгтэй, үл хөдлөх ба хөдлөх чихэвчтэй элдэв төрөл зүйлийн их буу үйлдвэрлэнэ. 

	Мөнгөний үлэмжийн их хүчний нөлөөгөөр илбийн юм шиг энэ аймшигт том юм газар дороос гарч ирээд энэхүү үйлдвэрийн хотод герман голдуу гучин мянган ажилчин амьдарч ажиллана. Шинэ үйлдвэрийн бүтээгдэхүүн хоёр гуравхан сарын дотор хосгүй сайн чанараараа дэлхийд алдаршжээ. 

	Профессор Шульце хувийн уурхайнуудаасаа төмрийн хүдэр, чулуун нүүрс гаргаж ган болгож хайлуулаад түүгээрээ их буу цутгана. Тэрээр ямар ч өрсөлдөгчийнхөө хүрч чадаагүй хэмжээнд хүрчээ. Гэтэл францад дөрвөн түмэн килограмм жинтэй их буу цутгаж, Англид нэг зуун тонн жинтэй ширмэн их буу цутгаж, Эссэнд Курппийн заводод таван мянган килограмм жинтэй гангаар их буу чүүтэй чаатай цутгаж чаджээ. Тэгэхээр эрхэмсэг Шульцийн хувьд хэмжээ хязгаар гэж байхгүй бөгөөд ямар ч хэмжээний ямар ч чадалтай их бууг яг зааснаар нь тогтоосон хугацаанд шинэ мөнгө шиг гялалзсан сайхан зүйл хийж өгнө. 

	Харин үнэ гэдэг нь тоймгүй шүү! 1871 онд олсон хэдэн саяын орлого Шульцийн хорхойг улам их хүргэжээ. 

	Их бууны үйлдвэрт ч, бусад аль нэгэн үйлдвэрт ч ондоо хүний хийж чаддаггүй юмыг хийдэг хүн бусдаас урьтана. Шульцийн их буу хэмжээгээр төдийгүй тэргүүн зэргийн чанартайгаараа онцгой гэдгийг хэлэхэд илүү зүйл болох биз ээ. Тэдгээр их буу эдэлж хэрэглэснээс болж хуучравч эвдрэх гэж байхгүй. Штальштадтын ган ямар нэгэн онцгой чанартай бололтой. Штальштадтын хайлшны нууц химийн нууцын тухай үлгэр шиг яриа хэчнээн гарав даа! Гэвч энэ нууц юунд оршихыг хэн ч мэддэггүй нь лавтай. Штальштадтынхан нууцаа сайн хадгалж чаддагт эргэлзэхгүй байж болно. 

	Гадаад ертөнцөөс уулан ханаар таслагдаж цөлөөр хүрээлэгдэн хүн амьтантай газраас наана хэлэхэд таван зуун миль зайтай орших Умард Америкийн энэ нэгэн өнцөг буланд Нэгдсэн бүгд найрамдах муж улсуудын агуу хүчин чадал урган соёолсон тэрхүү эрх чөлөөний ул мөр ч алга аа. 

	Хэрэв хувь заяа чинь таныг Штальштадтын хананд хүргэвэл та хоёр талаар нь гүнзгий гуу ухаж бэхэлгээ хийсэн том хүнд хаалгаар нь орох гэж оролдох биз ээ. Догшин хатуу харуул манаа таныг дор нь буцаана. Тэгээд та хотын нэгэн дүүрэгт очих болно. Нууц түлхүүртэй үг мэддэг буюу эсхүл зохих тамга тэмдгээр батлагдсан үнэмлэх бичигтэй болж гэм та Ган хотод орно. 

	Нэгэн залуу ажилчин тийм үнэмлэх бичигтэй болсон бөгөөд арван нэгдүгээр сарын нэгэн бүрхэг өглөө тэр залуу Штальштадтад ирж хотын захын дэн буудалд хуучирч элэгдсэн арьсан цүнхээ орхиод энэ хотын ойрхон нэгэн хаалга руу явган алхав.

	Энэхүү чийрэг биетэй өндөр нуруутай залуу усан цэргийн захгүй богино зузаан хүрэм, ноосон цамц, өргөн өмд, урт түрийтэй гутал өмсөж америкийн шилжин суурьшигчид маягаар хувцаслажээ. Тэрээр нүүрсний тоосонд дарагдсан нүүрээ нуухыг хичээсэн юм шиг өргөн хүрээтэй нарийн эсгий бүрх малгайгаа нүд рүүгээ дарж өмсөөд аман дотроо намуухан исгэрч зөөлөн алхлан явж одов. 

	Залуу эр хаалганы дэргэд тулан очиж тамга тэмдэгтэй үнэмлэх бичгээ харуулын хүнд үзүүлэхэд түүнийг дорхноо оруулав. 

	— Та долоон зуун дөчин гуравдугаар үйлдвэр, есдүгээр гудамж, "К“ тасгийн мастер Зелигманд очих юм байна гэж харуулын хүн хэлэв. "К" тэмдэг хүртэл тойрог замаар баруун тийш явж манаачийн бүхээгээр ороорой. Очих замаа мэдэв үү? Ондоо тасаг руу орсон байвал чинь дор нь хөөнө шүү чамайг! гэж харуулын хүн холдож яваа залуу эрийн хойноос, хашхирчээ. 

	Залуу эр зааснаар явж тойрог замд хүрэв. Түүнээс баруун тийш тойрог төмөр зам байх бөгөөд цаана нь хотыг хүрээлсэн хэрэмтэй ав адилхан хэрэм харагдана. Тийнхүү энэ хотын хэсэг салбар нь тус тусдаа бэхлэлтээр тусгаарлагдсан боловч нийтдээ гуу ухаж давхар бэхэлсэн хэрмээр хүрээлэгдсэн нэгэн төв бүхий дүүргүүд ажээ. 

	Түдэлгүй залуу эр "К" үсэгтэй баганад хүрч ирэв. Эсрэг талд мөн тэр үсгийг чулуугаар сийлж хийсэн нүсэр том хаалга байна. Манаачийн бүхээгийн цонхыг тогшвол одон тэмдэг зүүсэн, модон хөлтэй хүн гарч ирж үнэмлэх бичгийг анхааралтай уншиж бас нэг тэмдэг нэмж дараад

	— Чигээрээ яваад зүүн гар талын есдүгээр гудамж гэж хэлэв. 

	Залуу эр энэ хоёр дахь шөргөн харуулаас өнгөрөөд "К" секторт хүрч ирэв. Хаалганы тэндээс эхэлсэн замын хоёр талаар нэгэн янзын байшингууд эгц өнцөг гарган жирийлджээ. 

	Машины нижигнэх дуу бүр чих дөжрөм чанга боллоо. Түм буман цонх гэрэлтсэн эдгээр баргар байшин ямар нэгэн айхавтар том амьтан мэт буюу. Гэвч гийчин маань ийм байдалд дассан бололтой бөгөөд түүнийг огтхон ч анхаарч тоосонгүй. 

	Таван минутын дараа тэр, есдүгээр гудамж руу эргэж 743 дугаар тасгийг эрж олоод том биш тасалгаанд ороход номын жааз тавиур ба товьёг зэрэг зүйлсийн дунд мастер Зелигман ихэмсэг байдалтай сууна. 

	Мастер үнэмлэх бичгийг авч анхааралтай уншаад залуу эр дээр хараагаа тусган: Пудлинговчноор6 орох юм уу? гэж асуугаад тун залуухан байна даа гэж хэлэв.

	— Нас ч хамаагүй л дээ. Би мөд хорин зургаан нас хүрнэ. Пудлинговчноор ажиллаад долоон сар болж байна. Хэрэв та хүсвэл Нью-Йоркт танай хөлслөх газрын даргад үзүүлсэн аттестатаа танд үзүүлье гэж залуу ажилчин хариулав. 

	Залуу эр германаар чөлөөтэй ярьдаг авч үл мэдэг аялгатай нь мастерт сэжиг төрүүлсэн бололтой. 

	— Та эльзасын хүн үү?

	— Үгүй, би Швейцар, Шафгаузен нутгийн хүн. Танд бүх бичиг баримтаа үзүүлье. Бүгд ёс журмаараа байна гээд савхин цүнхнээсээ паспорт, аттестат, үнэмлэх гаргаж бүгдийг Зелигманд өгөв. 

	Зелигман албан баримт сэлтийг үзээд тайвширч

	— Сайн байна. Таныг авлаа, одоо танд ажил зааж өгөх л үлдээд байна гэж хэлэв. 

	Зелигман том данс гаргаж Иоганн Шварц гэдэг нэр дансалж аваад цэнхэр хуудсан дээр 57938 гэсэн дугаарын дор тэрхүү нэрийг бичиж залуу эрд өгөөд:

	— Өдөр бүрийн өглөөний долоон цагт "К" хаалганы манаачийн байранд ирж энэ хуудсыг үзүүлж бай. Үүгээр өөрийг чинь хотод нэвтрүүлж байх болно. Манаачийн байранд ирээд өөрийн дугаартай төмөр тэмдэг авч өглөө болгон түүнээ над үзүүлж бай. Орой долоон цагт ажил тараад төмөр тэмдгээ тасгийн хаалганы дэргэдэх хайрцагт хийнэ. Ганц минут ч түрүүлэхгүй яг долоон цагт шүү гэхэд нь

	— Ёс горимыг ойлголоо... Харин би заводын нутаг дэвсгэрт сууж болох уу? гэж Шварц асуув. 

	— Болохгүй, тосгонд байртай байвал зохино. Харин тун хямд үнээр тасгийн гуанзанд хоол идэж байж болно. Цалин чинь одоогоор өдөрт нэг доллар байх бөгөөд гурван сар тутамд хорин хуваарь нэмэгдэнэ... Хөөнө үү гэхээс биш, шийтгэл гэж манайд байхгүй. Ёс журмыг анх удаагаа зөрчвөл чинь би хөөх тушаал буулгана. Тушаалд тасгийн инженер гарын үсэг зурдаг юм. Өнөөдөр ажилдаа орох уу? гэхэд

	— Оролгүй яах вэ? гэв. 

	— Өнөөдөр хагас өдрийн ажил хийсэнд тооцох учрыг урьдчилан сануулъя гэж мастер хэлээд Шварцыг дагуулж дотор талын байшин руу явав. 

	Тэд өргөн хонгилоор явж хашаа хөндлөн гараад хэмжээ байдлаараа галт тэрэгний том буудлын зорчигчдын тавцантай адил уужим байранд оров. Шварц тэрхүү тасгийг ойлгож мэддэг хүний нүдээр харж бишрэн гайхсандаа байрандаа гөлрөн ширтэв. 

	Хигээс болоод өндрөөрөө Ромын ариун Петрийн сүмийн баганаас дутахааргүй лужир том бортого хэлбэрт баганууд урт танхимын хоёр талаар хоёр эгнээ үелэн оджээ. Тэдгээр багана газраас дээш шилэн гулданд хүрээд түүгээр нэвт гадагш гарчээ. Энэ бол ширэмнээс ган гаргаж авах зуухны чулуун суурин дээр тавьсан хоолойнууд юм. Эгнээ тутамд тавин хоолой байв. Тавцангийн нэг үзүүрт пийшинд хийх ширэм ачсан галт тэрэг минут тутамд хүрэлцэн ирж нөгөө үзүүрт нь ган болж хувирсан ширмийг хоосон галт тэргэнд ачиж байв. 

	Ингэж ширмийг ган болгохдоо хайлмагийг хутгах ажээ. Тэнд үргэлж саравч зүүсэн нүцгэн шахам ажилчид төмөр шилээврээр тун шалмаг шилээж байв. 

	Төмрийн баас дүүргэсэн пийшинд хэсэг ширэм хийж улайстал халаана. Энэ ширмээ төмөр болгохын тулд зууралдсан юм болгоод хутгаж эхэлнэ. Бүтцээрээ төмөртэй төстэй боловч чанараар илүү ганг гаргахын тулд төмрийн баасыг хайлуулах хэрэгтэй. Үүний тулд пийшинг маш их халаах ёстой. Тэгээд энэ ажлыг эрхлэн хийгч хүн төмөр шилээвэр барьж төмрийн баасыг хайлтал нь гал дотор эргүүлж хутгана. Дараа нь түүнийг дөрвөн хэсэг болгоод уурын алханд дараа дараагаар давтуулна. 

	Тэгээд дараачийн ажиллагаа нь явагдах юм. Пийшин бүхний эсрэг талд уурын алх суурилуулсан байх бөгөөд тэр пийшинд тавьсан эгц босоо тогооноос гарсан уур уг алхыг ажиллуулна. Төмрийн дархны ажилчин өвч хуягласан цэргийн хүн шиг урт түрийтэй гутал, гөлмөн төмрөөр хийсэн ханцуйвч, зузаан савхин хормойвч өмсөж нүүрээ хамгаалах төмөр тор хийгээд улайссан төмрийг урт чимхүүрээр авч алхан дор тавьж өгнө. Уурын алхны асар хүчит анхны цохилтоор улайссан төмөрт наалдсан элдэв илүү зүйлс бутран арилж бөөн оч зүг бүр тийш цацарна. Дараа нь тэр төмрийг хоёр дахь удаагаа пийшинд хийж зохих хэмжээнд нь хүртэл улайсгаад дахин уурын алхаар балбана.

	Энэхүү аварга том дархны газарт хүнгэнэх, хавирах, бүдэг хүнд цохилтын чимээ үл тасрах бөгөөд мянга түмэн эргүүлэг эрчтэй хөдлөн эргэлдэж улайтал халсан пийшингийн галан цацрал галын наадмын оч шиг нүд сохлом гялалзан цацарна. Төмөр давтан боловсруулж буй нүргээн чимээний дунд байгаа хүн бараг хүүхэд мэт болъюу.

	Гэтэл энд ажилладаг хүмүүс ямар чийрэг булиа вэ? Улайссан пийшингийн дэргэд олон цаг зогсож хоёр зуун килограмм жинтэй там шиг халуун улайссан төмрийг гар буулгалгүй хутгаж бас тэгээд түүнээс нүд салгалгүй байх ийм хүчир ажлыг хамгийн эрүүл чийрэг хүн ч аравхан жил хийгээд хэрэггүй хог новш болон хаягдах биз ээ. 

	Шварц энэ ажилд дадаж сурснаа мастерт үзүүлэх гэсэн юм шиг хүрэм, ноосон цамц хоёроо тайлж шидээд зангирсан шөрмөслөг булчинтай залуу эрийн их биеийг ил гаргаж муруй үзүүртэй шилээвэр авч ажлаа сурамгай эхлэв. 

	Шварцыг ажлаа сайн хийж байгааг үзэж итгэсэн мастер түүнийг орхиод контор луугаа буцжээ.

	Залуу эр үдийн хоолны цаг болтол зогсоо чөлөөгүй ажиллав. Гэвч ажилдаа дэндүү их махарснаас ч юм уу, эсхүл магадгүй өглөө хүч тэнхээ арвитай аваагүйгээс ч юм уу, гэнэт тамир алдарч сулрав. Үүнийг бригадын ахлагч нь тэр дорхноо үзээд

	— Ээ, чи чинь энэ ажилд тэнцэхгүй юм байна. Ондоо тасагт очъё гэж гуйвал чинь дээр. Тэгэхгүй бол хожимдоно шүү гэжээ. 

	Энэ бол мөд арилах түр зуурын алжаалт, хэнээс ч доргүй ажиллаж чадна гэж Шварц итгүүлэхийг оролдсон боловч бригадын дарга энэ тухай дээд даргадаа мэдэгдэж залуу ажилчныг ахлах инженер дуудаад явчхав аа. 

	Инженер түүний баримт бичгийг нарийвчлан шалгаж үзээд:

	— Чи Бруклинд пудлинговчингоор ажиллаж байсан юм гэж үү? хэмээн толгой сэгсэрч ширүүнээр асуув. 

	Шварц эмээж тэвдсэндээ доошоо харж:

	— Би цутгуурчнаар ажиллаж байснаа та бүхэнд хэлсэн билээ... Ахиухан хөлс авахыг хүссэндээ ийм ажилд орохоор шийдсэн юм гэж хэлэв. 

	Инженер эгдүүцсэн байдалтайгаар мөрөө хавчиж

	— Тийм байх аа чи. Чи хорин таван жил ингэж ажил хийгээд гучин тавтайдаа яаж ч чадахгүй болох вий... Тэгээд ямаршуу цутгуурчин байсан юм бэ чи чинь? гэхэд нь

	— Сүүлийн хоёр сард нэгдүгээр зэрэгт тооцогдож байсан гэсэнд

	— Чи эндээс яваад ч яах юм бил ээ. Одоо гуравдугаар зэрэгтээр эхэл. Чамайг анхааран үзэж ондоо тасагт шилжүүлж өгье гэв. 

	Инженер үнэмлэх бичиг дээр хэдэн үг эрээчээд утсаар контор луу ярьснаа Шварцад хандаж:

	— Төмөр тэмдгээ буцааж аваад энэ тасгаас гарч шууд "О" секторт ахлах инженерийн өрөөнд оч. Тэр мэдэж байгаа гэв. 

	Шварц энд орсныхоо адил бүх ёс горимыг "О" секторын хаалган дээр дахин гүйцэтгэв. 

	Түүнийг дотогшоо оруулахын өмнө асууж шалгааж мастер луу явуулсан бөгөөд мастер өөрөө Шварцыг цутгах тасагт аваачлаа. 

	Эндхийн ажил нь арай тайван, тийм ч хүчир хүнд биш юм. 

	— Энэ бол манай бага тасаг. Бид зөвхөн дөчин хоёр миллиметрийн их буу цутгадаг. Том их буу цутгахад гагцхүү нэгдүгээр зэрэгтэй ажилчдыг авдаг юм гэж мастер хэлэв. 

	«Бага» тасаг гэдэг нь уртаараа нэг зуун тавин метр, өргөнөөр жаран таван метр юм. Шварцыг гүйлгэн харахад хана дагуу тавьсан зуухнуудад том багаар нь ялгаж дөрөв, найм, арван хоёроор байрлуулсан төмөр хайлуулах сав наанадаад л зургаан зуу байв. 

	Гол дунд уг тасгийн уртын энгээр гонзгой хонхор нүх зэхэж хайлсан ганг хийхэд бэлэн хэвүүдийг зоожээ. Том төмөр авчирч өгөх ба буцааж аваачихад зориулж өргөх цамхаг явж байхаар нүхний хоёр талаар зам төмөр тавьжээ. Ширэмнээс ган гаргаж авах тасгийн нэгэн адил замын нэг талд ган ачсан галт тэрэг ирж нөгөө талд нь сая цутгасан их бууг ачаад явж байна. Хэв бүхний дэргэд төмөр саваа барьсан ажилчин зогсож металл хайлах саван доторх хайлалтын байдлыг ажиглана. Бусад заводын ажиллагаанаас Шварцын сайн мэдэх энэ бүх ажиллагаа энд бүр төгс төгөлдөр болжээ. 

	Хайлуулалт бэлэн болж туршилт дуусахад дохионы хонх дуугарч пийшин бүхний дэргэд төмөр тулгуур мөрлөсөн нуруу чацуу хоёр ажилчин хүрч ирнэ. Гартаа хронометр барьж хайлуулалтын ажиллагааг ажиглаж байгаа бригадын ахлагчийг шүгэлдэхэд гал доторх хайлуулагч савыг чимхүүрээр гарган авч тулгуур төмрийн чагтнаас дүүжилнэ. Ажилчид жигд зөөлөн хөдөлгөөнөөр явж галд тэсвэртэй шавраар хийсэн тусгай ховил руу нөгөө хайлах сав доторх юмаа хөмөрч юүлнэ. Хайлуулсан ган хэв дээр байрлуулсан юүлүүр лүү урсан орох бөгөөд улайссан савыг тусгайлан бэлтгэсэн устай онгоцонд хийнэ. 

	Энэ ажиллагааг пийшин бүхний дэргэд ажиллагч ажилчдын бригад зогсолтгүй жигд явуулж хайлуулах савын сүүлчийн нэгийг хөмөрснөөс хойш секундийн аравны нэг хувь болсны дараа хайлуулах бүх сав устай онгоцонд хийгдсэн байхаар хөдөлгөөн бүхнийг тэгж нарийн тооцоолжээ. 

	Хатуу чанд журам горим туршлагаар олж авсан дадал хэвшил бүх хөдөлгөөнийг нарийн зохицуулсан энэ бүхэн нь тийм гайхамшгийг бүтээж байна. 

	Шварц эдгээр ажиллагааг сайн мэддэг бололтой юм. Түүнийг нуруу чацуу нэгэн ажилчинтай хамт ажиллуулж туршлагын маягаар хайлуулалт хийж шалгаж үзсэний дараа тэргүүн зэргийн цутгуурчин гэж тооцжээ. Шварцыг ажлаа дууссаны дараа мастер түүнд, мөд дэвшиж дээшилнэ хэмээн найдаж болно гэж хэлжээ.

	Оройн долоон цагт Шварц Ган хотоос гадагшаа гарч явахдаа юуны өмнө дэн буудалд орхисон арьсан савныхаа хойноос явав. Тэндээсээ бүр өглөөгүүр ажигласан хэсэг жижиг байшин руу одсон замаар явлаа. Тэнд сайхан зантай нэгэн эмэгтэйн гэрт байхаар бэрхшээл төвөггүй тохирч тэр эмэгтэй Шварцыг бүрэн дааж авав. 

	Шварц оройн хоолоо идээд шар айргийн мухлагт бусад залуу ажилчидтай уулзах гэж эрж гарсангүй харин өөрийнхөө байрыг дотроос нь түгжээд цутгах тасгаас сэмхэн авсан хэсэг ган хэсэг холимог металл халааснаасаа гаргаж тортогтсон цахилгаан дэнгийн гэрэлд анхааралтай ажиглаж эхлэв. 

	Дараа нь арьсан савнаасаа үдээстэй зузаан дэвтэр гаргаж янз бүрийн тэмдэг, томьёо, тоолол бичсэн хуудаснуудыг эргүүлээд бичиж гарав. Шварц францаар гэхдээ болгоомжилсноосоо нууц түлхүүрт үгээр бичсэн бөгөөд түүний утгыг нь ганцхан өөрөө мэднэ.

	 

	«Арван нэгдүгээр сарын есөн. 

	Шталыптадт. 

	 

	Ширэмнээс ган гаргаж авах арга ухааны хувьд ямар нэгэн онцгой юм илэрсэнгүй. Нэгдүгээр хайлуулалт ба давтан хайлуулах үеийн харьцангуй өндөр биш халууны хэмжээний харьцаа нь Черновын7 боловсруулсан дүрэмтэй адилхан юм. Цутгах ажиллагаа нь гэвэл Круппийн аргаар гэхдээ гайхалтай нарийн зохицсон хөдөлгөөнтэй юм байна. 

	Энэ яв цав нарийн арга ажиллагаанд германчуудын амжилтын нууц нуугдаж байна. Германчуудад түгээмэл байдаг хөгжмийн соёлоор энэ нууц тайлбарлагдана. Англичууд зөвхөн сахилга журмын төдийгүй сонсгол муутай болж тийм төгс төгөлдөр байдалд хүрэх нь илүү төвөгтэй. Харин дэлхийд шилдэг бүжигчид болох Францчууд үүнийг амархан хийж чадах юм. Энэ гайхамшигтай зохион байгуулагдсан үйлдвэрлэлийн нууцыг би одоогоор олохгүй байна. Миний уулнаас цуглуулсан хүдрийн хэв маяг манай сайн чанарын төмрийн хүдрээс ялгаа багатай юм. Чулуун нүүрс нь чанарын хувьд үнэхээр гойд сайн коксжих боловч өөр ялгарах онцлог юм алга аа. Шульце хүдрийг маш сайн цэвэрлэсний дараа боловсруулалтад оруулж байгаа нь эргэлзээгүй. Гэвч тэр нь төдий л бэрхшээлтэй ажил биш. Эдгээр үйлдвэрлэлийн нууцад эцэст нь хүртэл шургалан орохын тулд хайлуулах сав цутгуурын хэв хоолой зэргийг хийж буй галд тэсвэртэй шаврын бүрэлдэхүүнийг тодорхойлох ажил л одоо над үлдээд байна. Эдгээр нууц бидний гарт орсон цагт бид цутгуурын ажилчдаа тийм ёс горим, нарийн ажиллагаанд сургах бөгөөд энд хийж байгаа бүхнийг бид хийж чадна гэдэгт би эргэлзэхгүй байна. Би одоохондоо дөнгөж хоёрхон тасаг үзсэн нь үнэн бөгөөд төв аппарат, төлөвлөгөөний ба загварын салбар, нууц танхимыг оролцуулахгүйгээр тийм тасаг наана хэлээд хорин дөрөв бий. Тэд энэ ичээндээ юу бодож төлөвлөж байгаа бол оо? Тийм их өв гартаа оруулсан эрхэмсэг Шульцийн сүрдүүлэлтээс хэн ч айж болох юм» 

	 

	гэж дэвтэртээ бичив. 

	Тэгээд Шварц алжааж цуцсанаа мэдэрч дэвтрээ хамхиж хувцсаа тайлаад ямар нэгэн хуучин ном авч, тохьгүйгээрээ ердийн герман орноос ялгаатай орондоо орж тамхиа татав.

	Түүний бодол санаа тэртээ холд хэсэж явна. Тамхины утааг үлээж анхилуун үнэртэй утаан хөшигний хойноос хайхрамжгүйхэн ажиглаж байснаа номоо хойш нь тавиад ямар нэгэн хэцүү бодлого бодож байгаа юм шиг бодлого болон удаан хэвтэв. 

	Тэгснээ гэнэт:

	— Энд юу ч боллоо гэсэн Шульцед чөтгөр тусаллаа ч гэсэн би тэр нууцыг нь илрүүлж Франсевиллийн эсрэг юу хийх гэж байгааг нь мэдэж авч чадна даа гэж дуу алдав. 

	Шварц, Саразен докторын нэрийг амандаа үглэсээр унтав. Гэтэл нойр дотроо өөр хүн, жижигхэн охин Жанныг зүүдэлжээ. Салж явснаас хойш Жанна том хүүхэн болсон байх ёстой ч гэсэн Шварцын бодол санаанд жижигхэн охин хэвээр бууж байлаа. Энэ бол нэг бодол санаанаас нөгөө бодол санаа уялдан бий болж байгаа нь мэдээж. Докторын тухай бодол түүний охины тухай дуртгалыг өөрийн эрхгүй төрүүлэв. Юутай ч гэсэн Шварц буюу яг үнэнээрээ бол Марсель Брукман гэдэг энэ хүн маргааш нь Жаннын тухай бүр олон зүйлийг бодож сэтгэсээр нойрноос сэрэхдээ огтхон ч гайхсангүй харин Стюарт Миллийн8 сэтгэхүйн зүйн шилдэг дүгнэлт бүрэн зөв болохын шинэ нотолгоо л юм гэж үзжээ.

	
ЗУРГААДУГААР БҮЛЭГ : Альбрехт уурхай

	Марсель Брукманы орогнож байрласан сайхан зантай Бауэр хатагтай бол швейцар нутгийн хүн юм. Түүний нөхөр болох хүдэр малтагч, мөч тутамд уурхайчны амь насанд заналхийлж байдаг нэгэн осол сүйрлийн үеэр дөрвөн жилийн өмнө бие баржээ. Үйлдвэр нь энэ бэлэвсэн авгайд жилд гучин долларын ялимгүй бага тэтгэвэр олгох бөгөөд түүн дээр байр хөлслүүлсний мөнгө жижиг хүү Карлынхаа цалин хоёрыг нэмэрлүүлж амь зууна. 

	Карл дөнгөж арван гурван настай боловч уурхайд хэдийнээс эхлэн ажиллажээ. Түүний эрхлэн гүйцэтгэх ажил нь уурхайд агаар солилцуулах салхивчийн үүрэгтэй халхавчуудыг нүүрс ачсан жижиг вагон явж өнгөрсний дараа онгойлгож байх юм. Бэлэвсэн ядуу авгайн жижиг байшин Альбрехт уурхайгаас хол байдаг учир жаал хүү өдөр болгон тийм хол аян хийж чадахгүй болохоор орой гэртээ харьдаг агтчины халаанд шөнө уурхайд хононо. Жижиг Карл байрандаа үлдэж уурхайд ажиллаж байгаа зургаан морийг харж харгалзана.

	Ийнхүү Карл газар дор таван зуун метрийн гүнд цаг ямагт бүтэн хоногийг өнгөрүүлнэ. 

	Өдөр нь салхивч онгойлгож хааж шөнөд нь морьдынхоо дэргэд сүрэл дээр унтана. Долоо хоногт ердөө ганц удаа ням гарагт нар салхинд гарч хүн бүхний эдэлдэг жаргал болох нарны гэрэл, хөх тэнгэр, эхийн элбэрэл хайрыг хэдхэн цаг л хүртэнэ. Бүтэн долоо хоног газар дор байдаг энэ жаал эрүүл чийрэг хүүхэдтэй огтхон ч адилгүй харин газар доорх эрдэнэсийг хамгаалдаг үлгэрийн тарваган хүн, эсхүл яндан хөөлөгч юм уу, негр хүүхэд мэт болсон нь мэдээжийн хэрэг. Иймээс хатагтай Бауэр нэлээд их саван, халуун ус хоёроор хүүгээ цаг гаруй сайтар угааж дараа нь будаггүй том шүүгээний ёроолоос эцгийн нь хуучин урагдсан хувцсыг хасаж хийж өгсөн яс сайтай зузаан ногоон цэмбэн костюм гаргаж Карлдаа өмсгөөд жижигхэн хүүгээ ертөнцөд хамгийн хөөрхөн амьтан хэмээн өдөржингөө эрхлүүлж өхөөрдөнө. 

	Нүүрсний хог буртгаас салсан Карл үнэндээ бусдаас доргүй цэвэрхэн сайхан харагдана. Тунгалаг цайвар нүүрэнд нь дөлгөөн цэнхэр нүд гэрэлтсэн, торгомсог шар үстэй энэ жаал, нас арван гурав гэхэд нуруу нь дэндүү намхан юм. Газар доорх амьдрал нь зоорь дотор гэрэл гэгээгүй газар ургасан дорой муу ургамал шиг түүнийг сул, эмгэг биетэй болгожээ. Хэрэв хэн нэгэн хүн Саразен докторын багаж хэрэгсэл аваад Карлын цусыг шинжилж үзвэл цусны улаан бөөм илт дутагдалтай байх нь эргэлзээгүй. 

	Карлын зан авир төлөв тогтуун, нэлээд дүнсгэрдүү бөгөөд урьдчилан мэдэж болдоггүй байнгын осол аюул хүнд бэрх саад бэрхшээлийг туулан давахад хэрэгтэй уурхайчин хүн бүхэнд байдаг шургуу зориг, хувийн сайн талыг дөвийлгөдөггүй чанар түүний байдалд илт ажээ. Тасалгааны гол дунд тавьсан том ширээний цаана эхтэйгээ зэрэгцэн сууж газар дороос олсон гайхалтай хорхой шавжуудыг хатуу цаасан дээр хадах нь жаалын хамгийн дуртай ажил юм. 

	Уурхайн жигд дулаан агаарт түмэн бодисын шинжээчдэд бага судлагдсан амьтны аймаг байх бөгөөд газар доорх ургамлын аймгийн талаар ч бас ингэж хэлж болно. Чулуун нүүрсний чийглэг үе давхарга дээр хачин сонин ногоовтор хөвд, үзэмж муухай нэр үл мэдэх мөөг, маяг хэлбэргүй хөгц ургана. 

	Шавж судлагч эрдэмтэн байцаагчийн ажилтай Маульсмюле газар доорх энэ амьдралыг онцгой их шунан сонирхов. Шинээр олдсон шавжийн дүрс тутамд мөнгөн зоос өгч байя гэж тэрээр жаал хүүд амлажээ. Энэ амлалт нь жаалыг уурхайн догол өнцөг болгоныг нарийвчлан нэгждэг болгож аажмаар цуглуулгад дуртай болгов. Одоо тэр жаал хувийн цуглуулгадаа хийх гэж хорхой шавжийг маш дур сонирхолтой цуглуулдаг боллоо. 

	Гэвч тэр жаал зөвхөн аалз, чийгийн хорхой сонирхоод зогсохгүй ганцаар байх байрандаа хоёр сарьсан багваахай, нэгэн хулганатай дотно нөхөрлөжээ. Эдгээр найз нар минь дэлхий дээр хамгийн ухаантай, хамгийн дөлгөөн зантай амьтад бөгөөд торго шиг гялалзсан урт үстэй морьдоос ч илүү ухаантай байх гэж тэр хүүхэд батлаад тэдгээрийн тухай эхдээ баяр хөөр болон ярина. 

	Газар доорх агтын хашаанд хамгийн түрүүн нутаглаж байрласан цэцэн Блер-Атольд Карл онцгой хайртай. Анх түүнийг зургаан жилийн өмнө таван зуун метрийн гүнд оруулснаас хойш нар салхинд ер гаргаагүй ажээ. Тэр морь одоо бараг бүрмөсөн сохорсон боловч газар доорх ярвигтай ордныг хэчнээн сайн мэднэ! Жижиг вагон чирч явахдаа баруун зүүн тийшээ хэчнээн итгэл төгс эргэнэ гээч! Блер-Атоль осолдож эндэж байсан явдал ер байхгүй. Халхавчийн цаана ямагт цагтаа ирж хаалга онгойлгоход өөрт нь тээглэхгүйгээр зайтай зогсчихсон байна. Жаал хүүг өглөө оройд тэжээл авчирч өгөхөд ямаршуу найрсгаар үүрсэж угтана гээч! Ямар элэгсэг дотно нөхөрсөг амьтан гэж санана!

	— Ижий, тэр чинь намайг ер ойртож очих болгонд миний хацрыг хошуугаараа үрж ёстой үнсдэг юм. Ижий, энэ морь бидэнд хэчнээн зугаатай санагддаг гээч. Блер-Атоль бас цаг сайн мэднэ. Хэрэв тэр байхгүй бол бид уурхайд өглөө ч юм уу, орой ч юм уу, өдөр ч юм уу, шөнө ч юм уу, ялгаж мэдэлгүй бүтэн долоо хоног болох сон гэж Карл ярина. 

	Карл ширээний цаана суучхаад ингэж бурж байхад нь хатагтай Бауэр түүнийг өхөөрдөн сонсоно. Хүүтэй нь тэгж нөхөрлөсөн Блер-Атольд хатагтай бас хайртай болж чихрийн хэлтэрхий явуулахаа хэзээ ч үл мартана. Бүр талийгаач нөхөр нь таньдаг тэр хөгшин адгуусыг үзэх сэн гэж хэчнээн хүсэв дээ! Дэлбэрэлтийн дараа золгүй Бауэрын нүүрсэжсэн хүүр олдсон тэрхүү аймшигт газарт очих гэсэн боловч эмэгтэй хүнийг уурхайд оруулдаггүй болохоор хүүгийнхээ хэлсэн үгээр л арга буюу сэтгэл ханажээ. 

	Нөхрийг нь залгисан том хар ам болох энэ уурхайг тэр сайн мэдэж авчээ. Хатагтай Бауэр энэ ангайсан том амны дэргэд сууж нөхрөө хэчнээн хүлээв дээ! Ган эргүүлэгт төмөр татлагаар дүүжлэгдсэн дүүжинг хананы чулуун ачааны дагуу гулгуулж байдаг хос өргүүрийг хэчнээн ажиглав. Тэрээр уурхайн хаалганы дэргэдэх модон байшинд байсхийгээд л орж машины тасаг, цаг бүртгэгчийн бүхээг, бусад албан байр луу хэчнээн шагайв!

	Нүүрс ухагчид уурхайгаас гарч ирж хувцсаа хатаадаг, тэсэж чаддаггүй тамхичид тамхиа баагиулдаг асар том хатаах газарт тэр хэчнээн орж дулаацав! Энэ тамын хаалганы тогшилт чахралт бүхэнд хатагтай бүр дасжээ! Нүүрс ачсан жижиг вагоныг буулгаж хүлээн авагчид, вагон зүүж угсрагчид, зэрэг дугаар тогтоогчид, угааж цэвэрлэгчид, машинистууд, галч нар зэрэг газар дор ажиллагч бүх хүмүүс түүний хажуугаар өнгөрч ажилдаа орох тул бүгдийг нь сайн таньдаг болжээ. 

	Урьд нөхөр нь, одоо цорын ганц хүү нь дунд нь суусан олон хүнийг аваачигч энэ дүүжинг ухаан санаандаа ажиглан харж нүдээр үзэж эс чадсан юмаа сэтгэлдээ дүрслэн зураглана. Заримдаа инээж ярилцах чимээ түүнд сонсогдож намхран намдсаар эцэст нь гүн дотор орж бүр замхарна. Энэ нь өргүүл дүүжин эгц уурхай руу доошлон доошилсоор газрын гадаргуугаас асар их гүнзгийд хамгийн том пирамидаас дөрөв дахин өндөр буюу тав зургаан зуун метр гүнд бууж буйг өөрөө харж байх шиг түүнд санагддаг ажээ. 

	Тэгээд сүүлд нь дүүжин газарт тулан зогсоход ажилчид түүнээс яаран гарцгааж нүүрс зөөгчид жижиг вагон руугаа зээтүүгээ барьсан малтагчид нүүрсний үе давхарга нураахаар малтах газар луугаа, барилгын чулуучид хэрэглэгдсэн чулууг солихоор, бэхлэгчид дээврийн тулуур бэхэлгээ хийхээр, замын ажилчид зам засаж зам төмөр тавихаар, чулуучид нуман тулуур хийхээр газар доорх хотоороо баруун зүүн тийш гүйлдэж агшин зуур тарж одоцгооно. 

	Уурхайд орох зам гудамж шиг өргөн бөгөөд төв уурхайгаас салбарлаж гурваас дөрвөн километр зайтай ондоо уурхай руу очжээ. Тэндээсээ эгц өнцөг гаргаж хоёрдугаар хэсгүүд рүү салбарлах бөгөөд цааш нь туслах хаалганууд руу зэрэглэн одно. 

	Эдгээр хэсгийн хооронд бөөн нүүрс чулуугаар хар хана босжээ. Тэгээд ч бүх юм нүсэр том эгц дөрвөлжин хар юм болчихжээ. 

	Нэлэнхийдээ хар гудмуудтай энэ толгой эргэмээр төвөгтэй газарт аюулаас хамгаалах дэнгийн гэрэлд хагас нүцгэн ажилчдын бүхэл бүтэн арми язганан хөдөлж урагш хойш холхино. 

	Хатагтай Бауэр зуухны дэргэд гал руу ширтэж ганцаархнаа бодлого болон суухдаа ийм юмсыг санаа бодолдоо үзэж харж байсан бүлгээ!

	Газар доорх толгой эргэмээр энэ төвөгтэй газарт халхавчийг нь жижигхэн Карлын нээж хааж байдаг тэрхүү хонгилыг хатагтай бусдаас илүү сайн мэдэх бөгөөд түүнийг дотроо маш тодорхой төсөөлөн бодно. 

	Орой болоход өдрийн ээлж гарч шөнийн ээлж уурхайд орно. Харин хүү нь бусадтай хамт уурхайгаас гарч ирэхгүй бөгөөд агтын хашаанд хайртай адгуус Блер-Атольд очиж хэмжээний овьёос өвсийг нь өгөөд дэргэд нь сууж дээрээс ирүүлсэн яльгүй жаахан оройн хоолоо иднэ. Дараа нь хөлийнхөө дэргэд дулаацаж байсан хулгана, дэргэдүүр нь эргэлдэн нисэж байсан хоёр сарьсан багваахайтай тоглоод тэндээ сүрэл дэвсэж унтахаар хэвтэнэ. 

	Хатагтай Бауэр энэ бүхнийг хэчнээн яруу тодорхой төсөөлөн бодож жижигхэн Карл нь газар доорх амьдралынхаа тухай ярьсан бүхнийг хэчнээн сайн ойлгодог гэж санана!

	— Ижий, өчигдөр эрхэмсэг Маульсмюле надад юу гэж хэлсэн гэж санана аа. Тоо бодлогын талаар асуусан асуулт болгоныг нь зөв хариулж чадвал уурхайн зураг төлөвлөгөө буулгахад намайг өөрийн туслагчаар авч газрын гадаргуугийн өндөр намыг хэмжих хэмжүүр бариулна гэсэн. Манай уурхайг Веберийн уурхайтай холбох гэж шинээр өрөмдлөгийн ажил хийх гэж байгаа бололтой. Түүнийг хэрэгтэй газраар нь яг гарахуйцаар тааруулж хэмжинэ гэдэг чинь тун хэцүү ажил юм шүү гэж Карлыг ярихад

	— Тэгсэн үү! Эрхэмсэг Маульсмюле өөрөө тэгж байна уу? гэж хатагтай Бауэр баярлан хэлэв. 

	Тэгээд жижигхэн Карл нь газрын гадаргуугийн өндөр намыг хэмжих хэмжүүр барьчихсан, инженер нь гартаа тэмдэглэлийн дэвтэр бариад луужингаа харж өрөмдлөг хийх газрыг тэмдэглэж яваа мэтээр хатагтай бодож сууна. 

	Карл цааш нь өгүүлрүүн:

	— Тэр бодлогыг би бүгдийг нь ойлгохгүй байх вий дээ гэхээс л айнам. Би хэнээсээ асууж лавлах вэ дээ. 

	Тэгээд нэг мэдэхэд буруу хариулчих вий. 

	Тэгтэл пийшингийн дэргэд дөрвөлжин сандал дээр суугаад дуугүй тамхиа татаж байсан Марсель ярианд оролцож:

	— Чи ойлгохгүй юмаа надаас асууж бай л даа. Би чамд тайлбарлаж өгч дөнгөнө байх гэж Карлд хэлэв. 

	— Чи тайлбарлаж өгч байж чадах юм уу? гэж хатагтай Бауэрийг эргэлзсэн өнгөөр асуухад чадалгүй яах вэ. Өдөр болгон оройн хоолны дараа оройн хичээлд сууж байгаа минь дэмий юм биш шүү дээ. Манай багш надад их сайн, намайг хоцорч яваа хүмүүст тусалж чадна гэж ярьдаг юм хэмээн Марсель хэлээд өрөөндөө орж шинэхэн дэвтэр авч ирээд жаал хүүтэй зэрэгцэн сууж ямар бодлого ойлгохгүй буйг асууж бүгдийг сайн тайлбарлаж хэлж өгсөн учир Карл тэр дорхноо ямар ч саадгүй боддог болов. 

	Тэр өдрөөс хойш хатагтай Бауэр гэртээ суудаг тэр залууг хүндэтгэн үздэг болж Марсель жижигхэн Карл хоёр найз нөхөд боллоо. 

	Марсель энэ хугацаанд үйлдвэр дээрээ шилдэг цутгуурчин болохоо харуулж түдэлгүй хоёрдугаар, дараа нь нэгдүгээр зэрэг авчээ. 

	Марсель өглөө бүр яг долоон цагт "О" хэсгийн хаалгаар орж орой бүр хоолныхоо дараа инженер Трюбнерийн заадаг оройн хичээлд очно. Хэмжих ухаан, томьёоны ухаан, шугам зургийн хичээлд адилхан мэрийн суралцаж ер бусын амжилт нь багшийгаа бишрүүлжээ. Залуу ажилчин Шварц, Шульцийн заводод орсноос хойш хоёр сар өнгөрөхөд зөвхөн "О" секторт төдийгүй Ган хот даяарт хамгийн авьяастай ухаалаг ажилтан болж алдаршив. Улирлын эцсээр түүний тухай шууд гардан удирдах даргын бичсэн мэдээлэлд ажил төрлийг нь албан ёсоор тодорхойлохдоо «Шварц (Иоганн) хорин зургаан настай, нэгдүгээр зэрэгтэй цутгуурчин. Энэ залуу эр бол онцгой авьяастай, онолын мэдлэг, практикийн чадвар аль алиараа содон, зохион бүтээх саруул билигтэй хүн гэдгийг дээд газар илтгэхийг би өөрийн үүрэг хэмээн үзнэм» гэсэн үгээр төгсгөжээ. 

	Гэвч Марсельд дээд газрын анхаарал татахад ер санаандгүй тохиолдол гарав. Тэр тохиолдол нь дээд газраас Марселийг анхаарах явдлыг улам түргэтгэсэн боловч түүнд нөлөөлсөн учир шалтгаан маш эмгэнэлтэй болов. 

	Нэгэн ням гарагийн өглөө Марсель цагны цохилт сонсож арван цаг болчихсон байхыг хараад жижигхэн найз Карл нь өдий болтол ирээгүйд гайхав. Юунаас болж Карл ингэж оройтсоныг хатагтай Бауэрээс асуухаар доошоо буухад жаал хүү уурхайгаас их удлаа гэхэд найман цагт ирчихсэн байдаг учир хатагтай Бауэр өөрөө сэтгэл ихэд түгшүүртэй байв. Марсель үүнийг үзээд юу болсныг мэдэхээр шийдэж Альбрехт уурхай руу явжээ. 

	Замд тааралдсан уурхайчдаас жижигхэн Карлыг харав уу гэж асуухад үзээгүй гэсэн хариу авч glickaicf буюу «эсэн мэнд эргэж ирсэнд тань баяр хүргэе» (германы уурхайчдын ердийн ерөөл) гэж хэлээд цааш явав. 

	Арван нэгэн цагийн үед Альбрехт уурхай дээр очлоо. Энэ ням гарагийн өглөө энд ажлын өдрийнхтэй адил уурхайн хаалга хэвийн ердийн нөгөө их хөл үймээн алга. Гагцхүү «уран оёдолчин» залуу хүүхэн (уурхайчид зэрэг дугаар тогтоогчдыг тэгж хочилно) баярын өдөр ч уурхайд жижүүрлэж суух дуртай цаг бүртгэгчтэй дэмий ярьж байв. 

	— Дөрвөн түм нэг мянга есөн зуун хоёр дугаартай жижигхэн Карл Бауэр уурхайгаас гарч ирэхийг анзаараагүй биз гэж Марселийг асуухад цаг бүртгэгч бүртгэлээ хараад толгой сэгсрэв. 

	— Уурхайгаас гадагшаа гарах ондоо газар бий юү? гэхэд нь

	— Байхгүй, ердөө ганцхан энэ. Хойд талаар гарах хоёрдугаар хаалгыг дөнгөж сая барьж байгаа юм гэв. 

	— Тэгэхлээр жаал хүү дор уурхайдаа байх нь ээ? гэсэнд

	— Тийм л болж байна даа гэж цаг бүртгэгч хариулснаа толгой сэгсрэн, ― Хачин юм даа. Сайн өдөр тэнд зөвхөн жижүүрийн таван манаач үлддэг юм гэж хэллээ. 

	— Би доошоо ороод ирж болох уу? Юу болсныг мэдэх юм сан гэхэд нь, 

	— Зөвшөөрөл аваагүй бол болохгүй дээ гэв. 

	— Уурхай гэнэт нурсан юм болов уу? гэж «уран оёдолчин» залуу хүүхнийг хэлэхэд:

	— Сайн өдөр юу нь нурах юм бил ээ? гэж цаг бүртгэгч тайван хэлэв. 

	— Юутай ч гэсэн тэнд юу болсныг мэдэх хэрэгтэй гэж Марселийг зүтгэхэд:

	— Тээ тэр манаачийн бүхээгт машин тасгийн мастер яваагүй байгаа бол та очиж хэл... гэв. 

	Зол болоход мастер яваагүй байжээ. Цардмал хатуу захтай баярын өдрийн хувцас өмссөн мастер ямар нэгэн тайлан хийж сууна. Төлөв уриалгахан энэ хүн Марселийн хүсэлтийг дор нь зөвшөөрөөд:

	— Юу болсныг хоёулаа хамт орж үзье хэмээн Марсельд хэлээд жижүүрийн механикчийг уурхай руу буухад бэлтгэ гэв. 

	— Та Галиберын багажаа аваад явахгүй юү? Бидэнд хэрэг болж магадгүй шүү гэж Марселийг хэлэхэд, 

	— Зүйтэй, тэр чинь зөв... Газар дор юу ч болж болохыг хэзээ ч мэдэж болохгүй гэв. 

	Парисын гудамжинд дотор нь сэрүүн умдаа хийж худалддаг гуурстай төсөөтэй хоёр адилхан савыг мастер шүүгээнээс авав. Шүдээрээ хаздаг эвэр таглаатай резин хоолойтой энэ саванд шахсан агаар байна. Тусгай хөөргөөр энэ сав руу агаар шахаж оруулна. Агаарын ийм нөөцтэй бол хамраа модон чимхүүрээр хавчаад агаар нь хорт хийгээр хордсон газарт аюул осолгүй байж болдог ажээ. 

	Мастер нуруундаа багаж хэрэгсэл үүрээд Марсельтай хамт дүүжинд ороход татлага оосрыг булаар хөвж дүүжин доошилж эхлэв. Жижиг цахилгаан дэнгийн бүдэг гэрэлд тэд газар доорх харанхуй руу аажмаар шурган орлоо.

	— Та зоригтой хүн бололтой. Дасаагүй хүн ингэж буухад айгаад дүүжингийн ёроолд туулай шиг хяраад суучихдаг юм гэж мастерыг хэлэхэд:

	— Та юу яринам. Юунаас айх вэ дээ. Үнэндээ би уурхайд хоёр гурван удаа бууж үзсэн юм гэж Марсель хариулжээ. 

	Тэгээд тэд уурхайн ёроолд хүрлээ. Талбайн манаач жижигхэн Карлыг үзээгүйгээ хэлэв. 

	Тэд агтын хашаанд очиход морьд ганцаардсандаа уйтгартай байх мэт бөгөөд Блер-Атоль баяртай янцгааж тэднийг угтав. Хананд Карлын брезент цув өлгөөстэй, буланд маажуур самтай хамт тоо бодлогын сурах бичгийн ном нь хэвтэнэ. 

	Карлын аюулгүйн дэн агтын хашаанд алга байгааг Марсель ажиглав. Тэгэхээр жаал хүү уурхайн гүнд нэг газар байх ёстой. 

	— Жаал хүү хаана нэгэн газар унтчихсан байж магадгүй. Гэвч тэгсэн гэж итгэхэд хэцүү байна. Ажиллах уурхай руу яагаад сайн өдөр очих хэрэг гардаг бил ээ? гэж мастер хэлэв. 

	— Шавж агнаад явчихсан байж мэднэ шүү. Шавж хөөвөл хаашаа ч хамаагүй яваад өгнө гэж манаач хэллээ. 

	Энэ үеэр тэдний дэргэд ирсэн агтчин манаачийн үгийг баталлаа. Карл өглөө эрт долоон цагийн үеэр уурхай дотор дэнлүү бариад явж байхыг тэр хүн харжээ. Тэд явж бодож тээнэгэлзсэнгүй, эрэх ажилд орохоор шийдлээ. Жижүүрийн манаачдыг шүгэлдэж дуудаад уурхайн том зураг авч эрэл хийх замаа хуваарилаад дэн асааж хажуугийн хонгил хаалга үүдээр нэгжив. 

	Хоёр цагийн дараа уурхайг бүрэн нэгжиж долоон хүн долуулаа төв талбай дээр цуглажээ. Уурхай нурсан ямар ч тэмдэг илрээгүй, жижигхэн Карлын ул мөр ч олдсонгүй. 

	Жаал хүү аль хэдийн яагаад ч юм мэдэгдэлгүй дээш гарчихсан одоо гэртээ тайван сууж байгаа биз гэж өлсөж ядарсан мастер тааварлахад Марсель тэгсэн байж таарахгүй гэж мастерыг ятгаад эрлээ үргэлжлүүлье гэв. 

	— Үгүй энэ чинь юу вэ? гэж гэнэт асууж газар зүйчид Арктикийн судлагдаагүй газрыг зураг дээр тэмдэглэдэг шиг цэг зураасаар тэмдэглэсэн газрыг зураг дээр заав. 

	— Энэ бол хаягдсан газар. Ашиглах гэж эхэлсэн юм. Гэвч нүүрс нь дэндүү нимгэн үетэй байв гэж мастер хариуллаа. 

	— Тэнд хэрэглэгдэхгүй болсон зам бий юм шив дээ? Тэнд чинь эрэх хэрэгтэй юм байна гэж Марсель хашхирчээ. 

	Түүний хэлснийг хэн ч эсэргүүцсэнгүй бүгдээр тэрхүү хэрэглэгдэхгүй болсон хэсэг рүү явцгаав. 

	Тэд удаж түдэлгүй амсарт нь хүрэхэд хана нь чийгтэй гөлийсөн байхыг үзвэл энд аль хэдийнээс хойш ямар ч ажил хийгдээгүй нь илэрхий. Нэг хэсэгтээ тэд сэжигтэй юм юу ч олсонгүй. Гэнэт Марсель зогтусаж:

	— Та нарт хөл чинь хүндэрч мэдэгдэхгүй байна уу? Бие сулдаад байгаа юм уу? Дотор эвгүй болоод ч байгаа юм уу? Саяхнаас хойш толгой эргэж байх шиг санагдаад байна. Энд нүүрсхүчлийн хий байгаа нь илт мэдэгдэж байна. Та чүдэнз асаавал дургүйцэх биз гэж мастераас асуув. 

	— Бололгүй яах вэ, найз минь, асаа гэлээ. 

	Марсель халааснаасаа чүдэнз гаргаж зураад газар луу бөхийхөд дорхноо унтарчхав. 

	— Миний бодсон зөв байна. Энэ хий агаараас хүнд болохоор газраар тунаж байна. Галиберын хэрэгсэлгүй хүн энд байж болохгүй. Та бид хоёр үлдээд энэ хэсгийг үзэх үү? гэж мастерт хэлэхэд тэр зөвшөөрлөө. Тэд бусдаа явуулаад хэрэгслийнхээ хошууг амандаа хийж хамраа модон чимхүүрээр чимхээд цаашаа гүн рүү нь явав. 

	Арван таван минутын дараа бэлтгэл агаараа нэмэхээр тэд гарч ирээд дахин эрлээ үргэлжлүүлэв. 

	Эцэст нь гурав дахь амсхийлтийн дараа тэдний эрэл амжилттай болжээ. Уурхайн гүнд аюулгүйн дэнгийн бүдэг хөхөвтөр гэрэл харагдаад тийш нь яаран алхацгаав. 

	Чийгтэй ханын дэргэд бие нь хэдийн хөрчихсөн жижигхэн Карл хөдөлгөөнгүй хэвтэж байна. Уруул нь хөхөрч царай нь барайгаад судасны цохилт зогсжээ. 

	Тэр жаал газраас ямар нэгэн юм авах гэж бөхийгөөд нүүрсхүчлийн хий залгиж тэр дорхноо ухаан алдсан бололтой. 

	Амь оруулах гэж яаж оролдоод ч нэмэргүй. Жаал хүү энд наанадаад дөрвөн цаг хэвтжээ. 

	Дараагийн өдрийн орой Штальштадтын булшинд бас нэг булш нэмэгдэж хөөрхий муу хатагтай Бауэр энэ хорвоо дээр цор ганцаархнаа хоцорлоо. 

	
ДОЛООДУГААР БҮЛЭГ : Төв хэсэг

	Альбрехтын уурхайн хэсгийн ерөнхий эмч Эхтернах докторын гаргасан эмнэлгийн дүгнэлтэд, арван гурван настай, 41902 дугаар бүхий Карл Бауэр амьсгалын эрхтэндээ нүүрсхүчил их хэмжээгээр оруулж хордсоноос бүтэж үхжээ гэж бичсэн байв.

	Эрдэмтнийхээс дутахгүй өөр нэг дүгнэлт болох инженер Маульсмюлегийн дүгнэлтэд салхивчийн торыг өргөтгөж хорт хий алгуур нэвчин ордог арван тавдугаар бүслүүрийн, «В» хэсгийг салхивчинд хамруулах нь чухал байна гэж заажээ. 

	Инженер Маульсмюле хоёр дахь товч илтгэлдээ мастер Райер, нэгдүгээр зэргийн цутгуурчин Иоганн Шварц нар амь хайргүй зүтгэснийг дээд газартаа толилуулжээ. 

	Энэ гунигт явдлаас хойш арваад өдрийн дараа цутгуурч Иоганн Шварц самбараас төмөр тэмдгээ авахаар өглөөгүүр харуулын байранд ортол «Цутгуурч Шварц өнөө өглөө арван цагт «А» гудамж хаалганы төв хэсэгт ерөнхий захирлын өрөөнд бэлэн бай. Хотын хувцас өмсөж ир» гэсэн тушаал тэрхүү самбар дээр байхыг хараад «Ээ гялай! Тэд тун удаан бодсон юм. За бодож олсон нь яамай» гэж Марсель бодов. 

	Марсель ням гараг бүхэнд Штальштадтын орчмоор зугаалж бас нөхөдтэйгөө ярьж хөөрч хотын зохион байгуулалтын талаар юухан хээхнийг мэдэж авч амжжээ. Төв хэсэгт очих урилга хэн хүнд хүртдэггүй бөгөөд энэ талаар зөндөө олон домог ярьцгаадгийг Марсель мэднэ. Хаалттай бүслүүрт нэвтрэн орох гэж арга заль хэрэглэсэн аймшиггүй зоригтнууд буцаж ирдэггүй ажээ. Нандигнан эрхэмлэдэг энэ газарт оруулсан ажилчин, албан хаагч хэнийг боловч элдэв аргаар нууцаар туршин сорьж тэрхүү нууц газар үзсэн сонссоноо задруулахгүй гэсэн тангараг авч тангаргаа няцвал нууц шүүх цаазаар хороодог гэж ярьцгаадаг бөлгөө. 

	Энэ нандин чухал газар нь тойргийн шугамтай төмөр замаар холбогджээ. Тэр замаар шөнийн цагт нууц зочид явах нь цөөнгүй. Төв байшингийн өндөр хананы цаана дээд зөвлөлийн хуралдаан болж бие биеэ үл таних хачин жигтэй хүмүүс түүнд оролцоно... 

	Марсель тиймэрхүү үг яриа цуурхалд төдий л итгэдэггүй авч тэдгээр хүмүүс үнэхээр төвөгтэй замаар төв хэсэгт ирцгээдгийг мэддэг ажээ. 

	Хүдэр ухагч, нүүрс малтагч, хайлуулах зуухныхан, хэвчин, мужаан, дархан зэрэг ажилчдын дотор Марселийн найз нөхөд цөөнгүй боловч «А» хэмээх цаазтай хаалганы босго алхаж үзсэн хүн түүний танилууд дотор ганц ч байхгүй. 

	Сониучирхах, дотроо сэм баярлах ийм хоёр бодол зэрэгцсэн Марсель товлосон цагт нь хаалган дээр очлоо. Энд болгоомжлон сэргийлэх хамгийн нарийн чанд арга хэмжээг ёсчлон биелүүлдэг гэдэгт Марсель шууд итгэв. Өөрийг нь хэдийнээс хойш хүлээж байгаа нь тодорхой болов. Цэргийн дүрэмт хувцас өмсөж хажуудаа сэлэм, бүсэндээ гар буу зүүсэн хоёр хүн харуулын байранд зогсож байв. Энэ байр нь ямар нэгэн догшин ширүүн сүм хийдийн манаачийн байр шиг нэг нь гадагшаа нөгөө нь дотогшоо онгойдог хоёр хаалгатай юм. Тэгэхдээ тэр хоёр хаалга хэзээ ч зэрэг онгойхгүй.

	Марселийг үнэмлэх бичгээ үзүүлэхэд нарийвчлан шалгаж үзээд тэмдэг дарав. Дараа нь нөгөө хоёр хүн үг ч дуугаралгүй Марселийн нүдийг боож тохойноос нь бариад хаашаа ч юм аваад явлаа. 

	Тэд гурван мянга шахам алхам яваад шатаар дээш гарч хаа хаалга нээж тэднийг орцгооход хаалга дорхноо хаагдчихав. Дараа нь Марселийн нүдний боолтыг тайлж авлаа. 

	Нэлээд хэдэн сандал, хар самбар, шугам зургийн бүх хэрэгсэл тавьсан зургийн том ширээ бүхий уужим тасалгаанд орсноо залуу эр мэдэв. Бүдэг шилтэй өндөр цонхоор байшинд гэрэл тусч байна. 

	Тэгтэл их сургуулийн профессор баймаар хоёр хүн тэдний хойноос орж ирээд

	— Таныг онцгой их авьяастай хүн гэж бидэнд хэлсэн. Бид таныг шалгаж үзээд мэдлэг чинь хангалттай бол загварын тасагт таныг шилжүүлнэ. Тэгээд та одоо шалгуулах уу? гэж нэг нь асуухад Марсель бэлэн байгаагаа төв байдлаар хариулжээ. 

	Тэгээд шалгагч хоёр хүн хувилах ухаан, хэмжих ухаан, томьёоны ухаанаас ээлж ээлжээр асуулт асууж гарлаа. Залуу эр ямар ч алдаа мадаггүй тов тодорхой хариулав. Самбар дээр түүний зурсан хэмжих ухааны хоёр дүрс нь ёс дүрмийн дагуу нарийн тод, шугам нь шулуун цэвэрхнээрээ дур булааж тэгшитгэлийн тооны тэмдэг нь жагссан цэргийн цуваа шиг эгц жигдхэн жирийж байлаа. Бас нэг тоо бодсон нь гайхалтай зөв болсноос гадна баталгааг нь шинээр гаргасан учир шалгагч хүмүүс биширч түдэлгүй хачирхан гайхаж байгаагаа хэлээд хаана ингэж тоо бодлого сурсныг асууцгаав. 

	— Нутагтаа, Шафгаузены дунд сургуульд гэж Марсель даруухан хариуллаа. 

	— Та гарамгай сайн шугам зурагчин юм аа? гэхэд нь

	— Энэ бол миний дуртай хичээл гэв. 

	Шалгагч хүний нэг нөгөөдөө хандаж:

	— Швейцарт ардын боловсрол ийм өндөр хэмжээнд байгааг та үзэж мэдээгүй байх аа? гэснээ Марсель руу эргэж задалж салгасан уурын машины хэцүү төвөгтэй бүдүүвч зураг өгөөд:

	— Үүнийг хийхэд чинь бид танд хоёр цагийн хугацаа өгөмз. Хэрэв үүнийг аман хариулт шигээ амжилттай хийчихвэл чинь «маш хангалттай, шигшиж авах уралдаанд оруулалгүй авъя» гэсэн үнэлэлт өгье гэж хэлчхээд хоёулаа явчхав. 

	Марсель ганцаар үлдээд ажилдаа шаламгайлан оров. Яг хоёр цаг болоод шалгагч хүмүүс эргэж ирлээ. Марселийн шугам зураг тэр хоёрыг үнэхээр ихэд бишрүүлсэн учир тэд түрүүчийн амласан товч үнэлэлтээр хязгаарласангүй харин харилцан зөвшилцөөд «Манайд ийм гойдын авьяастай шугам зурагчин байхгүй» гэж нэмж бичиж өгчээ. 

	Тэр завсар саарал хувцастай хүмүүс дахин орж ирээд үг дуу ч гаралгүй урьдын адилаар Марселийн нүдийг боогоод түүнийг даргын танхимд аваачив. 

	— Таныг загварын тасагт шугам зурагчнаар өгөмз. Манай бүх горим журмыг та сахин биелүүлж чадах уу? гэж Марселиас даргыг асуухад

	— Би тэр горим журмыг мэдэхгүй байна, гэвч биелүүлж болох зүйл байх хэмээн бодож байна гэж хариулжээ. 

	— Манай горим журам гэвэл ийм байна. Нэгдүгээрт, та энд ажиллах хугацаандаа тус тасгийн нутаг дэвсгэрийн дотор байх болно. Гагцхүү онцгой шалтгаан гарвал тусгай зөвшөөрөл авахаас нааш эндээс гадагшаа гарч болохгүй. Хоёрдугаарт, та цэргийн дүрмийг сахин биелүүлж дарга нартаа үг дуугүй захирагдаж байвал зохино. Ёс горимыг аль нэгэн талаар зөрчвөл цэргийн дүрэм ёсоор зохих шийтгэл оногдуулна. Танд Ган хотын армийн бага дарга цол олгох бөгөөд авьяас чадвар гаргавал чинь хамгийн дээд цол хүртээж болно. Гуравдугаарт, та өөрийн ажиллаж буй тасагт харсан сонссоноо хэзээ ч, хэнд ч задруулахгүй гэсэн тангараг өгөх болно. Дөрөвдүгээрт, таны захидал сэлтийг дарга нар задалж үзэж байх бөгөөд зөвхөн төрөл садныхантайгаа захидлаар харилцахыг л зөвшөөрнө... гэв. 

	«Нэг үгээр хэлэхэд ёстой л шорон байна даа» гэж Марсель бодсоноо:

	— Эдгээр болзлыг ёсчлон биелүүлж түүнд захирагдахад бэлэн байна гэж тайвнаар хариуллаа. 

	— Сайн байна. Гараа өргөөд намайг дагаж тангаргийн үгийг давтаж хэлэгтүн... Ингээд та дөрөвдүгээр тасагт шугам зурагчин боллоо. Танд байр олгоно. Эндээ хооллож байх болно. Манай гуанз маш сайн. Юмаа аваад ирсэн үү? гэхэд нь

	— Үгүй, авчраагүй. Намайг яах гэж дуудсаныг мэдээгүй шүү дээ. Юм минь миний байранд байгаа гэсэнд

	— Та энэ мөчөөс эхлээд эндээс гарч явах эрхгүй болсон тул юмыг чинь авхуулахаар хүн явуулъя гэв. 

	«Тэмдэглэлээ нууц түлхүүрийн үгээр бичсэн минь онож дээ. Тэгээгүй бол эдний саварт орох байж!» гэж Марсель бодлоо. 

	Орой болоход Марсель хашааны гүн дэх том байшингийн дөрвөн давхарт тохилог байранд бүрэн байршиж ирээдүйн амьдралынхаа тухай зарим зүйл төсөөлөн бодож амжив. Амьдрал нь анхны шигээ тийм ч баясалгүй гунигтай мэт санагдахаа болив. 

	Гуанзанд түүний танилцсан ажлын нөхөд нь ихэнхдээ төлөв тогтуун, эелдэг зантай, ажилдаа бүр дарагдаж гүйцсэн хүмүүс ажээ. 

	Тэд нэгэн хэвийн дэндүү уйтгарт амьдралаа зарим талаар хөгжөөхийн тулд өөрсдийн хүчээр найрал хөгжим зохион байгуулж орой болгон сонирхолтой концерт тоглоно. Шинжлэх ухааны ном зохиолын баялаг цуглуулга болсон номын сан, уншлагын газарт зав чөлөөгөөрөө хааяа л очиж болно. Түүнээс гадна тасгийн дэргэд нийтээр заавал суралцах тусгай түр сургуулиудад туршлагатай ахмад профессорууд хичээл заана. Сонсогчид нь заримдаа туршлага хийж шигших уралдаанд оролцоно. Нэг үгээр хэлбэл энэ түгжигдмэл жижигхэн ертөнцөд зөвхөн хөдөлгөөн, агаар, эрх чөлөө гурав л дутагдах бүлгээ. Энэ бол насанд хүрч бүрэн томоожсон хүмүүсийн өвөрмөц маягийн хаалттай сургууль, хатуу чанд сахилга журамд дасаж сурсан ямар ч хүн байлаа гэсэн оюун ухаанд нь хүнд дарамт болон нөлөөлөхгүй байж хэрхэвч үл чадах тийм хатуу горимтой сургууль ажээ. 

	Марсель ажилдаа оюун ухаан, бие, махбодоо дайчилж мэрийлттэй ажилласаар өвлийг өнгөрөөв. Түүний хичээл зүтгэл, төгс төгөлдөр зураг, бүх хичээлдээ гайхалтай суралцаж буй энэ бүхнийг шалгалт авсан профессор бүхэн магтаж нөхдийнхөө дотор алдаршив. Түүнийг хамгийн авьяастай, хурц ухаантай бөгөөд нарийн сайн зураач-зохион бүтээгч гэж нийтээр үзэх болжээ. Ямар нэгэн мэдэхгүй юм гарвал бүгд Марселиас асууна. Дарга нар нь хүртэл түүний мэдлэг туршлагыг тоож атаа жөтөөний хар хорыг сөрсөн үнэнхүү билиг авьяасад нь болоод түүнийг өөрийн эрхгүй хүндэлнэ. 

	Гэвч Марсель Ган хотын төв секторт нэвтэрч чадсандаа түүний бүх нууц юманд одоо шургална гэж найдсан нь том эндүүрэл болжээ. Эргэн тойрондоо гурван зуун метр зайн доторх төмөр торны цаана Марсель амьдардаг байв. 

	Марселийн оюун ухааны үйл ажиллагаа нь төмөрлөгийн үйлдвэрийн төрөл бүрийн салбар бүхнийг хамрах боловч хийх ажил нь уурын машин зохион бүтээх зураг төсөл хийхээр хязгаарлагдана. 

	Марсель цэргийн хөлөг онгоцноос эхлээд хэвлэх үйлдвэрийн машин хүртэл аж үйлдвэр, үйлдвэрлэлийн бүх салбарын ямар ч хэмжээний ямар ч хүчин чадалтай машины зураг гаргана. Харин хийх ажил үйлсийг маш нарийн хуваарилснаас бахинд хавчигдсан юм шиг Марсель үүнээс цааш халин гарч үл чадах бөлгөө. 

	Марсель төв хэсэгт дөрвөн сар байхдаа Ган хотын бүтээгдэхүүнийг энд орохынхоо өмнөхөөс илүү ч мэдэж авсан юм байсангүй. Харин төв хэсгийн зохион байгуулалтын талаар зарим төсөөлөлтэй болжээ. Уг нь Марсель уг ажилд их гавьяатай боловч төдий л хэрэгтэй биш эрэг шураг нь болдог ажээ. Штальштадт хэмээх аалзны торын төв нь «бухын цамхаг» гэгч аварга том барилга мөн болохыг Марсель одоо мэдэж авав. Ноён Шульцийн хувийн өргөө тэрхүү цамхгийн тэнд байх бөгөөд мөн тэнд бүр дотогшоо төв дунд нь алдарт нууц танхим байдаг гэдгийг Марсель гуанзанд шивэр авир ярилцдаг тэр болгон үнэн биш ярианаас олж мэджээ. Энэ танхим бол түймэр эсэргүүцэх элдэв хэрэгсэлтэй, цэргийн хөлөг онгоц гаднаа хуягтай байдаг шиг дотроосоо хуягласан нуман хэлбэрт том танхим бөгөөд ямарваа банкны газарт л байгууштай нууц цоожтой ган хаалга олонтой гэж ярьцгаадаг ажээ. 

	Герман улс нийт дэлхийг эзлэн авахад хүрэлцэхүйц сонсогдож дуулдаагүй асар их хүчин чадалтай цэргийн аварга том шинэ машиныг ноён Шульце хийж дуусгав гэж нийтээр үздэг болжээ. 

	Марсель профессор Шульцийн нууцад нэвтрэх арга сүвэгчлэх гэж толгойгоо эргэтэл бодож өөрт нь осолтой төлөвлөгөө олныг зохиосон боловч энэ бүхэн нь биелэгдэшгүй юм гэдгийг арга буюу зөвшөөрнө. Шөнийн цагт хурц гэрэл тусгаж шилдэг манаачаар хамгаалуулсан энэ зузаан хар хана бол түүний бүх найдвар мэрийлтийн давагдашгүй хориг саад нь байв. Хэрэв ямар нэгэн ид шидээр энэ саадыг давчхаж амжвал Марсель тэнд юу үзэх вэ? Юутай ч болсон энэ хорт санааны нарийн башир заль мэх бүхнийг илрүүлэн мэдэж чадахгүй биз ээ. 

	Марсель юу болсон ч болог гэж шийдээд бодсоноосоо ухрахгүй хэмээн тангарагласан бөгөөд ухраагүй ч юм. Энэ бэрх ажил арван жил сунжирсан ч Марсель арван жилийг туулж чадна. Гэвч нууцыг нээх цаг түүнд ирнэ. Ирэх ч ёстой. Тэр завсар өгөөмөр Франсевилль хот, хэлмэгдэж туйлдсан хүн ардад гэрэлт шинэ замыг нээж цэцэглэн хөгжих болно. 

	Үлэмжийн их энэ амжилт, Латин арьстны энэ ялалт нь Шульцийн хор шарыг маажих бөгөөд одоо занал сүрдүүлгээ хэрэгжүүлэхээр урьд урьдахаас зориг нь шулуудсан гэдэгт Марсель эргэлзэж байгаагүй юм. Штальштадт хийгээд энэ аймшигт хотын бүх үйл ажиллагаа нь хорон санааны нотолгоо юм. 

	Хэдэн сар өнгөрлөө. Ганнибалын тангаргийг Марсель өөртөө мянга дахь удаагаа өргөөд байсан үе гуравдугаар сард албаны нэгэн хүн гэнэт өөр дээр нь ирж ерөнхий дарга дуудаж байгааг хэлэв. 

	— Манай хамгийн сайн шугам зурагчныг явуулахаар би ноён Шульцээс тушаал авсан юм. Тийм хүн нь гарцаагүй та. Иймд одоо юм хүмээ аваад нэн даруй дотоод хэсэгт очигтун. Түүнээс гадна танд дэслэгч цол олгосныг ялдамд мэдэгдье гэж тэрхүү дээд тушаалын хүн хэллээ. 

	Ийнхүү Марселийг арга барагдаж цөхрөхөд бараг хүрсэн тэр үед нь түүний эрэлхэг баатарлаг хөдөлмөр юмны эв зүй нь таарсан учралын улмаас санасандаа хүрэх хаалгыг нээв.

	Марсель баярласандаа болоод биеэ барихаа мартаж нүүрт нь баясал тодров. 

	Дарга үргэлжлүүлэн өгүүлсэн нь:

	— Би танд ийм сайхан сониныг дуулгасандаа баяртай байна. Харин өөрийн хичээл мэрийлтээр өөртөө тавьсан тэрхүү замаа хойшид ч дагаарай гэж танд зөвлөх байна. Таны өмнө гэрэлт саруул ирээдүй нээгдэж байна. Тэр өөдөө алхагтун гэв. 

	Эцсийн эцэст Марсель төчнөөн урт удаан үргэлжилсэн сорилтыг туулж хүрэх гэсэн зорилгодоо ойртов. 

	Марсель юмаа агшин зуурын дотор эмхэлж янзлаад саарал хувцастай газарч нараа даган явав. Ингэж сүүлчийн саадаас өнгөрөхөд өөрт нь төчнөөн удтал хаалттай байсан "А" гудамжны цорын ганц хаалга нээгдлээ. Уйтгарт оргил нь үүлэнд халхлагдчихсан юм шиг саяхан болтол санагдаж байсан хүрч ойртож боломгүй «Бухын цамхгийн» босгоор хэдхэн минутын дараа алхах нь тэр ээ. 

	Марсель тийм юм үзнэ гэж ер бодож байсангүй. 

	Европ зүгийн шуугиантай, уйтгартай, албан байгууллагад ажиллаж байсан хүнийг халуун орны аглаг ойд гэнэт аваачвал хэрхэхийг бодогтун. 

	Марсель хачин сонин газар оржээ. Аглаг ойн тухай бид их зохиолчдын зураглан бичсэнийг үзээд үнэхээр дур татагддаг бөгөөд гэтэл Шульцийн цэцэрлэг бол хүний гараар бүтээгдсэн үнэхээр гайхамшиг мөн гэдгийг тэмдэглэвэл зохино. Эргэн тойронд нь гоолиг дал мод, өргөн навчтай гадил, хачин хэлбэр маягтай аршийн нударга, өндөр эвкалиптыг ороож ургасан уян ороонго модны ногоон шугуй шуугьж, сагсгар өтгөн ногоон навчин хэлхээ хөшиг мэт сагсайна. Хаашаа ч харсан нэр үл мэдэх сайхан цэцэг алаглаж анхилам үнэрт жүржийн хажуугаар шүүслэг хан боргоцой зэрэг жимс боловсорчээ. Соно бялзуухай болон мөн энхжиний орны шувууд толгой дээгүүр сүрэглэн нисэж, гоё ганган өд сөдөө гялбалзуулна. Халуун орны бүгчим агаар анхилуун сайхан үнэрээр дүүрчээ. 

	Энэ гайхамшгийг үйлдэгч шилэн дээвэр, дулаан байрыг нүдээрээ эрж Марсель ийш тийш нь харавч хөх тэнгэрээс ондоо юм олж үзэлгүй гайхаж мэлрэв. 

	Олон жилийн туршид байнгын шаталт буцлалт явагдаж байдаг чулуун нүүрсний уурхай эндээс тун холгүй оршдогийг Марсель гэнэт санаад эрхэмсэг Шульце газар доорх энэ шавхагдашгүй нөөцийг металл хоолой хэрэглэж ингэж чадварлаг ашиглаж байгааг ойлгов. Уг хачин гайхалтай юмыг өөртөө ингэж тайлбарласан боловч засмал зүлгээс гөлөрсөн харцаа салгаж чадалгүй анхилам үнэр дүүрсэн агаарыг нь шуналтайяа залгиж зоомол юм шиг зогссоор байв. Ширхэг ч өвс үзэлгүй хаалттай түгжээтэй байж зургаан сарыг өнгөрөөсний ашиг нөлөө одоо л гарлаа. Элс асгасан модот зам сүрлэг багануудтай өргөн гантиг шат руу налуу буужээ. «Бухын цамхгийн»» суурь нь бологч лут том дөрвөлжин байшин түүний цаана сүндэрлэнэ. Шатны хоёр талаар улаан саатай хувцас өмссөн зарц нар, дээр хаалганы дэргэд гурвалжин хэлбэртэй дүрэмт малгай өмсөж богинохон саваа барьсан манаач нар зогсож байлаа. Дэн тавих гоёмсог хүрэл тавиурууд баганын хоорондуур гялалзана. Марсель шатаар дээш өгсөхөд хөл дор нь газар доорх төмөр замын алсын бүдэг чимээ сонстов. 

	Марсель нэр усаа хэлэхэд ёстой л баримлын музей гэмээр үүдний өрөөнд түүнийг орууллаа. Марселийг эргэн тойрноо харж амжихын завдалгүй алттай улаан будгаар будсан том танхимд оруулж алттай хар будгаар будсан танхимаар өнгөрч, алттай шар будгаар будсан танхимд ороод түүнийг хүлээж бай гэв. Хэдэн минутын дараа хаалга нээгдэж алттай ногоон будгаар чимсэн дэгжин танхимд Марселийг орохыг урив. 

	Эрхэмсэг Шульце салдаггүй шаазан гаансаа зуугаад ширээний цаана биеэрээ суух бөгөөд урд талд нь том аягатай шар айраг харагдана. Гялан цалан болсон энэ бүх юмны дунд эрхэмсэг Шульце өөрөө гялалзтал арчсан доллоготой гутал дээрх бохир толбо мэт сэтгэгдэл төрүүлнэ.

	Ган хаан суудлаасаа өндийлгүй, тэр ч байтугай өөр лүү нь харалгүйгээр 

	— Чи зураач уу? гэж хүйтнээр асуув. 

	— Тийм ээ, ноёнтон гэхэд нь

	— Би зурсан зүйлсийг чинь үзсэн. Маш сайн болсон байна. Харин чи дан ганц уурын машинаар л оролддог юм шив дээ? гэв. 

	— Ондоо юм хий гэж над ер хэлээгүй сэн гэхэд нь

	— Баллистикийн9 талаар ямарваа ойлголт төсөөлөл бий юү? гэсэнд

	— Завтай цагтаа зугаа хийж үзэж сонирхож байсан бил ээ гэв. 

	Энэ хариулт Шульцийн санаанд таарсан бололтой, тэгээд эрх мэдэлд нь орсон Марсель дээр хараагаа тусгаж:

	— Тэгвэл миний удирдлагаар их бууны зураг төсөл хийгээд байж чадах уу? Энэ зорилтыг яаж гүйцэтгэхийг чинь харамз. Динамит дээр болгоомжгүй ажилласны гайгаар өнөө өглөө зарам болтлоо тастуулсан золигийн тэнэг Зонег орлож чадах эсэхийг чинь мэдэхгүй байна. Тэр усан тэнэг биднийг бүгдийг маань нөгөө ертөнцөд явуулах шахсан шүү! гэв. 

	Эрхэмсэг Шульцийн амнаас гардаг үг ийм ширүүн догшин байдаг гэдгийг ухаарвал зохино.

	
НАЙМДУГААР БҮЛЭГ : Лууны агуй

	Эльзас залуу ингэж нэр зэрэг амжилттай ахиж байгааг анхааралтай ширтэн харж буй уншигч маань хэдхэн долоо хоногийн дараа залуу эр, эрхэмсэг Шульцийн хамгийн дотно шадар хүн болсонд гайхахгүй биз ээ. Ган хаан түүнийг өөрөөсөө агшин зуур ч салгахгүй хамт ажиллаж, хамт хооллож, цэцэрлэгээр хоёулхнаа зугаалж тамхи татах, аяга шар айраг уусан ч хамт байна. 

	Иений их сургуулийн профессор агсан энэ хүн амьдралдаа санаанд нь ингэтэл таарсан туслагчтай хэзээ ч байгаагүй бил ээ. Энэ залуу хүн хэлсэн бүхнийг нь ойлгож онолын санааг нь ер бусын хурдан ухаж авна. 

	Энэ залуу эр бол зөвхөн ажил төрлийнхөө уран нарийн мэргэжилтэн төдий бус, хичээнгүй зүтгэлтэй ажилтан, цуцахыг ер мэддэггүй авьяас билигт зохион бүтээгч, ховорхон төрдөг даруу хүн, бас тэгээд сонин хачин юм ярьж хөөрөхдөө сайн хүн. 

	Профессор Шульце ийм туслагчтай болсондоо бахдаж «Ёстой сайхан олз! Энэ жаал үнэхээр ховор эрдэнэ!» гэж өдөрт арав дахин амандаа бувтнана. 

	Аймшигт эзнийхээ зан авирыг Марсель бүр анхнаасаа эндүүгүй гадарлаж тааварласанд үүний нууц оршино. Юунд ч дарагдашгүй сүржин ихэмсэг дээрэнгүй зангаар илэрч буй бүхнийг залгих гэсэн айхавтар муухай аминчхан санаа бол түүний зан авирын гол шинж мөн гэдгийг Марсель мэдээд тэрхүү жигшүүрт муухай шинжийг нь аль болохоор дэвэргэхийг эрмэлзэж үг үйлдэл бүхнийг нь үг дуугүй зөвшөөрөн дэмждэг ажээ. Шульцийг сайн хөгжимчний гарт орсон хөгжим мэт болгох арга ухааныг Марсель ингэж нэн богино хугацаанд сайн эзэмшив. 

	Марсель ямар нэгэн юмыг хийхдээ, авьяас бэлгээ гаргавч Шульцед би л өөрөө хол давуу мэдэж байна даа гэсэн бодол ямагт төрүүлж байх арга ухааныг сийлжээ. 

	Жишээлбэл, ямар нэгэн зураг төсөл зурвал түүнээ бүрэн төгс хийвч нүдэнд өртөж амархан засагдах ялимгүй алдаа зориуд гаргах бөгөөд профессор агсан эрхэмтэн түүнийг нь үзмэгцээ их л сүр оруулж хуруугаараа заана. Шульцийн сонирхол татмаар ямар нэг санаа Марсельд төрвөл түүнийгээ аятайхан үгээр дамжуулан профессор Шульцэд өөрт нь төрсөн санаа мэт сэтгэгдлийг төрүүлнэ. 

	Марсель заримдаа энэ арга залиа бүр орхиод жирийн өгүүлэх нь:

	— Эрхэм Шульце ээ, таны надад ярьж байсан цайз эвдлэх дүүгүүртэй цэргийн шинэ хөлөг онгоцны загварыг би зохиож хийлээ гэхэд нь

	— Би хэлсэн ий? гэж тийм юм санаанд нь ч ороогүй эрхэмсэг Шульце эргэлзэн асууна. 

	— Тэгсэн шүү дээ. Та мартчихлаа гэж үү? Гуравхан минутын дотор дэлбэрэх ээрүүл хэлбэртэй бөмбөгийг дайсны усан онгоц дээр хаях дүүгүүр гэхэд нь

	— Санаанд бүр орохгүй байна. За тэгж ярьж байсан ч байх аа. Миний гайхамшигт бодлын алийг тэр гэх вэ? гэнэ. 

	Ийнхүү профессор Шульце туслагчийнхаа бүтээл бүхнийг өөрийн болгохдоо юман чинээ үл бодно. 

	Тэр өөрөө үүнд бүрэн итгэдэггүй байсан байж болох юм. Эрхэмсэг Шульце Марселийг өөрөөс нь хол давуу мэдлэгтэй, авьяас билигтэй гэж сэтгэлийнхээ гүнд бодож байсан нь лавтай. Гэвч хүний тархины дотор заримдаа болдог сэтгэхүйн аливаа өөрчлөлтийн улмаас Шульце өөрийгөө давуу гэсэн хуурмаг санаа болон мөн түүнчлэн бусдад, ялангуяа туслагчид нь тиймэрхүү сэтгэгдэл төрсөн явдалд сэтгэл бүрэн ханана. 

	— Энэ Шварц хурц ухаантай авьяас билигтэй ч гэсэн шал тэнэг амьтан гэж Шульце ганцаараа байн байн ярьж марзан инээхэд нь араатны юм шиг жигшмээр муухай шүд нь ил харагдана. 

	Гэвч омог бардам энэ хүний сэтгэл хангалуун байх гол шалтгаан нь гэвэл тэрээр дэлхийд ганцаараа техникийн ийм шинэ бүтээл, санаанд оромгүй зоригт гайхамшигт зүйлийг хийж чадсанд оршино. Зөвхөн түүний хүчээр, л эдгээр зүйлс бүтээгдсэн ажээ. Марсель эцсийн бүлэгт Шульцийн бүтээл болох хүчит оньсон техникийн ашигтай ганц эргийн төдий юм болжээ. 

	Эрхэмсэг Шульце хэдийгээр Марсельтай нягт хамтран ажилладаг боловч бодол санаагаа түүнд хэзээ ч үл хэлнэ. «Бухын цамхагт» таван сар байсан ч төв хэсгийн нууц Марселийн хувьд тайлагдашгүй хэвээр үлдэв. Гэхдээ түүний зарим таамаглал үнэн болох нь нотлогдлоо. Штальштадтад үнэхээр ямар нэгэн нууц байгаа бөгөөд эрхэмсэг Шульцийн үйл ажиллагаа гагцхүү олз омог олох төдийгөөр хязгаарлагдаагүй гэдэгт Марсель өдөр ирэх тутам лавтай итгэв. Цэрэг дайны ямар нэгэн шинэ машин хийж буй нь Шульцийн онолын ажил, үйлдвэрлэлийн нь шинж байдлаас илт тодорхой байв. 

	Харин тэрхүү нууцын түлхүүрийг Марсель яагаад ч олж авч чадсангүй. 

	Цаг хугацаа улиран өнгөрсөөр байхад би ямар ч үр дүнгүй хүлээсээр өдий болж зөвхөн онцгой учрал л уг нууцад шургах боломж өгч болзошгүй гэж Марсель арга буюу бодоход хүрэв. Гэвч тэрхүү учрал тохиолыг өөрөө бий болгохоор Марсель шийджээ. 

	Марсель есдүгээр сарын тавны орой эрхэмсэг Шульцтэй хамт хоолоо идэж суув. Нэг жилийн өмнө яг энэ өдөр Марсель Альбрехт уурхайд өөрийн жижигхэн найз Карлын хүүрийг олсон бил ээ. Энэ Америкийн Швейцарт эрт эхэлсэн хүйтэн өвөл эргэн тойрныг хэдийн цагаан дахаараа хучив. Гэвч Штальштадтын цэцэрлэгт зургаадугаар сар шиг дулаан, цасны ширхэг газар буутлаа хайлж усархаг шинэхэн шүүдрүүдийг бий болгоно. 

	— Өнөөдрийн энэ байцаатай хиам чинь гэмгүй зүгээр болж шүү гэж дуртай хоолондоо хорхой нь хүрч шүлс нь савирсан эрхэмсэг Шульцийг хэлэхэд өдөр болгон энэ дур гутмаар хоол идсээр байж уйдсан Марсель

	— Гайхалтай сайхан хоол байна! гэж зориг тэвчээр гарган өгүүлэв. Яг энэ үеэр бөөлжис нь хүрч байсан бөгөөд энэ нь бодсон туршилтаа хойшлуулалгүй одоо л гүйцэтгэхийг түүнд шаарджээ. 

	Эрхэмсэг Шульце санаа алдсанаа

	— Шар айраг ч үгүй, хиам ч үгүй, байцаа ч үгүй орны хүмүүс тийм хөөрхийлөлтэй байдалд амь зууж хэрхэн чаддаг бол гэж би заримдаа боддог юм хэмээн өгүүлэв. 

	— Тийм амьдрал гэдэг ч тэр чигээрээ зовлон гэсэн үг. Миний боддогоор бол тэдгээр орныг Фатерландад нэгтгэвэл ёстой нигүүлсэнгүй ариун явдал болох сон гэж Марсель угтан хэллээ. 

	Эрхэмсэг Шульце энэ үгэнд баярлаж

	— Тэгэх ёстой, тэгэх ч болно! Одоо бид Америкийн яг төв дунд оршиж байна. Японд ойрхон өөр нэг арал эзлэх л үлдээд байна. Тэгвэл бид дэлхийн бөмбөрцгийг нийтэд нь хэчнээн хурдан гартаа оруулахыг та харах болно гэв. 

	Зарц нь гаанс өгөхөд эрхэмсэг Шульце яаралгүй нэрж асаагаад сандалдаа шигдэн сууж бах тав нь ханав. Марсель ийм мөчийг хүлээж байсан болохоор:

	— Үнэнээ хэлэхэд тэгж байлдан дагуулах бололцоонд би төдий л итгэхгүй байна гээд дуугүй болчхов. Юун тухай ярьж байснаа мартчихсан эрхэмсэг Шульце

	— Ямар байлдан дагуулалт вэ? гэж гайхан асуулаа. 

	— Германчууд бүх дэлхийг эзэлнэ гэдгийг гэв. 

	Иений их сургуулийн профессор асан эрхэмтэн буруу дуулав уу би гэж санаад:

	— Германчууд дэлхийг байлдан эзэлнэ гэдэгт чи итгэхгүй байгаа юм уу? гэхэд нь

	— Итгэхгүй байна гэв. 

	— Энэ чинь хачирхалтай байна. Яагаад тэгж итгэхгүй байгаа учраа хэлж болохгүй юү? гэхэд нь

	— Миний бодоход учир шалтгаан нь хялбархан байна. Эцсийн эцэст францын их буу танайхны их бууг гүйцэж түүнээс давж тусах учир энэ бүтэмжгүй юм гэж би санадаг. Манай нутгийнхан Францчуудыг сайн мэддэг юм. Нэг франц хүнийг сургаад гаргачихвал хоёроос илүү үнэтэй болдог гэж тэд ярьцгаадаг бил ээ. Нэг мянга найман зуун далан оны сургамж эргээд эзэндээ буух гэж байгаа бололтой даг шүү. Эрхэмтэн жижигхэн орон болох миний эх нутагт хэн ч үүнд эргэлзэхгүй бөгөөд санаснаа бүгдийг нь тоочин хэлэхэд, Английн арай алсын хараатай хүмүүс ч ингэж үзэж байгаа даа гэв. 

	Марсель Ган хааны сонсож дуулж яваагүй доромжлолыг аль болох эрч хүчтэй болгох гэж энэ үгээ эрс ширүүн өнгөөр хүйтнээр өгүүлэв. 

	Эрхэмсэг Шульце бачимдаж амь тэмцэн хөдөлгөөнгүй сууж байв. Царай нь час улаан болчихсон учир арай хэтрүүлчхэв үү дээ гэж Марсель айжээ. Харин олз нь галзуурах шахаж бачимдаж байгаа ч гэсэн амь нь гаарчхаагүй байгааг Марсель хараад цааш өгүүлрүүн:

	— Гунигтай хэдий авч үнэн нь тийм байгаа юм. Манай дайснуудыг шуугиан дэгдээхгүй байхаар нь тэднийг юу ч хийхгүй зүгээр сууж байгаа гэж бодож болохгүй. Энэ дайнаас тэднийг юу ч сурч аваагүй гэж та бодож байна уу? Бид зэвсгээ нэмэгдүүлэх л гэж гагц зүйлийг хөөцөлдөж муйхраар зүтгэж байхад тэд ямар нэг шинэхэн зэвсэг бэлдчихээд ая нь таарсан анхны мөчид шинэ зэвсгээ бидэнд амтлуулах гэж байж болох юм гэхэд нь

	— Шинийг бэлдэж байна гэнэ ээ! Шинийг үү! гэж ноён Шульце бувтнаснаа: — Бид түүнийг чинь хийгээгүй юм гэж үү? гэв. 

	— Шинэ юм хийхгүй байгаад хамаг учир байна. Манай өвөг өтгөсийн хүрлээр хийдгийг бид гангаар цутгаж байна. Тэгээд л болох нь тэр. Сайндаа л гэхэд их бууныхаа хэмжээ, тусгал хоёрыг хувь нэмэгдүүлээ л биз гэхэд нь

	— Хувь нэмэгдүүлээ л биз ий! гэж эрхэмсэг Шульце эгдүүцэн өгүүлэв. 

	Марсель үгээ тайвнаар үргэлжлүүлэн:

	— Үнэн мөнийг хэлэхэд бид арчаагүй муу даган дуурайгчдаас цаашгүй байна. Та үнэнийг мэдье гэвэл бидэнд зохион бүтээх чадвар дутагдаж буйд хамаг гай оршино. Бид шинэ юм сэдэвлэж болохгүй байна. Францчуудад санаанаас бодож олсон юм бий. Энэ талаар хэн ч маргахгүй гэлээ. 

	Ноён Шульце гаднаас харахад биеэ эзэмдэн барьж байвч уруул нь чичирч цонхигор царай нь хүрэн улаан болсныг бодоход тэвдэж бачимдсан нь илт. 

	Дэлхийд аварга том их бууны үйлдвэрийг байгуулж эзэмшигч бөгөөд хаад ноёд, засаг төрийнхнийг бүгдийг сөхрүүлсэн эрхэмсэг Шульце - Ган хааны авьяас чадвар дутагдаж байна. Францын их буунд бут ниргэгдэнэ гэсэн үгийг жулдрай швейцар зурагчнаас сонсож ингэж доромжлуулж байх гэж дээ!!! Энэ жулдрай тэнэгийг хананд шахаж байгаад амыг таглаж тийм эргүү бодлыг нь тонилгох юм, ган бүрээсээр хуягласан зэргэлдээх хананы цаана байхад ингэж ярьдаг байна шүү! Энэ болохгүй хэрэг ээ, ган хаан үүнийг тэвчихгүй!

	Ноён Шульце суудлаасаа гэнэт ухасхийн босоход гаанс нь шал дээр унаж бяц үсрэв. Марселийг дооглож ёжилсон харцаар харж

	— Явъя, эрхэмсэг Шульцед авьяас чадвар дутагдаж байгааг одоо нүдээрээ харж итгээрэй гэж шүд зуун хэлэв. 

	Марсель осолтой тоглоом өдсөн боловч хожлоо. Эхлээд гэнэтийн эрс шулуун үгээрээ Шульцийг тэвдүүлж дараа нь бүр галзуу болгож сэхээ орох зав өгөөгүй учир хожив. Шульце бардам дээрэнгүй нь хөдөлчихвөл болгоомжилж сэргэмжлэхээ мартаж орхино. Тэгээд одоо нууцаа дэлгэхгүй байж эс чадав. 

	Ноён Шульце Марселийг урдаа оруулж танхимдаа ороод хаалгаа дангинатал түгжив. Дараа нь номтой шүүгээнүүдийн дэргэд очиж нэгэн тавиурт нь гар хүрмэгц хананд хэсэг номоор халхалсан нарийвтар нүх онгойлоо. «Бухын цамхгийн» ёроолд хүргэх чулуун шатан дээр Шульце гарав. Тэд хүнд царсан хаалганы өмнө очиход Шульце биеэсээ ер салгадаггүй жижиг түлхүүрээр тайллаа. Энэ хаалганы цаана үл шатагч шүүгээ цоожилдог ярвигтай цоожтой төмөр хаалга харагдана. Шульце: Дотроо гар хүрмэгц дэлбэрэх нарийн автомат хэрэгсэлтэй хүнд төмөр хатавчийг онгойлгов. 

	Марсель мэргэжлийнхээ жинхэнэ сониуч зангийн улмаас энэ оньсон хүрдийг ойрхноос сайтар харж авахыг бодсон боловч дагуул нь тийм зав өгсөнгүй. 

	Гаднаа ямар ч түгжээсгүй, ямар нэгэн тодорхой арга хэрэглэж хийсэн бололтой жирийн дарахад онгойдог гуравдагч хаалган дээр тэд ирэв. 

	Тэд энэ гурван саадыг даваад хотын дээгүүр өндөрт сүндэрлэгч «Бухын цамхгийн» оройд хүргэх ширмэн шатны хоёр зуу дахь гишгүүр дээр гарав. 

	Энэ бат бэх чулуун цамхгийн дээд талбай нь ханандаа нарийн шагайвартай хориг бэхлэлт маягийн юм. Үүний гол дунд аварга том ган их буу зоожээ. 

	Энд ирэх хүртлээ ганц ч дуугараагүй байсан профессор

	— За энэ дээ гэж заав. 

	Энэ их буу бол урьд өмнө Марселийн бишгүйдээ үзсэн бүслэлтийн хүнд их буу байв. Наанадаад гурван зуун мянган тонн сайх их бууг бөгснөөс нь цэнэглэх бөгөөд амны нь хөндлөн хэмжээс бүтэн хагас метр юм. Ган суурин дээр байрлуулж ган гулсуураар гулгуулах учир араатай дугуйны хүчээр хүүхэд ч ажиллуулж болмоор тийм хөнгөхөн хөдөлнө. Суурийн хойд талын тохируулагч нь тийрэлтийг сулруулж буудсаны дараа анхныхаа байдалд өөрөө буцаж орно. 

	Энэ ган гайхлыг өөрийн эрхгүй сонирхсон Марсель

	— Үүний эвдлэх хүч хэчнээн юм бэ? гэж асуув. 

	— Бүрэн цэнэгтэй бол хорин километр зайтай байгаа дөчин ямх зузаан төмрийг хачиртай талх мэт хялбархан цоолно гэхэд

	— Хол тусгал нь хэр вэ? гэж асуув. 

	— Тусгал гэдэг яриагүй гэж Шульце зориг орон хашхираад, — Бид арчаагүй муу даган дуурайгчид, их бууны зөвхөн жин, тусгал хоёрыг л хувь нэмэхээс хэтрэхгүй улс гэж чи түрүүхэн хэлсэн бил үү? Гэтэл би энэ их бууныхаа сумыг дөчин километрт онилсон газраа яг тусгана гэв. 

	— Дөчин километр! гэж гайхаж хоцорсон Марсель хэлээд, ― Та ондоо шинэ дарь хэрэглэсэн байх нь ээ? гэхэд

	— Уухай тэгвэл би чамд бүгдийг нь хэлж өгөмз. Би одоо ямар ч сэжиггүйгээр бүх нууцаа илчилж чадах байна. Том мөхлөгт дарь үеэ өнгөрөөсөн юм. Би пироксилин10 хэрэглэдэг хүн. Түүний дэлбэрэх чадал хар дариас дөрөв дахин илүү. Аравны найман хувь пироксилин дээр аравны хоёр хувь нитроглицерин11 нэмээд дэлбэрэх хүчийг нь тав дахин нэмэгдүүлэх болно гэв. 

	— Хамгийн сайн чанарын гангаар ч хийсэн байг ямар ч зэвсэг дэлбэрэлтийн тийм их даралтыг давна гэж үү? Гурав дөрөв буудахад таны буу чинь муудаж ямар ч хэрэггүй юм болох вий гэж Марселийг эргэлзэн хэлэхэд

	— Ердөө л ганцхан удаа бууддаг. Тэгээд болох нь тэр гэв. 

	— Тэгж буудах чинь асар их өртөгтэй юм байна даа! гэхэд

	— Нэг сая л болно. Миний их буу ийм өртөгтэй юм гэхэд

	— Нэг саяыг зарж байж ганц удаа буудах юм биз дээ? гэвэл

	— Тэглээ ч гэсэн хэдэн тэрбумын хөрөнгийг эвдэлж устгах юм шүү дээ гэв. 

	— Хэдэн тэрбумыг устгана гэнэ ээ гэж Марсель давтан хэлснээ мартсанаа гэнэт санаж үхлийн энэ зэвсгийг өөрийн эрхгүй бишрэн гайхах айж эмээх сэтгэлээ барьж, — Энэ үнэхээр гайхамшигтай зэвсэг юм. Гэхдээ боловсронгуй сайн болгож аанай дуурайн үйлдсэнээс биш шинэ юм ч алга гэсэн миний бодлыг ямар ч эргэлзээгүй дахин батлав гэж хүч гаргаж тайван дуугаар өгүүлэв. 

	«Шинэ юм юу ч алга гэнэ ээ» гэж Шульце элэглэнгүй байдлаар мөрөө хавчиж нулимаад, — За тийм болог. Би чамаас ямар ч юмаа нуухгүй гэж түрүүхэн хэлсэн шиг бил ээ. Явъя! гэв.

	Тэд тэндээсээ гарч усан хөдөлгүүртэй өргүүл машинаар доод давхарт бууж ирэв. Энд том танхимын шалан дээр урт гонзгой, бортого хэлбэртэй хэсэг юм байх нь алсаас харвал сууриас нь салгасан их буу гэлтэй. 

	— Сум нь энэ дээ гэж Шульце хэлэв. 

	Иймэрхүү юм ер үзэж байгаагүйгээ Марсель энэ удаа хүлээх хэрэгтэй болжээ. 

	Энэ бол хоёр метр хагас урт, бүдүүнээрээ нэг метр гаруй, зүйдэл нь илхэн харагдсан тугалган бүрхэвчтэй аварга том бортого юм. Бортогоны бөгсийг эргээр бэхэлсэн ган хатагаар үзүүлэнд нь хуйлмал тамхи шиг хэлбэртэй дэлсэн ган хошуу суулгажээ. 

	Энэ сумны онцгой чанарыг гаднах байдлаар нь тодорхойлоход хэцүү боловч түүнийг хармагц дэлхийд урьд өмнө гарч байгаагүй аймшигт бүрэлгэн сүйтгэх хүч үүн дотор нуугдаж байгаа бий гэж бодогдоно.

	Марселийн гайхаж эргэлзэх байдлыг эрхэмсэг Шульце ажиглаад

	— Ойлгож байна уу чи? гэж асуухад нь

	— Тийм ч үгүй ээ үнэнээ хэлэхэд яагаад ийм урт, бас тэгээд ийм хүнд сум хэрэгтэй юм бол гэдгийг би ойлгохгүй байна гэв. 

	Шульце тосож өгүүлрүүн:

	— Хэлбэр дүрс ямар байх нь хамаагүй. Үүний жин нь ердийн их бууны сумнаас төдий л их биш. Учир нь юундаа байна вэ гэвэл энэ бол царсан бүрээстэй шилээр хийж далан хоёр атмосфер даралттай нүүрсхүчлээр цэнэглэсэн суман пуужин юм. Туссан газраа тугалган бүрхэвч нь дэлбэрч шингэн зүйл нь хий болж хувирна. Тэгээд орчин тойрондоо халуун хүйтний хэмжээ хасах зуун градус болон доошилж үлэмж их хэмжээний нүүрсхүчлийн хий агаарт тархана. Дэлбэрэлт болсон газрын орчинд гучин метрийн дотор байсан бүх амьд юм хөлдөөгч хүйтэн, амьсгал бүтэх хоёроос болж зайлшгүй сөнөх ёстой. Гучин метр гэдэг бол наад захын хэмжээ бөгөөд үнэн хэрэг дээрээ сумны үйлчилгээ нь эргэн тойрондоо зуу, хоёр зуун метрийн том талбайг хамарна. Бидний хувьд бас нэг тааламжтай зүйл бол нүүрсхүчлийн хий агаараас хүнд болохоор агаарын доод давхаргад удаан тогтож үүний улмаас түүний үйлчилгээнд хамрагдах бүс дэлбэрэлтээс хойш хэдэн цагийн турш хордсон хэвээр байх тул тийшээ нэвтрэн орохоор зориглосон амьд амьтан бүгд үхэж сөнөнө гэдгийг бодолцох хэрэгтэй. Тэгэхлээр миний их буугаар буудах нь агшин зуурын ба удаан үйлчлэх ийм хоёр талын үр дүн өгөх юм шүү! Энэ буугаар буудахад шархтана гэж байхгүй, бүгд мах болно. 

	Профессор Шульце өөрийн зохиож олсон бүтээлийнхээ шилдэг сайныг магтан ярьсандаа илт бах нь ханаж урьдах баясгалант санаа нь сэргэж бахархан хөөрсөндөө царайд нь баясал тодорч гучин хоёр шүдээ ярзайтал инээв. 

	Профессор цааш нь:

	— Бүлэгдсэн хот руу ам нь чиглэсэн ийм их буу хэд байх бол гэдгийг бодоод үз. Нэг га тутамд нэг их буу хэрэглэгдэнэ гэж бодъё. Тэгвэл мянган га талбайтай хотыг устгахад тус бүрдээ арван буутай их бууны анги нэг зуу хэрэгтэй болно. Манай их буунууд тус бүрдээ өөр өөрийн буудах бай руугаа хараад бэлэн зоогоостой байхаас гадна тэнгэр цэлмэг сайхан байх гэж бодоод үз л дээ. Дамжуулагч цахилгаанаар ерөнхий дохио өгөхөд ганцхан мөчийн дотор мянган га талбайд амьд амьтан ганц ч үлдэхгүй! Хот тэр аяараа нүүрсхүчлийн далайд живнэ! Ийм бодол над яагаад төрснийг мэдэж байна уу? Өнгөрсөн жил Альбрехт уурхайд үхсэн уурхайчин жаалын үхсэн тухай эмнэлгийн дүгнэлт ийм санаа төрүүлсэн юм. Уг нь бүр Неапольд «Нохойн агуй» үзэж явахад тиймэрхүү бодол орсон боловч өнгөрсөн жилийн тэр явдлаас хойш миний бодол баттай боллоо. За тэгээд миний бүтээлийн зарчим одоо тодорхой ойлгогдов уу? Цэвэр нүүрсхүчлийн хиймэл далай бий болгоно шүү дээ. Бүхэл бүтэн том далай шүү! Энэ хийн дөнгөж тавны нэг агаарт байвал хүн амьсгалж болохгүй болдог юм гэлээ. 

	Марсель дуугүй зогсож байлаа. Юугаа ч хэлэх юм бил ээ. 

	Эрхэмсэг Шульце бүрэн ялалт хийсэн учир нэлээд зөөлрөв. 

	— Над нэг л юм санаанд дундуур байгаа юм гэхэд нь

	— Юу тэр вэ? гэж Марсель асуусанд

	— Миний хийж чадаагүй юм гэвэл ямар ч дуу чимээ гаргалгүй буудах, дэлбэлэхийг хийж чадсангүй. Миний бууны дуу ердийн их бууны дуутай дэндүү адилхан нь харамсалтай. Дуу гаргалгүй буудаж дэлбэлдэг бол хэчнээн сайхан бэ? Саруулхан нам гүм шөнө энэ гэнэтийн үхэл анир чимээгүй нисэн очиж олон зуун мянган хүнийг санаанд үгүй байтал нь үнсэн товрог болгох сон... гэв

	Дүрслэн ярьж буй зүйлдээ болоод эрхэмсэг Шульце үнэндээ шуналаас цаашгүй энэ мөрөөдөлдөө автагдаж дуугүй болов. Энэ баясгалант байдлыг нь Марсель гэнэт эвДЭЖ;

	— Энэ бүхэн яриагүй гарамгай бүтээл юм. Харин тийм олон их буу үйлдвэрлэхэд мөнгө, цаг хэрэгтэй шүү дээ гэсэнд

	— Мөнгө үү? Бидний мөнгө хүрнэ. Харин цаг гэвэл түүнийг бид мэдэж шийдвэрлэнэ гэв. 

	Герман үндэстний биет төлөөлөгч энэ хүн үгэндээ үнэнээсээ итгэж бүрэн итгэлтэй ярьж байв. 

	Марсельд өгүүлрүүн:

	— Нүүрсхүчил дүүргэсэн танай сум тийм ч шинэ юм биш байна. Амьсгал боох хийтэй сумыг хэдийн зохион олсон юм. Эвдлэх хүчний хувьд гэвэл гайхалтай юм байна. Энэ талаар маргах явдалгүй. Харин түүнд... гэхэд нь

	— Юу тэр бил ээ? гэж Шульце асуув. 

	— Хувийн жин нь дэндүү бага юм биш үү? Дөчин километрт хүргэнэ гэж байгаа бил үү? гэхэд нь

	— Найман километрт хүрвэл миний хувьд хангалттай гэж ноён Шульце инээмсэглэж хариулснаа өөр нэг бөмбөг заагаад цааш өгүүлрүүн:

	— Энэ бол хийцтэй ширмэн сум. Хийц гэдэг нь бортого шиг дуран дотор нэгийг нь нөгөөд оруулж тэнцүү тоотой хийсэн маш олон жижиг их буу байгаа юм. Дэлбэрсний дараа эдгээр жижиг их буу сум шиг зүг бүр цацарч агшин зуурт өөрөөсөө шатаагч бодистой жижигхэн бөмбөгнүүдийг гаргаж хаялна. Энэ бол хотыг бүхэлд нь үл унтрагч ширүүн галаар зүг бүрээс нь бүсэлж түймэр үхэл хоёрт живүүлэх чадалтай бүхэл бүтэн батарей хаяхтай адил юм. Энэ сумын жин нь яг дөчин километр зайд тааруулагдсан юм! Бид мөд нэг туршилт хийнэ. Тэгсэн цагт үл итгэж эргэлзэгчид миний сум туссан газартаа олон мянган хүнийг хүүр болгох чадалтайг мэдэх вий гэв. 

	Шульцийг жигшмээр муухай шүдээ гаргаж ярзайтал инээхэд Марсель буулгаад авмаар санагдавч хичээж биеэ барив. Марсель мэдвэл зохих юмаа бүрэн мэдэж авахад бас л өдий байсан юм. 

	— Бид мөдхөн шийдвэрлэгч туршилт хиймз гэж ноён Шульце давтан өгүүлэв. 

	— Яаж хаана хийх вэ? гэхэд нь

	— Яаж хийх вэ? гэвэл миний их бууны нэг сум Каскад - Маунтс уулын шилийг даван тусна. Туршилтыг хаана хийх вэ? гэж асууж байна уу. Эндээс дөчин километр зайтай хот дээр туршина. Дээр нь ийм айхтар аянга ниргэх гэж байгааг тэр хотынхон мэдэхгүй байгаа даа. Мэдлээ ч гэсэн тэд түүний үнсэн чандруу болгох чадлаас нь өөрсдийгөө юугаар ч хамгаалж чадахгүй. Өнөөдөр чинь есдүгээр сарын таван, есдүгээр сарын арван гуравны оройн арван нэгэн цаг дөчин таван минут гэхэд Франсевилль газрын хөрснөөс арчигдана! Содом12 хотын хувь тавилан түүнд учирна! Профессор Шульце түүн дээр тэнгэрийн гал тэслэх болно гэж ярив. 

	Марсель ийм үг гэнэт сонсоод гөлөрчхөв. Зол болоход Шульце өөрийн нь хэлсэн үг Марсельд ямар сэтгэгдэл төрүүлснийг анзааралгүй үгээ шуналтайяа үргэлжлүүлж:

	— Бид энд Штальштадтад Франсевиллийн зохион бүтээгчдийн хийж буй зүйлсийн шууд эсрэг юмнуудыг хийж байна. Тэд хүний амь насыг уртасгах арга ухааныг эрж байхад бид хорогдуулах хасахыг эрмэлзэж байгаа юм. Гэвч тэдний мэрийлт талаар болж бидний илгээх үхэл тэдэнд шинээр амьдрах газрыг нь зааж өгнө. Ертөнцийн юм болгон өөр өөрийн утга агуулгатай байдаг. Саразен доктор өөрийн хотыг байгуулж туршилт хийх эрхэм сайхан материалыг над өгч буйгаа мэдэхгүй байна гэв. 

	Марсель үүнийг сонсож суухдаа чихэндээ итгэсэнгүй. 

	— Ноёнтон минь. Франсевиллийн хүн амьтан танд муу юм юу ч хийгээгүй шүү дээ! Тэдэнтэй маргах шалтгаан байхгүй гэдгийг би сайн мэднэ гэж Марсель эцэст нь өөрийн эрхгүй чичирхийлсэн дуугаар өгүүлсэн нь тэр дорхноо Ган хааны анхаарлыг татах шиг болов. 

	— Эрхэм хүн таны, ерөнхийд нь хэлэхэд, гэмгүй зүгээр байгуулалттай тархинд чинь кельтийн удмынхны мангуу үзэл санааны дусал байгаа юм байна. Хэрэв та урт наслах юм бол энэ үзэл санаа таныг тун их эвдэх биз ээ. Сайн, муу, эрх энэ бүхэн чинь харьцангуй, нэн болзолт юм шүү дээ. Байгалийн аугаа их хуулиас ондоо туйлын юм гэж ертөнцөд байхгүй. Түүний нэг болох оршин тогтнохын төлөө тэмцэл бол бүх дэлхийн таталцах хууль шиг өөрчлөгдөж хувиршгүй юм. Түүнээс зайлсхийхийг оролдох нь утга агуулгагүй хэрэг болно. Яаж амьдрах ёстой гэж заагдсан байвал тэгж л амьдрах хэрэгтэй. Чухам ийм учраас би Саразен докторын хотыг устгах гэж байгаа юм. Тавин мянган германчууд миний их бууны туслалцаатайгаар арчаагүй хоосон мөрөөдөгч зуун мянган хүнийг нөгөө ертөнцөд хялбархан илгээнэ. Учир нь бол тэд угсаа үндсээрээ мөхөх тавилантай юм гэж Шульце хариулав. 

	Энэ гэмт санааг нь болиулах гэж эрхэм Шульцийг ятгах хэрэггүй гэдгийг Марсель ойлгожээ. Тэд хоёулаа сумны танхимаас гарч эрхэм Шульце хаалгыг нь нууц цоожоор цоожлоод эргэж хоолны өрөөнд ирцгээв. 

	Эрхэм Шульце сандалдаа сууж аяга шар айраг авч алгуурхнаар уруулдаа хүргэснээ хонх дарж бяц үсэрсэн гаансны оронд шинэ гаанс авчир гэж тушаав. 

	— Арминий, Сигимер13 хоёр энд бий юү? гэж ноён Шульце зарцаасаа асуухад

	— Энд байна, ноён Шульце гэж хариулав. 

	— Эндээс битгий холд гэж хэл гэж тушаав. 

	Зарцыг гарч одоход Ган хаан Марсель руу эргэж нүүр лүү нь ширтэн харав. Марсель энэ нэвт шувт ширтсэн хүйтэн харцыг тайван царайгаар угтаад

	— Та бодсоноо хийе гэж үнэнээсээ бодож байна уу? гэж асуухад нь

	— Үнэнээсээ бодож байна. Би Франсевиллийн орших газрын өргөрөг уртрагийг аравны нэг хувь хүртэл нь нарийн мэднэ. Есдүгээр сарын арван гуравны оройн арван нэгэн цаг дөчин таван минутад Франсевилль ертөнцөөс арилах болно гэв. 

	— Та ийм юм хийхгүй байвал сайн санж гэсэнд

	— Эрхэм хүн та учир шалтгааны үүднээс сэтгэж ер чаддаггүй бололтой. Ингэхлээр ийм идэр залуу насанд чинь үхэл чамд учрахад над харамсах юм алга гэхэд Марсель энэ үгийг сонсоод суудлаасаа бослоо. 

	— Та ойлгохгүй байна гэж үү. Би өөрийн төслийг хэн нэгэнд хэлж ярьсан бол тэр хүн надаас сонссоноо хэнд ч, хэзээ ч хэлж чадахгүй гэдэгт би итгэдэг юм гэж эрхэм Шульце тайван хэлээд хонх дарахад аварга том Арминий, Сигимер хоёр орж ирлээ. 

	— Та миний нууцыг мэдэж авахыг хүссэн. Тэгээд санасандаа хүрлээ. Одоо та үхэх ёстой гэж ноён Шульце хэлэв. 

	Марсель дуугарсангүй. 

	— Та бол нэлээд ухаантай хүн байтлаа миний нууцыг мэдэж авсны дараа амьд явна гэж бодсон юм биш биз. Хэрэв би тэгж өршөөх юм бол уучилшгүй хөнгөмсөг, иш учир юу ч байхгүй явдал болох сон. Миний урдаа тавьсан зорилго бол ганцхан хүний амь нас, тэр ч байтугай оюун ухааны авьяас бэлгээрээ надад өндрөөр үнэлэгдсэн эрхэм хүн таныг хаацайлах гэсэн яльгүйхэн бодлын улмаас хэрэг явдлынхаа амжилтыг үрэгдүүлж болшгүй тийм лут зүйл байгаа юм. Биеэ тоох муу гэмээс болж дэндүү ил цагаан зан гаргаж одоо таныг зайлшгүй үхэлд тулгасандаа би нэн их харамсаж буйгаа хэлье. Гэвч миний мэт ийм зорилго өмнөө тавьсан хүнд хайрлах энэрэх сэтгэлийн тухай ярих явдал байж болохгүй гэдгийг та ойлговол зохино. Чиний урд байсан хүн Зоне миний нууцыг үзэж мэдсэнээс амь үрэгдсэн юм гэдгийг одоо танд хэлчихье. Тэгэхлээр энэ бол хөдөлбөргүй хууль гэдэг нь ойлгогдож байгаа биз ээ. Би тэр хуулиас няцаж болохгүй. Ондоо яах ч арга байхгүй гэв.

	Марсель үг дуугаралгүй эрхэм Шульцийг харж байв. Үгний нь өнгө болоод халзан духанд нь тодорсон хэдэр зөрүүд занг нь ажвал өөрийн нь хувьд бүх юм өнгөрчээ гэдгийг Марсель ойлгоод эсэргүүцэх гэж ч оролдсонгүй. 

	— Би хэзээ яаж үхэх ёстой болж байна гэж Марселийг асуухад

	— Энэ талаар зовох юмгүй. Та зовж тарчлахгүй үхэх болно. Нэгэн сайхан өглөө та сэрэхгүй болчихно. Тэгээд л гүйцээ гэж Шульце тайван хариулав. 

	Ган хааны дохиогоор Марселийг байранд нь харгалзан хүргэж аварга Арминий, Сигимер хоёр хаалган дээр манаанд зогсов. 

	Марсель ганцаар үлдсэн хойноо биеэ барьсаар байж чадсангүй. Тэрээр хилэгнэж хорссондоо дотор бачимдаж Саразен доктор, бусад дотнын хүмүүс нутаг орныхоо болоод хайртай хүн бүхнээ дурсан бодов.

	— Би үхлээс айхгүй. Үхэх аймшигтай биш ээ. Харин тэдэнд нөмөрч байгаа гамшигт аюулыг хэрхэн зайлуулах вэ? гэж Марсель ганцаар ярив. 

	
ЕСДҮГЭЭР БҮЛЭГ : Зугтав

	Гарах мултрах арга үнэхээр байхгүй болжээ. Амьд байх хугацаа нь тоотой болж магадгүй энэ шөнө сүүлчийн шөнө нь байж болох ийм үед Марсель юу хийж чадах вэ?

	Марсель сэтгэл түгшүүрлэн зовоод ер унтаж чадсангүй. Тэгэхдээ Марсель өөрийгөө бодож ирж байгаа минут бүхэн Шульцийн хэлдгээр унтуулан унтуулж амьдралаас хагацуулдаг болов уу гэж зовсонгүй харин Франсевиллийн нутаг заяаг бодон санаа зовж агсан бөлгөө. 

	«Яавал таарах вэ?» Гайхал их бууг нь устгах уу? Хориг бэхлэлттэй цамхгийг дэлбэлэх үү? Үүнийг яаж гүйцэтгэх вэ? Хэрэв би огт санамсаргүй, энэ золигийн хотоос оргон зайлж чадлаа гэхэд Шульцийг аймшигт санаагаа биелүүлэхэд нь есдүгээр сарын арван гурваас нааш амжиж хэрхэн яаж саад хийж чадах вэ? Заавал чадах ёстой! Хэрэв би хотыг нь аварч чадахгүй юм гэхэд ядаад хүн амьтанд хэл өгч «Амь гарагтун! Эндээс эргэж харалгүй зайлагтун! Та нарт үхлийн аюул заналхийлж байна! Та нар дээр гал төмөр хоёр тэсрэх нь» гэж Марсель дотроо хэдэн зуу дахин бодож хэвтэв. 

	Дараа нь түүний бодол өөр юманд шилжлээ. 

	«Энэ хөгийн шившигт амьтан Шульце юү! Тэрээр аймшигт сумныхаа эвдлэх хүчийг нэмэгдүүллээ ч гэсэн хотыг бүхэлд нь түймэрдэж чадахгүй гэж бодъё. Гэвч Франсевилльд хэд хэдэн газар түймэр гаргахын тулд ганцхан буудахад л хангалттай шүү дээ. Ёстой айхавтар муухай бүтээл байна! Хоёр хотын хоорондох зай түүнд ер саад болохгүй. Анхны хурд нь одоогийн хэмжээнээс хорь дахин илүү буюу секундэд арван мянга шахам метр гэдгийг бод л доо! Энэ бол дэлхий тойрог замаараа аялдаг хурдтай бараг адилхан юм. Ийм хурд байж болох уу? Халаг минь байдаг байна. Золигийн буу нь анх буудахад тэсэрчихгүй юм болов уу... Үгүй, тэсрэхгүй! Ямар металлаар хийснийг нь би мэдсэн. Тэсрэлт дэлбэрэлтийг даах чадал нь бараг хязгаар байхгүй. Тэр үхээрийн амьтан Франсевиллийг аль хэр хол оршдогийг андахгүй мэдэж байдаг шүү. Ичээнээс гаралгүйгээр гайхал их буугаа тооны нарийн ухаанаас хотын яг төв рүү нь чиглүүлж шагайгаад сумаа тавих гэж байна. Золгүй тэдгээр хүмүүст хэрхэн хэл хүргэе дээ» гэж Марсель бодно. 

	Ингэж шөнөжингөө нүд анилгүй үүр хаяармагц босов. 

	— Цаазаар хороохыг дараагийн шөнө болтол хойшлуулж дээ. Намайг зовоож тарчилгалгүй нөгөө ертөнцөд явуулахын тулд миний алжааж унтахыг хүлээхээр энэ зандалчин шийдсэн бололтой. Намайг ямаршуу байдлаар алах гэж бодсон бол? Унтаж байтал синилийн хүчил амьсгалуулах гэж байна уу? Үгүй бол миний байранд нүүрсхүчлийн хий оруулах болов уу? Аль эсхүл шилэн сумандаа хийсэн нүүрсхүчлийн шингэн дотор намайг хийж хөлдөөх юм уу? Хүч чадлаар дүүрэн амьдарч буй энэ биеийн оронд маргааш мөс болж хөлдсөн хөдөлгөөнгүй хүүр хэвтэх болжээ... Хорон санаат амьтан чи! Миний зүрхийг зогсоож амь насыг минь бүрэлгэхийг хүсэв үү? Би үхэхэд бэлэн байна, харин Саразен доктор, түүний гэр бүлийнхэн, миний жаахан Жанна л амьд үлдээсэй. Үүний тулд би оргох ёстой. Би оргох ёстой, оргоно чиг. 

	Марсель ингэж хэлээд хаалганы бариулаас санамсаргүй барьтал санаанд үгүй хаалга онгорхой байж тэрээр хориг саадгүй шатаар буугаад цэцэрлэг рүү орчихлоо. 

	«Намайг байранд түгжихгүй гэж шийдсэн бололтой. Хоригдол ч гэсэн энэ дотроо чөлөөтэй явж байх нь бас ч зүгээр шүү» гэж тэр бодлоо. 

	Марселийг хэдхэн алхтал түүхэнд ихэд алдаршсан тэхдээ яг үнэнээр нь хэлбэл эрт балар үеийн хүний Арминий, Сигимер гэдэг нэр зээлдсэн өнөөх хоёр хүний урт сүүдэр харагдав. 

	Марсель тэдэнтэй урьд өмнө уулзахдаа босоо захтай урт саарал хувцас үргэлж өмсөж явдаг бух шиг бүдүүн хүзүүтэй, зангирсан булчинтай, бавгар сахалтай, улаан хамартай дархайсан энэ хоёр амьтан энд ямар юм хийдэг бол гэж өөрөөсөө олон удаа асуудаг байжээ. 

	Тэдний юу хийдгийг нь одоо л мэдлээ. Тэд нь Шульцийн бие хамгаалагч, хууль зүйг сахигч, алуурчин шоронгийн хуяг байсан аж.

	Тэд Марселийн байрны хаалганы дэргэд өдөржингөө түүнээс нүд салгалгүй манаж цэцэрлэгт ороход нь мөрдөн дагасаар байв. Тэд үнэндээ зэвсгийн өлгүүр болж хоёр янзын гар буу, чичлүүр хутга зүүчхээд загас шиг үг дуугүй байцгаана. Марсель тэдэнтэй ярьж хөөрөх гэж яаж оролдоод ч чадсангүй. Хариуд нь ердөө л муухай харна. Шар айраг үзвэл лав тэсэж чадахгүй гэж бодоод шар айргаар дайлах гэсэн нь бас амжилт олсонгүй. 

	Марсель эдгээр чөтгөрүүдийг өдөржингөө ажиглаад эдний ганцхан сул тал нь гаансаа амнаасаа авдаггүй гэдгийг мэдэв. Амиа аврахын тулд энэ цорын ганц сул талыг нь ашиглаж болохгүй болов уу? гэсэн бодол Марселийг эзэмдэв. Марсель оргон зайлахаар тангараглахдаа санасандаа хэрхэн хүрэхийг мэдэхгүй байсан боловч ямар ч юмыг тоохгүйгээр үл өнгөрөөх, яльгүй боломжийг ч алдахгүй гэж шийдсэн юм. 

	Үүнийг аль болох түргэн хийх хэрэгтэй. Харин яаж хийх вэ?

	Оргож босох гэсэн аливаа оролдлого нь толгойндоо хоёр сум зоолгохоос хэтрэхгүй гэдгийг тэр мэднэ. Тэр сумнаас зайлж чадлаа гэж бодоход гурван давхар шивээ, гурван давхар харуул бас байгаа шүү дээ. 

	«Өөрөөс нь илүү хүчтэй, шүдээ хүртэл зэвсэглэсэн бас тэгээд ичих зовох, энэрэх өрөвдөхийг мэддэггүй хоёр хүнээр харгалзуулсан хүн юу хийвэл зохих вэ? Юуны өмнө энэ хянуур манаачийн хараанаас мултарвал зохино. Энэ анхны алхам хийсний дараа бүх хаалга үүдийг нь хатуу чанд харгалзаж байгаа цайз бэхлэлтээс гарах хэрэгтэй болно...» гэж Марсель төв сургуульд байхдаа сурсан хуучин заншлаараа тооны бодлогын хэлбэрээр оргох тухай асуудлыг дотроо боловсруулав. 

	Марсель энэ бодлогыг бодох гэж тархи толгойгоо хэчнээн эргүүлэвч бодох аргаа олж ер чадсангүй.

	Гэтэл гэнэт нэгэн санаа төржээ. Тус болох учрал тохиолдсон уу эсхүл хариугүй нөмрөн ирсэн аюулд хавчигдсан Марсель хүнд баймгүй юм сэдэж бодсон алин болохыг хэлэхэд хэцүү юм. Алин нь ч байлаа гэсэн завшаантай олз байв. 

	Марсель өдөр нь цэцэрлэг дотор зугаалж яваад урт ишиндээ хонх маягийн том улаан цэцэгтэй, гонзгой хурц навчтай үзэмж муутай жижиг бутыг санаандгүй анхааран харав.

	Марсель ургамлын судлалыг няхуур судалж байгаагүй боловч тамхины аймгийн онцлог шинж энэ ургамалд байгааг андуугүй мэдэж байх шиг санагдав. Өөрийгөө шалгаж үзэх гэж нэг навч тасалж аваад зажилж үзлээ. 

	Тэр алдсангүй. Бие тугалга мэт хүндэрч бөөлжис хүрч ер нь сүрхий дүйрүүлдэг гувай хатныг гарган авдаг ургамал мөн болохын шинж бүр илрэв. 

	Марсель зугаалгаа үргэлжлүүлж том биш хиймэл нуурын дэргэд очиход өмнө этгээдэд нь Булоны ой дахь хүрхрээг авч ирээд тавьчихсан юм шиг хүрхрээ байв. 

	Энэ хүрхрээний ус хаашаа урсдагийг Марсель сонирхжээ. 

	Тэр ус жижиг горхи болоод хэдэнтээ тахирлан урссаар цэцэрлэгийн хашаанаас гадагш гарчээ. 

	Холгүй байх ховилд тэр горхи цутгаж Штальштадын цаадах хөндийг услах газар доорх том сувгийн нэгэнд нийлээд явчхаж буй бололтой. 

	Энэ горхи л миний гарах хаалга болох юм байна гэж Марсель бодов. Энэ нь өргөн нээлттэй хаалга биш боловч шургаад гарчхаж болохоор нүх сүв юм.

	«Тэр суваг чинь төмөр тороор хаагаастай байвал нь яах вэ?» гэсэн болгоомжилж эмээсэн бодол сэрдхийн орж ирэв. 

	«Айдаггүй хүн хожно. Тээглэснийг тэгшлэх гэж хуурай хийдэг биш бил үү. Хуурай гэвэл шинжих танхимд овоолоостой байгаа» гэсэн өөр нэгэн шийдэмгий эрмэг санаа төрлөө. 

	Тэгээд Марсель шийдээ гаргажээ. Энэ бол зоригтой гялалзсан санаа. Биелэгдэхгүй байж ч болох юм. Гэвч үхэл өрсчихгүй бол үзээд алдана даа. 

	Марсель сайх улаан цэцэгтэй жижиг бут руу яаралгүй эргэж ирээд түүн рүү бөхийж хуягуудынхаа нүд, гэтэж байгаад хэдэн навч тасалж авав. 

	Дараа нь байрандаа эргэж ирээд шоронгийн хуягуудыг харсаар байтал навчаа галд хатааж хуруугаар нухаж нунтаглаад тамхиндаа холив. 

	Зургаан хоног өнгөрлөө. Марсель өглөө бүр амьд мэнд, гэм зэмгүй сэрэхдээ хязгааргүй их гайхна. Санаанаас гардаггүй тэр нэгэн өдрөөс хойш харагдаагүй эрхэмсэг Шульце Марселийг тонилгохоор шийдсэнээ больсон хэрэг үү? Үгүй, эрхэм Шульцийг энэ санаагаа орхих, тэгэх тусмаа Фрэнсевилль хотыг устгах төлөвлөгөөнөөсөө татгалзана гэж горьдохын хэрэггүй. 

	Харин Марсель ингэж санаанд оромгүй хойшлуулаад байгааг ашиглаж өдөр тутам тамхитай илбээ үзүүлсээр байв. Марсель гувай хатныг таталгүй зориуд хоёр савтай тамхи авч яваад нэгийг нь өөрөө татаж нөгөөг нь Арминий, Сигимер хоёрыг молигодоход хэрэглэнэ. Тэр нь шунахай хоёр тамхичны хорхой хүргэж өөрийг нь дуурайх биз гэж Марсель боджээ. 

	Бодсон нь зөв болж хүлээсэн үр дүн нь нэг үгээр хэлэхэд аяндаа гарав. Зургаа дахь өдрийн өглөө буюу өнөөх гайтай есдүгээр сарын 13-ны өмнөх өдөр Марсель цэцэрлэгээр хэсэж яваад манаач нараа гэтэн харвал тэд улаан цэцэгтэй бутны дэргэд зогсож навчийг нь тасалж авч байгаа бололтой харагдав. 

	Тэд авсан навчаа галд хатааж бүдүүн мойног хуруугаараа нунтаглан тамхиндаа хольж байгааг Марсель нэг цагийн дараа ажиглаад сэтгэл ханажээ. Тэдний царайг ажиглавал энэ гайхалтай хольцыг татах тэдэнд нэн сайхан санагджээ. 

	Оргон зайлах замын анхны алхам амжилттай болох шиг боллоо. Хянамгай хуягууд унтчихвал Марсель хяналтаас түр чөлөөлөгдөнө. Гэвч энэ бас юу ч биш. Ховил сувгаар дамжиж гарах, хэдэн километр урт ч байсан тэр сувгаар сэлж туулах арга ухааныг олох ёстой. Тийм арга олдсон мэт Марсельд санагджээ. Амиа аврах найдлага их биш ч гэсэн байгаа юм. Гэвч амь нас нь дээсэн дөрөөн дээр байв. Марсель шийдлээ. 

	Орой болж хоолоо идэв. Салдаггүй гурав, оройн хоолны дараа унтахын өмнөхөн цэцэрлэг рүү явцгаав.

	Марсель цэцэрлэгийн гүн дэх загварын газрын сондгой ганц байшин руу чиглэн цаг алдалгүй явж цэцэрлэгийн урт сандал дээр суугаад гаансаа гарган яаралгүй нэрж асаав. 

	Арминий, Сигимер хоёр зэргэлдээх сандал дээр сууцгаалаа. Тэдний гаанс ямагт бэлэн байдаг болохоор тамхиа шуналтайяа татаж бөөн утаа баагиулж эхлэв. 

	Залхуу хүргэж дүйрүүлэгч бодис удаж түдэлгүй нөлөөлж таван минут болоогүй байтал тевтоны мунгинуу хоёр эвшээж суниаж нойрмог баавгай шиг зүг зүг тийш найгаж эхлэв. Тэдний чихэнд юм жингэнэж нүд анилдаад нүүр царай нь хүрэн улаан болон гар хөл нь сул тавьж толгой нь сандлын түшлэг налан гэдийхэд гаанс нь гулган унав.

	Мөнхийн зунтай Штальштадтын цэцэрлэгт үргэлж байдаг шувуудын жиргээнтэй бөх унтсан хоёр аваргын чанга хурхирах дуун хөг нийлэв. 

	Марсель ийм л цагийг хүлээж байсан юм. Хэчнээн тэсэж ядан хүлээж байв даа! Маргаашийн арван нэгэн цаг дөчин таван минутад ноён Шульце Франсевилль хотыг газрын хөрснөөс арчих гэж байхад яаралгүй яах вэ. 

	Марсель мөч алдалгүй загварын газар луу харайв. Түүний уудам танхимд бүхэл бүтэн музей болмоор юм бий. Усан хөдөлгүүр, уурын ба өрөмдөх машин, локомобиль, хөөрөг, хоолой, уураар явагч хөдөлгүүр, галт онгоцны их биеийн загварыг энд хэд эгнүүлэн тавьжээ. Энэ бол Шульцийн үйлдвэр байгуулагдсан цагаас эхлээд одоо хүртэл хийсэн төрөл бүрийн бүтээгдэхүүний модон загвар юм. Тэдний дотор янз бүрийн их буу, бөмбөг, сумны загвар гол чухал зүйлс нь байх бөгөөд хэдэн саяын үнэтэй ажээ. 

	Шөнө харанхуй байв. Бодсоноо хэрэгжүүлэхэд энэ харанхуй тус болох учир эльзас залуу хувь заяандаа баярлана. Марсель оргохоосоо өмнө загварын музейг устгахаар шийджээ. Хэрэв хүн ойртохын аргагүй «Бухын цамхгийг» золигийн бэхлэлт цайз, гайхал их буутай нь устгачихвал хэчнээн сайхан бэ? Гэвч энэ тухай бодохын ч хэрэггүй юм. 

	Бусад багажтай хамт хананд өлгөөстэй байсан жижиг ган хөрөөг Марсель эн тэргүүнээ авч халаасандаа хийв. Дараа нь чүдэнз зурж буланд байсан хуурай нарс модоор хийсэн загварт гал оруулав. Дөл дүрсхийхэд Марсель гэдрэг цэцэрлэг рүү шалавхан гүйв. 

	Хэдхэн мөчийн дараа гал могой загварын газрын цонхоор мушгиран гарч шөнийн харанхуйг гийгүүлэв. Түгшүүрийн яндан дуугарч цахилгаан дохио утсаар тарахад хотын зүг болгоноос гал сөнөөгчид уурын хөөрөгтэйгөө ирцгээв. 

	Ноён Шульце ч дорхноо ирлээ. Ноёнтныг ирмэгц гал сөнөөгчид улам гавшгайлав. 

	Хэдэн минутын дараа уурын тогоо ажиллаж эхлэхэд хүчит хөөрөг нь гайхалтай хурдан хөдөлж загварын газрын шатаж буй хана дээвэр лүү ус маш хүчтэй цацаж гарав. Гэвч гал нь энэ удаа уснаас хүчтэй байлаа. Ус түймрийг унтрааж чадсангүй харин дорхноо уур болж түдэлгүй тэр байшин нэлэнхийдээ асар том түүдэг мэт дүрэлзжээ. Арван тавхан минутад түймрийн дөл аймшигтай ихсэж хүмүүс түүнтэй тэмцэхээ арга буюу зогсов. Үзэмж байдал нь аймшигтай ч гэсэн сүртэй байлаа.

	Бутан дотор нуугдсан Марсель хотын цайзыг дайсны халдлагаас хамгаалуулахаар хөөж байгаа юм шиг хүмүүсийг хашхичин зандчиж байгаа эзнийхээ хойноос нүд салгалгүй ширтэж суув. Гал руу орохыг хэн ч зориглосонгүй. Цэцэрлэгийн гүн дотор онцгойдуу байсан загварын газар юу ч үгүй болтлоо шатах нь хэн бүхэнд илэрхий боллоо. 

	Шульце байшингаа аварч чадахгүй болсныг мэдээд 

	— Танхимын гол дунд шилэн бүрхэвч дор байгаа гурван мянга нэг зуун далан тав гэсэн дугаартай загварыг авчирч өгсөн хүнд арван мянган доллар шагнана! гэж чанга хашхирав.

	Энэ бол Шульцийн алдартай их бууны загвар бөгөөд түүний хувьд музейн цуглуулгын дотор хамгийн үнэтэй нь юм. 

	Гэтэл тэр загварыг нь авчирч өгөх гэсэн хүн галан тэнгис, харанхуй хар утаан хөшгийг туулах ёстой бил ээ. Энэ там руу орсон арван хүний нэг нь л амьд гарч чадах гэсэн жишээтэй юм. Ийм болохоор арван мянган доллар нь хорхой хүргэх боловч ноён Шульцийн уриалгад хэн ч хариу өгсөнгүй. Хүмүүс байрандаа дуу шуугүй овооролдоно. 

	Тэгтэл гэнэт модон дотроос нэгэн хүн гарч ирээд түймэр лүү шийдмэг алхсан нь Марсель байв. 

	— Би орж авчиръя гэж Марселийг тайван хэлэхэд

	— Чи юү? гэж Шульце үл итгэсэн байдалтай асуусанд нь

	— Тийм ээ, би гэв. 

	— Энэ чинь таныг үхлээс аварна гэж битгий найдаарай. Заасан ял чигээрээ байх болно гэж Шульцег өгүүлэхэд

	— Би өөрийгөө аврахыг бодоогүй, үнэтэй цайтай загварыг тань түймрээс аваръя гэсэн юм гэв. 

	— Тэгвэл тэг. Чи миний загварыг аваад ирэх юм бол арван мянган долларыг чиний өв залгамжлагчийн гарт атгуулж өгөхөө амлая гэж Шульце хэлэв. 

	— Таны хэлсэнд итгэж байна гэж Марсель хариулжээ. 

	Марсель Альбрехт уурхайд жижигхэн Карл Бауэрыг эрэхдээ хэрэглэж сурсан шахмал хийтэй савыг үүрч модон чимхүүрээр хамраа хавчиж хоолойны таглааг амандаа хийгээд түймэр лүү зоригтой орчхов. 

	«3а нэг боллоо доо! Миний агаар арван таван минутад хүрнэ. Тэр агаарыг хүргэж хайрлахыг бурхан мэдэг» гэж дотроо боджээ. 

	Шульцийн их бууны загварыг аврах гэсэн бодол Марсельд байгаагүй юм. Марсельд дээвэр тачигнан нурж түймрийн бөөн гал утаа хоёр тэнгэр баганадаж байхад шатаж буй яс модны дундуур аминд аюултай саадыг давж утаанд хучигдсан байшингаар дамжин цэцэрлэгийн нөгөө тал руу харсан хаалгаар үсрэн гарав. 

	Марсель тэр дороо горхид хүрч ховил үүсгэж газар доорх сувагт нийлэгч газрын хэвгийгээр буугаад ус руу харайчхав. 

	Усны урсгал түүнийг агшин зуур урсган одлоо. Зүг чиг гэж бодох юм түүнд үгүй бөгөөд усны нарийн сувгаар нэн хурдан урсав. Марсель түүнд зам заагч утас мэт итгэжээ. 

	«Энэ суваг хэр хол явдаг бол? Хэрэв арван таван минутаас илүү явбал миний агаар дутаж би бүтэж үхэх болно» гэсэн бодол орлоо. 

	Гэвч биеэ эзэмдэх чадвараа алдсангүй. Урсгалын дагуу их бодоод арваад минут явтал гэнэт хатуу юм тааралдлаа. Энэ нь сувгийг тагласан төмөр тор байжээ. 

	«Ийм юм байж таарна бий» гэж Марсель өөртөө хэлээд халааснаас хөрөө гаргаж цоожны дэргэдэх оньсыг цаг алдалгүй хөрөөдөж эхлэв. 

	Таван минут хөрөөдлөө. Оньс тасарсангүй төмөр тор бөх хэвээрээ, саванд шахсан агаар сийрэгжсэн учир Марсель амьсгалахад хэцүү боллоо. Чих нь шуугьж нүдэнд цус харваж чамархайн судас гүрэлзэнэ. Хүчилтөрөгчийн үлдэгдлийг аргалахын тулд амьсгалаа удаашруулан барихыг эрмэлзэж оньсыг хөрөөдсөөр байв. Гэвч оньс нь тайлагдаж өгсөнгүй. 

	Гэнэт хөрөө нь гараас мултарчээ. «Бурхан над тусалмаар сан» гэж Марсель бодоод хоёр гараараа торноос барьж амьдралын сүүлчийн мөчид биеэ хамгаалах зөнгийн хүчээр торыг байдаг чадлаараа түлхэв. Оньс мултарч тор нээгдэхэд усны урсгал амьсгал бөглөрч тамир алдарсан золгүй Марселийг цэвэр агаарт урсган гаргалаа. 

	 

	... ... ...

	 

	Маргааш өглөө Шульцийн ажилчид түймрийн ором дээр ирээд хүний биеийн сэг бололтой юмыг үнс хар цуцлын дотроос олсонгүй. Зоригт залуу эр үйл хэрэгтээ үнэнч зүтгэж яваад амь үрэгдсэн бололтой гэдэгт ажлын нөхөд нь огтхон ч эргэлзээгүй юм. 

	Ийнхүү үнэтэй цайтай загвар аврагдаж чадаагүй бөгөөд Ган хааны нууцыг мэдсэн хүн ч амь үрэгджээ. 

	«Би түүнийг зовлонгоос гэтэлгэх гэж оролдсоныг бурхан гэрчилнэ. Гэсэн ч тэр эргэж ирээгүй болохоор арван мянган доллар наддаа үлдэнэ» гэж Шульце өөрөө өөртөө өгүүлэв. 

	Эльзас залуугийн дурсгалыг хүндэтгэсэн нь ердөө л энэхэн ажээ. 

	
АРАВДУГААР БҮЛЭГ : Герман сэтгүүлийн нэгэн өгүүлэл

	Дээр өгүүлсэн үйл явдал болсноос хойш нэг сарын дараа «Манай эрин үе» хэмээх германы сэтгүүлд Франсевилльд зориулсан томоохон өгүүлэл нийтлэгдэв. Зохиогч нь энэ хотыг бодит байдлаар авч үзсэн болохоор уг өгүүлэл германы эзэнт улс байгуулах гэж байж ядан шохоорхогчдын ч санаанд таалагджээ. 

	«Нэгтгэгдсэн Улсуудын баруун эрэгт байгуулагдсан шилжин суурьшигчдын ер бусын суурины тухай үүний өмнө бид уншигч авхай нарт сонордуулсан бил ээ. Их америкийн бүгд найрамдах улсын хүн амын үлэмжхэн хэсэг нь дүрвэн суугчдаас бүрэлддэг болохоор аль хэдийнээс хойш ер бусын хачин жигтэй юм гарган дэлхий дахиныг шагшуулан гайхуулсаар бүр дасгаж орхисон боловч тавхан жилийн өмнө сураг чимээ ч үгүй байснаа одоо энхжин жаргаж байгаагаар барахгүй цэцэглэлийн дээд хэмжээнд хүрсэн Франсевилль хэмээх шинэ хот гэнэт бий болсныг гайхахгүй байх аргагүй. 

	Энэ гайхамшигт хот Номхон далайн анхилам сайхан үнэрт эрэг дээр илбийн юм шиг гараад ирэв. Энэ хот байгуулах үзэл санаа хийгээд анхны төслийг нь франц эрдэмтэн Саразен доктор анх гаргасан гэдгийн үнэн эсэхийг мөрдөн шалгах сорилтыг бид тавиагүй бил ээ. Нэр дурдагдсан доктор манай цуутай Ган хаантай холын садан төрлөөрөө сайрхаж болох талыг нь анхаарч үзээд тийм боломж байгааг үгүйсгэх газаргүй гэж үзэв. Хууль ёсоор бол ноён Шульце бүрэн өвлөвөл зохих өвөөс шударга бус замаар Саразен докторын авсан үлэмж хөрөнгө нь Франсевиллийг байгуулахад багагүй тус дөхөм болсон юм гэж зарим хүмүүс хэлж байна. Учир иймээс дэлхий дээр болж байгаа ашигтай сайн юм бүхэн герман үндэстний оролцоотойгоор хийгдэж байна хэмээн итгэлтэй хэлж болох бөгөөд энэ явдлыг бахархан тэмдэглэх завшаан дахин тохиолдсонд бид баярлаж байна. 

	Гэвч үлгэр дуурайл болсон Франсевилль хот гэнэт үүссэн тухай баттай тодорхой мэдээг бид уншигчдадаа толилуулахыг зорьсон юм. 

	Уншигч та энэ нэрийг газрын зураг дээрээс олно гэж эрвэл дэмий. Тэр ч байтугай хуучин, шинэ тивийн алины нь ч хэрчим газар, бут сөөг бүхнийг алдалгүй тэмдэглэсэн манай алдарт Тухтигманны гурван зуун далан найман боть in tolio том атлас зурагт хүртэл Франсевилль гэж нэр байхгүй. Их буучдад зориулан гаргасан энэ зураг газарзүйн ухаанд үнэтэй хувь нэмэр болсон юм. Одоо шинэ хот сүндэрлэн боссон тэр газар тавхан жилийн өмнө зэлүүд тал нутаг байсан бил ээ. Энэ хотын орших газрыг нарийн тодорхойлбол Гринвичээр умард өргөргийн 43°11'3" баруун уртрагийн 124°41'17" болно. Тийнхүү энэ хот Номхон далайн эрэгт Умард Америкийн Орегон муж улсын Бланк хошуунаас хойш наян километр зайтай нутгийнхны Каскад-Маунтс гэж нэрлэдэг Хадат уулын хормойд оршино. Энэ газрын ашиг нөлөөг нь бодож маш нарийвчлан сонгож авсныг өгүүлбэл: Иргэншлийн түүхэнд ямагт зонхилох үүрэг гүйцэтгэж байсан бөмбөрцгийн умард хагасын сэрүүн уур амьсгалтай бил ээ. Холбооны бүгд найрамдах улсын гол дунд оршиж буй улс төрийн талаар ашигтай байрлал нь гэвэл тулгуур тогтносон сайх хот Европт Монакогийн вант улсын эдэлж байгаагийн адил эрх бүрэн тусгаар тогтнолыг анхны үед олж аваад нөхцөл бүрэлдвэл хэдэн жилийн дараа муж улсуудын бүрэлдэхүүнд орох боломжтой болно. Далайн эрэг дээр орших газарзүйн ашигтай байрлал нь жилээс жил ирэх тутам нийт дэлхийн бөмбөрцгийн худалдааны хөлтэй зам болно. Цаашилбал тааламжтай сайхан гадаргуу, үржил шимтэй хөрснөөс гадна уулс ойрхон байдаг нь умар, өмнө, дорнын салхийг хааж үүний үрээр агаар нь тэнгисийн эрүүл салхиар тэжээгдэнэ. Тунгалаг цэвэр устай элбэг олон хүрхрээтэй уулын түргэн гол тэнгист цутгах бөгөөд эцэст нь тохойрсон урт хошуу үүсгэсэн байгалийн боомт зогсоолыг далан хашилт хийгээд хялбархан өргөжүүлж болно. 

	Гантиг чулууны эрхэм сайхан орд, нарийн цагаан шавраар баялаг уурхай тэр ч байтугай алт буйн ул мөр зэрэг энэ нутгийн хоёрдугаар зэргийн давуу талыг далимд нь дурдъя. 

	Алт байгаа явдал төсөл төлөвлөгөөгөө хэрэгжүүлэхэд саад болуузай хэмээн хот байгуулагчид болгоомжилж түүний улмаас сонгож авсан газраа орхих шахсаныг хэлэх хэрэгтэй. Гэвч зол болоход цэвэр алт хэмжээгээр ялимгүй бөгөөд мэр сэр тааралджээ. 

	Газраа сонгож авах нь нарийн гүнзгий судалбал зохих зүйл байсан боловч тийм их цаг үрсэнгүй. Үүний төлөө шинжлэн судлах тусгай анги төхөөрөх хэрэг байгаагүй юм. Манай үеийн ертөнцийг судлах ухаан нь танхимаасаа гарахгүй сууж байгаад дэлхийн бөмбөрцгийн хамгийн алслагдсан өнцөг булангийн тухай нарийн зөв мэдээ авч болохуйц хүртэл тийм хэмжээгээр урагш давшсан юм. 

	Асуудал шийдвэрлэгдмэгц зохион байгуулах хорооны бүрэн эрхт хоёр төлөөлөгч Ливерпульд анхны галт онгоцонд сууж арван нэг дэх өдрөө Нью-Йоркт хүрч тэндээсээ долоо хоногийн дараа Сан-Францискод очиж том биш хөлөг онгоц хөлсөлж аваад түүгээрээ арван цагийн дараа уул газартаа хүрчээ. 

	Дотогшоо арван зургаан километр гүнзгий түрж орсон булангийн эргээс эхлээд Каскад-Маунтсын нуруу хүртэл хэсэг газрыг түрээсэлж авах тухай Орегон муж улсын хууль тогтоох хуралтай хийсэн хэлэлцээр хийгээд тэр газрыг зүй ёсоор ч юм уу, ёс бусаар ч юм уу эзэмшиж байсан газрын эзэн зургаан хүнд хэдэн мянган алтан төгрөг өгч байж тохиролцсон энэ бүх ажил сар хүрэхгүй хугацаанд хийгдэв. 

	1872 оны нэгдүгээр сард уг газарт шинэ эзэд суурьшиж хэмжээг нь гаргаж тэмдэг мод тавьж хайгуул шинжилгээ хийж олон арван инженертэй таван зуун европ хүнээр толгойлуулсан хорин мянган хятад ажилчин ажилдаа оржээ. Шинэ хот байгуулагдаж байгаа тухай зар Калифорний даяар тарав. Өдөр бүр Сан-Францискоос явж Умард Америк тивийг хөндлөн гардаг хурдан галт тэргэнд зарлалын тусгай вагон нэмэн зүүж энэ хотод гардаг хорин гурван сонин, өдөр тутам Франсевиллийн тухай тэмдэглэл нийтэлдэг болжээ. Ийнхүү ажлын хүчээр хангагдав. Хадат уулын оройд чулуугаар том үсэг сийлж бичсэн болохоор хямд үнээр ямар нэгэн зар тараая гэсэн олон пүүсийн саналыг хэрэглэх явдал гарсангүй.

	Баруун Америк руу хятад хар ажилчид цутгасан нь тэр жил ажлын зах дээрх үнийг эрс бууруулжээ. Олонх муж улс иргэдийнхээ гол зогоох нөхцөлийг хангахын тулд аргагүйн эрхэнд онц арга хэмжээ авч цус урсгах тулалдаанаас зайлсхийн дүрвэн ирсэн золгүйчүүдийг үй олноор хөөв. Шинэ хот Франсевиллийг байгуулах нь эдгээр хөөлгүүлсэн улсыг үхлээс аварсан юм. Тэдэнд өдөрт нэг алтан төгрөгийн хөлс өгч хоолыг нь бүрэн хариуцжээ. Харин ажил дууссаны дараа л хөлсийг нь төлөхөөс гадна хар ажилчин хүн бүр тооцоогоо хийлгээд хотоос гарч явах үүрэг авчээ. Хүн ам олшрох явдлыг зайлшгүй дагалдагч үй олны эмх замбараагүй байдал, ажлын хүчийг ичгүүртэй муухайгаар ашиглах явдлаас ингэж урьдчилан сэргийлжээ. Цалинг бүрэн эрхт төлөөлөгчдийг байлцуулан долоо хоног тутам Сан-Франциско хотын банканд хийх бөгөөд хар ажилчин бүр хотоос гарах тухайгаа ам өгөөд тооцоо хийлгэнэ. Шар арьстан хүн ам олширвол шинэ хотын гадаад төрх байдал, соёл боловсрол зайлшгүй муугаар нөлөөлөх учир урьдчилан болгоомжилж ийм арга хэмжээг авах нь чухал байсан юм. Хотод нутаглан суухыг зөвшөөрөх буюу хориглох эрх хотыг үндэслэн байгуулагчдад байсан болохоор урьдчилан сэргийлэх энэ арга хэмжээ онцын бэрхшээлгүйгээр биелж, биелүүлж байв. 

	Хотыг үндэслэн байгуулагч эрхмүүд эн тэргүүнээ Сакраменто хот хүрч Франсевиллийг Номхон далайн гол замтай холбох төмөр зам тавихыг эрхэмлэжээ. Энэ замыг тавихдаа дэлбэлэлт хийх нь янз бүрийн өвчин тахал дэлгэрүүлэх муу уршиг тарих нь цөөнгүй учир дэлбэрэлт хийхээс аль болохоор зайлсхийх, гүнзгий нүхэн хонгил тавихгүй байхыг эрмэлзэв. 

	Зам тавих ажлыг усан боомт байгуулсан адил ер бусын эрчимтэй зориг бадрангуй хийж дууссан тул дөрөвдүгээр сар гэхэд Нью-Йоркоос ирсэн анхны шууд галт тэргээр Европт үлдсэн зохион байгуулах хорооны гишүүд Франсевиллийн галт тэрэгний буудал дээр иржээ. 

	Энэ үеэр хотын ерөнхий төлөвлөгөө, орон сууц олон нийтийн барилга байшингийн зураг төслийг хийж дууссан байв. 

	Барилгын материалд дутагдах юм байсангүй. Шинэ хот байгуулах тухай мэдээ тармагц америкийн үйлдвэрийн эзэд юу хэрэгтэй бүхнийг Франсевиллийн боомт руу зөөж эхэллээ.

	Дуртайгаа л шилж авахаас өөр үггүй. Олон нийтийн барилга байшинг зүсмэл чулуугаар барих, бас тэр чулууг хээ угалз тавиад хэрэглэх, орон сууцны барилгыг өө сэвгүй, сайн шатаасан онцгой дээд зэргийн чанартай тоосгоор барихаар шийджээ. Бүх тоосгоо нэгэн загвараар нарийн тогтоосон жинтэй, зэрэгцээ урт зууван нүхтэй хийжээ. Энэ нүх нь ханаар нэвт гарч байшингийн гадна дотно талд агаар чөлөөтэй орох яндан болно. Тийм туйпуугаар барьсан хана бас нэг онцгой сайн талтай нь дуу нэвтрүүлэхгүй учир байр бүхэн бие биеэсээ бүрэн тусгаарлагдсан байна. 

	Байшингуудыг нэгэн загварын зураг төслөөр бариулах гэж барилгачдад тулгах явдалгүй хэмээн хороо үзсэн бөгөөд харин ч хотыг урлаггүй нэгэн хэв маягийн залхуу хүрмээр юм болгохгүйг хичээжээ. Гэхдээ уран барилгачдын хатуу мөрдвөл зохих зарим тодорхой дүрэм горим боловсруулжээ. Үүнд:

	1. Байшин бүхэнд мод тарьж цэцэг зүлэг суулгах газрыг тусгайлан гаргана. Тэр хэсэг газар байшинг хоёр нэгэн өрх айлд зориулна. 

	2. Зэргэлдээх барилгын агаар, гэрэлд муугаар нөлөөлүүлэхгүйн тулд ямар ч байшин хоёр давхраас илүү байж болохгүй. 

	3. Байшин бүхний нүүрэн тал нь гудамжнаас арван метр зайтай байвал зохино. Энэ зайд цэцэг зүлэг тариад хүний бүсэлхийгээс өндөр хайсаар хашиж гудамжнаас тусгаарлана. 

	4. Байшингийн ханыг зохиогчийн эрх бүхий баримттай гуурсан хөндийтэй тоосгоор барина. Байшин ийн баримал чимэглэлийг уран барилгачдын үзэмжээр хийнэ. 

	5. Дээврийг дөрвөн талт шовгор оройтой барьж алив осол эндэгдэл гаргахаас болгоомжлон хашлага хийнэ. Дээврийг барагшинаар хучиж усны гоожуур хийнэ. 

	6. Байшин бүхнийг өндөр суурьтайгаар дээр барих бөгөөд доод давхрын доорх гулдан хэлбэртэй зоорь нь агаар урсан ороход дөхөм үзүүлэхийн хамт хоол хүнс агуулах байр болно. Ус түгээгүүрийн болон муу усны хоолой нь төв тулгуурын дэргэдүүр энэ зооринд орох учир тэдгээр цоргоны байдлыг цаг ямагт шалган үзэж түймэр гарсан үед усаар хангаж байх болно. Зоорины шал газрын түвшнээс дээш тав зургаан сантиметр өндөрт байх бөгөөд тэрхүү зайг элсээр сайн дүүргэнэ. Байшинд оршин суугчид хоол унд хийх үед гаргах хэншүү хярвас утаа униараас болж тав алдах явдал байж болзошгүйг харгалзан зоорийг гал тогооны өрөө болон бусад аж ахуйн байртай тусгай шатаар холбоно. 

	7. Гал тогооны өрөө, аж ахуйн байр, үйлчилгээнд зориулсан байрыг ердийн байдалтай адилгүй дээд давхарт байрлуулж аж ахуйн хэрэгцээнд ашиглагдах тавцан дээвэртэй холбоно. 

	Байшин бүхэн өргүүл машинаар хангагдаж хүнд юмсыг тэр машинаар дээд давхарт төвөггүй гаргана. Өргүүл машин хэрэглэсэн хийгээд гэрэл усны хөлсөнд оршин суугчдаас бага зэргийн хөлс татна. 

	8. Байр тасалгааг дотор нь хуваарилах, дотоод засал чимэглэл хийх бүрэн эрхийг барилгачдад олгоно. Харин хортой бүх зүйл, эн тэргүүнээ халдварт өвчин үүсгэдэг нян хорхойн уурхай болох хивс, хуартай цаас хоёрыг гэр ахуйд тавьж хэрэглэхийг хатуу цээрлэнэ. Үнэтэй модоор хийсэн уран гоё хээ угалзтай зүймэл шалыг тоос шороо цуглуулагч хивс мэтээр хучиж далдлахын хэрэг ч байхгүй. Харин өнгөт паалантай тоосгоор доторлосон хана нь помпейн байр шиг будаг шунхны хээ хуараар эзэн хүнийг баясгаж байвал зохино. Эсэн бусын сорж шимэгчид үүрлэсэн ямар ч хуартай цаас нь үзэмж байдал, бөх батын хувьд паалантай тоосгоны хаана нь ч хүрэхгүй бөгөөд тийм ханыг зүймэл шал шиг арчиж шил шиг угааж болохоос гадна хор хөнөөлтэй ганц ч нян тэнд хоргодож чадахгүй. 

	9. Унтлагын өрөөг жорлон, халуун усны газартай холбогдохооргүй тусгайд нь байрлуулна. Хүн амьдралынхаа гурваны нэг хувийг өнгөрүүлдэг энэ өрөө аль болох их агаартай уудам саруул, зөвхөн унтахад зориулж энгийн байдлаар засаж тохижуулсан байвал зохино. 

	Энэ өрөөнд дөрвөн сандал, байнга авч гөвж байхад зохимжтой үс ноос хийсэн зөөлөн гудас, пүрштэй төмөр орноос илүү юм байх хэрэггүй. Өд ноолууртай хавж ширсэн хөнжил зэрэг нь ямар нэгэн халдвар тараахад дөхөмтэй учир хэрэглэхийг цээрлэнэ. Байн байн угааж байж болох зөөлөн дулаан ноосон хөнжил хэрэглэвэл зохино. Цонх хаалганд хөшиг бүтээлэг хэрэглэхийг хориглохгүй боловч тэдгээр нь угаахад хялбар эдээр хийгдсэн байх хэрэгтэй. 

	10. Өрөө бүхэнд мод, нүүрс түлэхэд зохилдсон зуух байх бөгөөд зуух бүхэн гадагшаа гарсан салхи орох нүхтэй байна. Утааны яндан нь дээврээр дээшээ гарахгүй газар доорх яндантай нийлж байшингуудын ард барьсан тусгай пийшинд орно. Тэр утаа энд нүүрсний хэсгээс ялгагдаж ямар ч өнгөгүй болоод агаарт гучин таван метрийн өндөрт гарна. 

	Орон сууцны байшин бүхнийг барихад мөрдлөг болгодог ийм арван дүрэм бий ажээ. 

	Хотын ерөнхий төлөвлөгөөг ч маш нарийн чанд боловсруулсан байна. 

	Хотын төлөвлөгөөг үндсэндээ маш энгийн бөгөөд Франсевиллийг тэлж өргөтгөх боломжийг тусгажээ. Гудамжны өргөн нь адил бөгөөд хоорондоо ижилхэн зайнд орших ажээ. Мөн замын зөрлөгүүд нь огтлолцсон байна. Гудамж болгоны захаар мод тарьж дугаар тавьжээ. 

	Гудамж нь хагас километр тутамд гуравны нэг хуваарь өргөн болох бөгөөд тэр нь цэцэрлэгт гудамж, өргөн гудамж гэж нэршжээ. Гудамжны нэг талаар туушид нь цахилгаан тэрэг, газар доогуур явдаг галт тэргэнд зориулсан өргөн хонхор нүх байна. 

	Гарц бэлчир бүхэнд нийтэд зориулсан цэцэрлэгт талбай байх бөгөөд агуу их урчуудын уран баримлын хуулбараар чимэглэжээ. Одоохондоо Франсевилль хотын урчууд гайхамшигт бүтээлээ хараахан туурвиагүй байгаа юм. 

	Франсевилль хотын хүн ардад үйлдвэр, уран дархан худалдааны ямар ч ажил чөлөөтэй эрхлэх эрх олгожээ. 

	Франсевилль хотын иргэн болохын тулд гуйлт хүсэлт гаргах бөгөөд үйлдвэр, шинжлэх ухаан, урлагийн аль нэгэн салбарт ямарваа ашигтай мэргэжилтэй байхаас гадна хотын горим журмыг сахин биелүүлэх ам өгөх хэрэгтэй юм. Франсевилльд үр ашиггүй дэмий суухыг зөвшөөрөхгүй.

	Хотод одоо цогчин дуган, хэд хэдэн хийд, бунхан сүм, музей, номын сан, сургууль биеийн тамирын талбай зэрэг нийтэд зориулагдсан олон тооны байшин бий. Тэдгээр байшин нь цөмөөрөө шилдэг сайнаар тоноглогдсоноос гадна эрүүл ахуйн хамгийн нарийн дүрэм горимд нийцсэнээрээ нийслэл хотынхтой адил юм. 

	Хүүхдийг дөрвөн наснаас нь эхлэн бие махбод, оюун ухааны бэлтгэл дасгалд заавал сургадгаас тэдний бие махбодын ба оюуны хүч чадвар хөгжиж байгааг өгүүлэхийн хэрэг юун. Хүүхдүүдийг хувцсан дээрх толбыг бузар муухай юм гэж үздэг болтол нь тийм онцгой цэвэрч сургаж байна. 

	Франсевилльд хувийн болоод хамт олны цэвэрч байдлын төлөө санаачлахыг тэргүүн зэрэгт үзэж байна. Хотыг ямагт цэвэр байлгах, хүн олноор бөөгнөрсөн газарт энд тэндгүй заавал өсч үржиж байдаг хөнөөлт сорогч нянг хоргүй болгож устгах нь хотын захиргааны өдөр тутмын үндсэн ажил болж байна. Энэ зорилгын үүднээс муу усыг хотын гадна хуралдуулж бохир зүйлийг тэнд ариутган боловсруулж өтгөрүүлээд тариалангийн газар бордоход хэрэглэж байна. 

	Ус элбэг дэлбэг урсаж буй учир гачигдах дутагдахын зовлон байхгүй. Ус цацсан гудамж, чулуу дэвссэн явган зам голланд пүүсийн дөрвөлжин чулуутай шал шиг гялалзаж байдаг ажээ. Ялангуяа зах зээлд чанд нарийн хяналт тогтоожээ. Гэмтсэн өндөг, ялзарсан мах, гашилсан сүү зэрэг хуучирч муудсан хүнсний зүйл худалдахаар завдсан худалдаачныг чухам хэн ч байсан хорлогч хэмээн үзэж хатуу цээрлүүлнэ. Ариун цэврийн шалган байцаах ажил онцгой нарийн чанд хариуцлагатай бөгөөд үүнийг тусгай сургууль хийсэн туршлагатай мэргэжилтнүүд гардан хариуцна. Уурын машин, хиймэл хатаагуур, халдваргүй болгогч байр зэрэг техникийн сүүлийн үеийн төхөөрөмжөөр тоноглогдсон юм угаах газар хүртэл тэдний мэдэлд байна. Юм угаах газар цагаан хэрэглэлийг цас шиг цагаан болтол нь угаах бөгөөд өрх айл бүрийн цагаан хэрэглэлийг тус тусад нь угаах журмыг хатуу баримтална. Жирийн байдлаар боловч ингэж урьдчилан сэргийлж байгаа нь ихээхэн ач холбогдолтой юм. 

	Гэрээр эмчийн тусламж авах бололцоо хүн бүрд олгогдсон болохоор хэвтэж эмчлүүлэх газар олон биш. Эмнэлгийн ор нь гол төлөв орон байргүй хүмүүс буюу ямар нэгэн онцгой учрал тохиолдолд зориулагдана. 

	Эмнэлэгт зориулж хотод хамгийн том байшин гаргаж түүнд олон зуун өвчтөнийг байрлуулаад улмаар халдварын голомт болгох санаа Франсевиллийг үндэслэн байгуулагчдад төрөөгүйг өгүүлэхэд илүүдэх биз ээ. Тэд зөвхөн хотын гоё сайхны төлөө төдийгүй иргэн бүрийн эрүүл энхийн төлөө санаа тавьж яаж ч байсан өвчтөнийг бусадтай холилдуулахгүй тусгаарлахыг эрмэлзэж байна. Тэр ч байтугай өвчтөн хүнийг гэр бүлийн нь бусад хүмүүстэй ойртуулахгүйн тулд тусгай өрөөнд байлгах хэрэгтэй гэж байна. 

	Франсевиллийн эмнэлэг хорь гучаас илүүгүй ортой юм. Өвчтөн бүхнийг тусгай тусгай өрөөнд байлгана. Одоо гачуур модоор хөнгөн маягийн эмнэлэг барьж байна. Тийм байшинг нэг жил болгоод шатааж шинэ байшин барина. Нэгэн загвараар хийсэн бэлэн угсармал хэсгээр барих нүүдлийн ийм байшин нь шинийг барих хэрэг гарвал нэг газраас нөгөө газар луу хялбархан зөөж болох давуу талтай юм. 

	Хүн амд үйлчлэхийн тулд эмнэлгийн газруудад туршлагатай хашир сувилагч олон байх бөгөөд тэд сонгож шигшиж авдаг тусгай сургууль хийсэн улс юм. Эдгээр сувилагч нар нь эмчийн шадар туслагч мөн. Тэд хүн амд үйлчлэхдээ хэцүүдсэн үед сандран тэвдэж арчаагаа алдахгүйн тулд хүн бүхний мэдвэл зохих гэрээр эмчилж сувилах арга ухааны анхны мэдэгдэхүүнийг өвчтөний гэр бүлд зааж сургана. Тэд өвчтөнийг сувилахын зэрэгцээ өвчнийг нь дэлгэрүүлэхгүй байхыг хичээнэ. 

	Шинэ хотыг үндэслэн байгуулагчдын хийж бүтээсэн эрүүл ахуйн шинэ тутмын зүйлсийг бүгдийг тоочин нэрлэе гэвэл хэзээ ч дуусахгүй.

	Хотын иргэн болсон хүн бүхэн хэвийн эрүүл амьдралаар аж төрөхийг хүсэгч хүн бүрийн мөрдөн дагавал зохих гол дүрэм горимыг бүхэнд ойлгомжтой энгийн хэлээр бичсэн товхимол авна. 

	Эрүүл энх байхын зайлшгүй чухал нөхцөл нь хүний бүх эрхтний зөв үйл ажиллагаа мөн бөгөөд ажил амралт хоёр хоёулаа бие махбодод нэгэн адил чухал хэрэгтэй юм. Тархи бол булчингийн адил цуцаж ядарна. Өвчний аравны есөн хувь нь агаар буюу хоол ундаар дамжигч халдвараас үүснэ. Учир иймд хүн өөрийн бие болоод орон байрын төлөө ямагт анхаарал тавьж, согтууруулагч ундаанаас зайлсхийн биеийн тамир хийж, өдөр тутмын ажил үүргээ үнэнч шударгаар биелүүлж, цэвэр ус ууж жирийн цэвэр хоол, мах, ногоо идэж хоногт найман цаг унтаж байвал зохино. Хамгийн наад захын дүрэм горим өөрөөр хэлбэл эрүүл энхийн энэ цагаан толгойг тэр товхимлоос үзэж болно. 

	Бид энэ хотыг үндэслэн байгуулсан цаг үеэс энэ өгүүллээ эхлээд уг хотыг байгуулах ажил хэдийн бүрэн дуусчихсан юм шиг түүний гадаад дотоод бүх байдлыг санаандгүй биччихлээ. Энэ явдал хачин санагдаж болох авч үнэн хэрэг дээрээ анхны байшингууд босмогц дараагийнх нь тэдгээрийн хойноос агшин зуур илбийн юм шиг сүндэрлэн босож байгаа юм. Энэ хот тийм түргэн байгуулагдаж байгааг биеэр үзье гэвэл Алс өрнөдөд очвол зохино. 1872 оны нэгдүгээр сард юу ч үгүй байсан тэр нутаг 1873 онд зургаан мянган байшингийн тоо есөн мянгад хүрч олон нийтэд зориулсан барилга байшингийн ажил энэ үед бүрэн дуусжээ. 

	Байшин барилга хийгээд түүний орчмын хэсгүүд нэн хямд үнэтэй байгаа явдал тус хотын урьд өмнө сонсогдож дуулдаагүй өрнүүн өсөлтөд их нөлөө үзүүлжээ. Татвар түрээс байдаггүй, энэ тусгаарлагдсан жижиг улс нь улс төрийн талаар биеэ даасан байдал үзэсгэлэнт шинэ сайхан юмс, зөөлөн сэрүүн уур амьсгал гэх мэт бүх зүйлээрээ үй олон хүн ардыг ийш нь татан дуудав. Одоо Франсевилльд нэг зуун мянган хүн аж төрж байна. 

	Шинэ хотын ариун цэврийн арга хэмжээний үр дүнгийн тухай тоо бүртгэлийн мэдээ сэлт бидний хувьд үлгэр дуурайл болох нэн сонирхолтой зүйл юм. 

	Европ болон Шинэ тивийн хамгийн томоохон хотуудад үхэх явдал гурван хувиас доош орох нь ховор байхад Франсевилльд таван жилд дундаж хэмжээ нь ердөө л бүтэн хагас хувь байна. Хот байгуулахад гарсан намгийн халуун тахал өвчинд хэлмэгдэгсэд үүнд бас багтаж байгаа юм. 

	Сүүлийн нэг жилд үхэгсдийн тоо ердөө нэг бүхэл аравны дөрвөн хувь болжээ. Бас нэг тэмдэглэвэл зохих чухал зүйл нь бүх үхсэн хүмүүсийн ялимгүй цөөнөөс бусад нь төрөлхийн буюу архаг өвчнөөс болж үхжээ. Франсевилльд хурц хэлбэрийн өвчин харьцангуй ховор гарч байгаа хийгээд гаравч бусад ямар ч суурин газрынхаас аюулаар бага бөгөөд түргэн устгагдаж байна. Тахал өвчний тухайд гэвэл тэр нь бүрмөсөн арилжээ. 

	Энэ туршлагын хойшдын үр дүнг ажиглан судалбал сонирхолтой бөгөөд эрүүл ахуйн ийм дэглэмийн үйлдэл нөлөө нь хэдэн арван жилийн туршид удамшсан хүнд өвчнөөс хойч үеийг хамгаалж чадах эсэхийг нотолж тогтоовол бүр ч сонирхолтой болно. 

	«Бидний хүсэл найдвар биелэгдвэл хүн төрөлхтний өмнө шинэ сайхан хэтийн төлөв нээгдэнэ гэдэгт бид бүрэн итгэж байна. Хүн ер, зуу хүртэл насалж олонх амьтан ургамалтай адил өвчнөөс биш өтөлснөөс үхнэ» гэж энэ гайхамшигт хотыг үндэслэн байгуулагчдын нэг нь бичжээ. 

	Ёстой сайхан мөрөөдөл шүү!..

	Гэхдээ энэ туршлага хэзээ нэгэн цагт тийм гялалзсан үр дүнд хүрнэ гэдэгт бид эргэлзэж байна. Энэ хийж байгаа туршлагад нэлээд ноцтой нэг үндсэн дутагдал байна хэмээн бид үзэж байна. Энэ газрыг гартаа барьж байгаа зохион байгуулах хорооны бүрэлдэхүүнд латин хэсэг зонхилж герман хэсэг бараг бүрмөсөн түрэгдэн гарсанд уг учир нь оршино. Энэ бол аюултай шинж тэмдэг юм. Дэлхий ертөнц үүсэж тогтсоноос хойш буй болсон ашигтай хэрэгтэй их үйлс бүхэн Германы санаачилгаар хийгдсэн юм. Германы оролцоогүйгээр хэрэгтэй чухал юм юу ч гарч чадахгүй. Франсевиллийг үндэслэгчдийн хийж чадах хамгийн том үйлс гэвэл суурь дэвсгэрийг тавьж жаал зугаахан ялимгүй жижиг асуудлыг тодруулах төдий болохоос биш Америкийн энэ хэсэгт өөрсдийн гараар тансаг гоё хот байгуулж чадахгүй, харин Сирийн хилийн орчимд хэзээ нэгэн цагт үнэхээр тийм хот байгуулагдах биз ээ» гэж тэрхүү герман сэтгүүлд бичсэн байв. 

	
АРВАН НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ : Саразен докторынд зоог барив

	Есдүгээр сарын арван гурванд эрхэм Шульце Франсевиллийг устгахаар товлон тогтоосон хугацаанаас хэдэн цагийн өмнө хүртэл тэр хотын захирагч нь ч, хүн ардын дотроос ганц нь ч гэсэн нөмрөн ирсэн сүйрлийн талаар сэжиг аваагүй байжээ. 

	Оройн долоон цаг боллоо. 

	Хот гантиг хашлагатай эргээ Номхон далайн зөөлөн долгионд угаан өмнө зүгийн мөнх ногоон цэхдүүхэй модонд умбаж Каскад-Маунтс уулын хормойд жавхлантайяа сүндэрлэнэ. Тэнгисийн сэрүүн салхи сэвэлзсэн гудамжнаа хөл хөгжөөн ихтэй. Модод намуухнаар ганхаж зүлэг ногоорон цэцэг цоморлогоо дэлгэж анхилам үнэрээр агаарыг дүүргэнэ. Цав цагаан шилтгээнүүд баясан инээмсэглэх мэт бөгөөд агаар нь дулаан, тэнгэр нь цэлмэг, тэнгис нь цэцэрлэгт өргөн гудамжны өтгөн ногоон модны цаанаас цайран харагдана. 

	Энэ хотод ирсэн жуулчин хүн ардын ер бусын цог жавхаат байдал, гудамж талбай дахь баярын хөл хөгжөөнийг хараад гайхах биз ээ. Уран зураг, баримлын сургууль, хөгжмийн сургууль, хотын номын санд олон нийтийн лекц яриа болно. Сонсогч бүхнийг лектортойгоо харилцах бололцоотой болгохын тулд цөөн хүнээр нэг бүлэг хийдэг бөгөөд дээр дурдсан байгууллагууд нэгэн хороололд орших учир хичээл яриа тармагц тэндээс гарсан олон залуус гудамж талбайг дүүргэнэ. Тэгэвч шахалдаж түлхэлдэх буюу уурлаж хараах ганц ч дуу үл сонстох бөгөөд хүн бүхний царайд хөгжилтэй мишээлт тодорно. 

	Саразен докторын байр хотын төвд биш, Номхон далайн эрэг дээр оршино. Тэр байшин анх түрүүн баригдсан байшингийн нэг бөгөөд одоо доктор өөрийн эхнэр болон охин Жанна нартай хамт тэнд шилжин суурьшжээ. Октав өөрийгөө саятан боллоо гэж бодоод Парист үлдэхийг хүсэв. Гэвч түүний дэргэд сурган зөвлөгч Марсель байгаагүй нь харамсалтай.

	Руа де-Сисиль гудамжинд хоёулаа сууж байснаас хойш нэлээд хэсэг хугацаанд тэр хоёр бараг уулзаж учирсангүй. Ийнхүү докторыг эхнэр охинтойгоо Франсевилльд шилжин ирэхэд Октав өөртөө өөрийгөө даатгаад үлдсэн ажээ. 

	Октав эцгийнхээ захиснаар төгсгөвөл зохих сургуулийнхаа хичээлийг удалгүй бүрмөсөн орхиж эцсийн эцэст төгсгөх шалгалтад унав. Түүнийг биеэ дааж суралцаж чадахгүй байснаас одоо болтол зааж залж байсан анд нөхөр Марсель нь Төв сургуулийг түрүүлэн төгсөж Парисаас явахад Октав биеэ барьж байж эс чадав. Тэрээр Майрины гудамжинд шилтгээн хөлслөн авч дөрвөн морь хөллөсөн сүйх тэргээр зугаалж морин тойруулгаар олонтоо харагдах болжээ. Гуравхан сарын өмнө морин сургуулийн газар хичээл хийхэд эмээл дээрээ арай ядан тогтож явдаг байсан Октав Саразен гэв гэнэт морь унах их хорхойтой болов. Нэгэн англи хөтчийн ачаар Октав моринд сайн болсон бөгөөд морь сайн таньж мэддэгээрээ өөрийг нь бишрүүлсэн тэр хөтчийг зарцаа болгож авчээ. 

	Октав өглөөний цагаар үйлчин, гуталчин, тоногчны хооронд явж орой нь Тронше гудамжинд дөнгөж сая нээгдсэн клубийн дуурь сонсох буюу зочид байранд нь цагийг өнгөрөөнө. 

	Тэр клуб Октавыг хөрөнгө мөнгөнд нь болж ихэд хүндэтгэнэ. Иймээс Октав клубт очих дуртай байв. Уг нь Октав Саразен төрсөн авьяас билгээрээ тийм хүндтэй болж яавч чадахгүй байсан юм. Түүнийг олж учирсан нийгэм нь гоёмсог сайхны туйл мэт санагджээ. Гэхдээ хүлээн авалтын өрөөнд дэгжин жаазанд хийж дүүжилсэн гишүүдийн нэрсийн жагсаалтад бараг ихэнх нь гадаад нэр байгаа нь хачирхалтай. Байдаг бүх хэргэм зэргээр дүүрсэн энэ нэрсийн жагсаалтыг уншвал сүлд тэмдэг судлах ухааны профессорын хүлээн авалтын өрөөнд санаандгүй ороод ирэв үү гэж бодогдоно. Гэвч зочдын өрөөнд орвол угсаатны судлалын үзэсгэлэнд байгаа мэт сэтгэгдэл төрнө. Дэлхийн бөмбөрцгийн өнцөг булан бүрийн элдэв арьс өнгөтэй монхор хамартай, дүнсгэр царайтнууд цөм энд цугласан юм шиг санагдах ажээ. Ертөнцийн энэ бүх иргэд дэгжин хээнцэр хувцасласан бөгөөд «цайвар царайтантай» адилхан болох гэсэн хүсэл эрмэлзэл тэдний нүүрэнд нь илт тодорно. 

	Эдгээр хоёр хөлтний дунд Октав Саразен залуу бурхан мэт бүлгээ. Октавын хэлсэн үг нэгнээс нөгөөд дамжих бөгөөд зангиа зүүсэн байдлыг нь хүртэл, юм болгоныг нь дуурайхыг эрмэлзэж Октавын бодол саналыг хууль хэмээн үзнэ. Энэ зусар бялдуучлалд хууртагдаж согтуурсан Октав өдрөөс өдөр ирэх тутам уралдаан, хөзөр, мөрийтэй наадахад мөнгөө алдаж байгаагаа үл ухаарна. Дорно зүгийн гаралтай хүмүүс болох энэ клубийн зарим гишүүд өөрсдийгөө бас хатан авхайн өв эдлэх эрхтэй улс хэмээн үздэг байсан ч байж магадгүй. Юутай ч гэсэн тэд тэрхүү өвийг алгуур удаан боловч тасралтгүй халаасандаа хийсээр байлаа. 

	Ийм амьдралын улмаас Октавыг Марсельтай холбосон эв түнжин аажим аажмаар багасаж бие биетэйгээ захиагаар харилцах нь бараг зогслоо. Мэдлэг оюунаа ямагт сайжруулахыг эрмэлзэгч эрс шийдэмгий хөдөлмөрч эр, агтын хашаа, хов жив болон хошин ярианаас ондоо юм сонирхдоггүй, үрэлгэн зантай эрх танхил дэгжин залуу хоёрт адил төсөөтэй юм юу байх бил ээ дээ?

	Нэгтгэгдсэн улсуудын тусгаар тогтносон нутаг дэвсгэрт Франсевилльд дайсагнасан Ган хотыг үүсгэж байгуулж буй ноён Шульцийн ов мэхт явуулгыг ажиглан харж байхын тулд Марсель Парисыг орхин явж хожим нь Ган хааны албанд орсныг бид мэднэ.

	Октав хоёр жилийн туршид ямар ч утга учир, ашиг тусгүй амьдрахдаа хэдэн саяын хөрөнгийг хийсгэж амжжээ. Цагийг ингэж өнгөрөөх нь эцсийн эцэст түүнд уйтгартай санагдаж нэгэн сайхан өдөр бүхнийг орхиод эцгийнх рүүгээ явав. Энэ нь түүнийг бие махбодын төдийгүй ёс суртахууны мөхөл сүйрлээс аврав. 

	Ингэж Саразен докторын гэр бүлийнхэн одоо л нэг нүүр бүрэн боллоо. 

	Жанна Франсевилльд зургаан жил болохдоо франц эмэгтэйн уран хөдөлгөөн, гуа сайхныг, америк маягийн өвөрмөц үзэсгэлэнтэй хосолсон дур сэтгэл булаам арван есөн настай хүүхэн болжээ. Охинтойгоо ойр дөт байвал төчнөөн их баяр баясгалантай байх болно гэдгийг бид Жаннатай хагацаж салшгүй хань нөхөд болсон хойноо мэдсэн юм гэж эх нь ярьдаг байсан билээ. 

	Франсевилльд хатагтай Сарэзены амьдрал үр ашигтай ажлаар дүүрэн байв. Нөхрийнхөө сайн сайхан санаачилгад хатагтай идэвхтэй тусалдаг байсан юм. Гагцхүү Октавын тухай бодол амар заяа үзүүлэхгүй байсан боловч «золбин хүү» нь гэртээ эргэж ирснээс хойш санаа сэтгэл бүрэн амарчээ. 

	Есдүгээр сарын арван гуравны энэ орой Саразен докторынд түүний шадар найз: Иргэний дайнд оролцож яваад Питтсбургийг бүслэхэд гараа, Севен Оксийн дэргэдэх тулалдаанд чихээ алдсан боловч тэдгээр нь одоо шатар сайн тоглоход нь саад болдоггүй ахмад дайчин хурандаа Гендон, Фрэнсевиллийн дээд сургуулиудын ерөнхий байцаагч ноён Ленц нар үдийн хоол зооглов. 

	Тэд хотын ажил төрөл, олон нийтийн газар, эмнэлэг, сургууль, харилцан туслах кассын ижил явуулгын талаар ярилцжээ. 

	Бурхан шашны сургаалд гол байр эзлүүлж Саразен докторын зохиосон сургуулийн хөтөлбөр ёсоор байцаагч Ленц туршлагын хэд хэдэн бага сургууль байгуулж багш нар нь хүүхдийн төрөлхийн авьяас чадварыг илрүүлэхийг эрмэлзэж ажиглалт хийсэн бөгөөд оюун ухааныг нь хөгжүүлэхэд хүүхдүүдэд тусалжээ. 

	Франсевиллийн сургуулиудад Монтений хэлснээр «тархины гадаргуугаар хөвж» хүүхдэд ямар ч ашиг өгөхгүй тэднийг ухаантай сайн болгохгүй мэдлэгээр хүүхдийг шахахын оронд тэднийг шинжлэх ухаанд дуртай болгожээ. 

	Зөв чигээ олсон оюун ухаан хүнийг зохистой нийцтэй үйл ажиллагаа сонгон авч авьяас чадвараа ашигтай юманд хэрэглэж чаддаг болгоно. 

	Хүмүүжлийн энэ гүнээ боловсруулсан тогтолцоонд биеийн эрүүл ахуйд ч онцгой их анхаарал тавьжээ. Учир юунаас гэвэл хүний тархи бие цогцос хоёулаа нэгэн адил чухал алба гүйцэтгэх бөгөөд хүн нэгийг нь голлож нөгөөг нь орхиж болохгүй. Бие цогцсоосоо тасарч өөртөө өөрийгөө даатгасан оюун ухаан дорхноо мөхнө.

	Байдал төрхийг нь тодорхойлон бичиж буй энэ мөчид Франсевилль хот өдий болоод оюуны хөгжлийн дээд цэгтээ хүрсэн байв. 

	Франсевиллийн их хуралд дэлхий дахины шилдэг эрдэмтэд цуглажээ. Энэ гайхамшигт хотын тухай сонсож сэтгэл нь татагдсан алдарт жүжигчид, зураачид, барималчид, хөгжимчид дэлхийг өнцөг булан бүрээс урсан ирж байлаа. Франсевиллийн авьяаслаг залуучууд тэдний удирдлагаар дэлхийн бөмбөрцгийн энэ хэсгийг тун удалгүй алдаршуулан дуурьсгахаар амлажээ. 

	Францын энэ шинэ Афиныг дэлхийн нийслэл хотуудын дотор удаж түдэлгүй тэргүүн байр эзлэх нь гэдгийг гадарлаж болохоор байв. 

	Сургуулиудад иргэний сургалт явагдаж байснаас гадна цэргийн эрдэмд заавал сургаж байлаа. 

	Сургууль төгссөн залуу хүн бүхэн зэр зэвсэг эдэлж хэрэглэж чадах бөгөөд тактик стратегийн асуудлын талаар онолын хангалттай бэлтгэлтэй болно. 

	Ширээнд цөм суусны дараа энэ сэдвээр яриа үүсэхэд хурандаа Гендон шинэ цэргүүдээ ихэд хөөргөн магтаж:

	— Тэд онцгой сайн бэлтгэл дасгалтай улс. Ийм шилдэг сайн бэлтгэлтэйгээс гадна аян замын амьдралын нөхцөл байдалд биесээ тааруулж чадах чадвартайгаа хээрийн сургуулийн үеэр харууллаа. Манай цэрэгт иргэн бүхэн байдаг, хэрэг гарвал бүгд зэвсэг барин тэмцэж, сайн сургуультай, сахилга журамтай цэрэг болохоо харуулж чаддагт сайн тал нь оршино гэж хэлэв. 

	Франсевилль бусдад тус хүргэх ямарваа тохиолдлыг хоосоор өнгөрүүлж байгаагүй болохоор энэ мөч хүртэл бүх хөршүүдтэйгээ хамгийн сайн харилцаатай байсан юм. Харин шунахай сэтгэлтний хувьд гэвэл хүний ачийг үл мэдэх явдал хязгааргүй болохоор Саразен доктор болоод түүний нөхөд нь үүнийг санаж болгоомжтой хүнийг бурхан болгооно гэсэн ахуй амьдралын мэргэн сургаалыг мөрддөг ажээ.

	Хоолоо идэж дуусахад хатагтай нар английн заншлаар түрүүлээд гарцгаав. 

	Саразен доктор, Октав, хурандаа Гендон, эрхэм Ленц нар эхэлсэн яриагаа үргэлжлүүлсээр улс төрийн эдийн засгийн асуудалд шилжих үеэр зарц тасалгаанд орж ирээд «Нью-Йорк геральд» сониныг докторт өгөв. 

	Энэ хүндтэй сонин Франсевиллийг байгуулагдсан цагаас эхлэн түүнийг талархан дэмжиж хөгжил цэцэглэлтийн бүх үе шатыг нь анхааралтай ширтэн харж байгаа юм. 

	Хотын нь тухай Нэгтгэгдсэн Улсуудын олон нийтийн бодол саналыг тусгасан өгүүлэл, тэмдэглэл тэр сонины хуудсанд олонтоо байдгийг Франсевиллийн иргэд үзсээр дасжээ. 

	Эрх чөлөөтэй, зол жаргалтай, тусгаар тогтносон хүн ардын энэ жижигхэн улсыг бишрэн бахдах хэсэг байхад хорсон атаархсан хэсэг бас байв. Франсевиллийг хамгаалан тэмцэхэд бэлэн түүний талын хүмүүс Америкт олон байхад ая эв нь таарвал халдан довтлох буюу гүтгэн дайрахад баярлах дайсан бас цөөнгүй байлаа. «Нью-Йорк геральд» сонин Франсевиллийн талд гуйвалтгүй зогсож түүнийг хамгаалж дэмжсэн зүйлсийг хуудсандаа гаргадаг байсан юм. 

	Саразен доктор яриагаа үргэлжлэнгүүт сонины битүүмжийг задалж тэргүүн өгүүллийг гүйлгэн хараад сониноо хойш тавих гэснээ гэнэт үгээ тасалж хэдэн мөр үгийг эргэлзсэн байдалтай гүйлгэж уншаад сэтгэл нь үймэрснээс болж тасалдсан дуугаар чанга уншсан нь:

	 

	«Нью-Йорк. 

	Есдүгээр сарын найман. 

	Энгийн номхон ард иргэдийг хорсолтойгоор хөнөөх явдал гарах гэж байна. Лавтай мэдээнээс үзвэл Штальштадт хот хүчит зэвсэг хуримтлуулаад францын хот Франсевиллийг газрын хөрснөөс арчихын тулд түүний эсрэг дайтахаар бэлтгэж байна. Герман, латин хоёр арьстны хоорондын энэ мөргөлдөөнд Нэгтгэгдсэн Улсууд оролцох хэрэгтэй юү, үгүй юү гэдгийг бид шийдэхгүй, харин ийм шившигтэй муухайгаар хүч хэрэглэх гэж байгааг бүх үнэнч шударга хүн ардын сонорт хүргэхийг өөрийн үүрэг хэмээн үзнэ. Франсевиллийн оршин суугчид ганц мөч ч алдалгүйгээр хориглон хамгаалах бүх арга хэмжээ авбал зохино...»

	
АРВАН ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ : Зөвлөлийн хуралдаан

	Саразен докторын байгуулсан хотыг Ган хаан ад үзэн хорсох нь хэнд ч нууц биш байв. Штальштадт бол Франсевиллийн эсрэг чиглэсэн хот гэдгийг хүн бүхэн мэднэ. Гэхдээ гүжир хүчний давууг ашиглаж энгийн номхон энэ хотод халдаж эвдлэн сүйтгэх вий гэж хэн ч бодоогүй бил ээ. Харин «Нью-Йорк геральд» сонин энэ тухай тодорхой мэдээлжээ. Нөлөө ихтэй энэ сонины сурвалжлагчид эрхэм Шульцийн бодолд ямар нэгэн аргаар нэвтрэн орсон бололтой бөгөөд тэгээд Франсевилльчуудад яаралтай анхааруулж, нэг мөч ч алдаж болохгүй гэж тодорхой сануулж байна. 

	Саразен доктор эргэлзэх бодолд автагдсанаас болж хэрхвэл зохихыг мэдэхгүй байв. Тэр бол ариун шударга хүн болохоор хар муу санаанд итгэж үл чадна. Ямар ч учир шалтгаангүй атал зөвхөн ёргио дээрэнгүй зангийнхаа улмаас нийт хүн төрөлхтний соёлын өмч дээж болсон бүхэл бүтэн хотыг эвдлэн сүйтгэхийг мөрөөдөх болтлоо тэгж оюун бодол нь эвдэрсэн хүн гарна гэж доктор боддог ч үгүй байсан юм. 

	— Манайд энэ жил үхэх явдал нэг бүхэл аравны дөрвөн хувьд хүртэл буурч, ном уншиж чаддаггүй арван настай хүүхэд ганц ч байхгүй болсноос гадна Франсевилль байгуулагдсанаас хойш хүн алсан, хулгай хийсэн хэрэг ганц удаа ч гараагүйг бод л доо. Ийм гайхамшигт туршлагыг яг цэцэглэлт дээр нь хөнөөхийг мөрөөддөг зэрлэгүүд бас гардаг байна шүү. Хэдийгээр герман гэсэн ч тийм эрдэмтэн, химийн ухаантан хүн ийм хорт муухай юм хийнэ гэдэгт би итгэхгүй байна гэж доктор хэлэв. 

	Гэвч энэ сайн санаат сонины урьдчилан сануулж байгааг хайхрахгүй байж үл болно. Өөрсдийгөө хамгаалах яаралтай арга хэмжээ авах хэрэгтэй. Саразен доктор анхны мөчид өөрт нь төрсөн гайхан эргэлзэх бодлыг орхиж биеэ эзэмдээд хажуудаа байгаа хүмүүст хандаж:

	— Эрхмүүд ээ, хотын захиргааны зөвлөлийн гишүүд та нар хотоо аврахын тулд юу хийвэл зохихыг надтай хэлэлцэх хэрэгтэй болж байна. Бид эн тэргүүнээ юу хийвэл болох вэ? гэж асуув. 

	— Хэлэлцээр байгуулах ямар нэгэн боломж байхгүй юү? Нэр төрөө үл бодоод ч гэсэн дайнаас гэтлэн зайлах арга алга уу? гэж ноён Ленц хариу хэлэв.

	— Тийм бололцоо огтхон ч байхгүй. Ноён Шульце яагаад ч гэсэн байлдахаар шийдсэн бололтой. Биднийг хорсон занах нь түүнд амар заяа үзүүлэхгүй байна. Тэр ямар ч буулт хийхгүй нь илт байна гэж Октав сөрөг хариу өгөв. 

	— Тэгвэл бид зохих цохилт өгөхийг хичээвэл зохино гэж доктор өгүүлээд бид Штальштадтын их бууг эсэргүүцэн тулж чадах уу, хурандаа та юу гэж бодож байна гэхэд нь

	— Цэргийн ямарваа хүчнийг мөн тийм хүчээр нь амжилттай няцааж болдог юм. Харин эрхэм Шульцийн хэрэглэхээр завдаж буй тэрхүү зэвсгээс хамгаалах бололцоо бидэнд байхгүйд уг учир нь байна. Шульцийн их буутай үзэлцэж чадах их буу бэлтгэх гэвэл дэндүү удаашрах бөгөөд тусгайлан төхөөрөмжилж тоноглосон үйлдвэрийн газар шаардагдах учир бид түүнийг хийж чадах эсэхэд эргэлзэж байгаагаа хүлээе. Бидний боломжтой цорын ганц гараа бол дайсныг хотод ойртуулахгүй байх явдал юм гэж хурандаа хэлэв. 

	— Би одоо зөвлөлийн хуралдаан хийлгэе гэж Саразен доктор хэлээд сандлаасаа босож зочдыг танхимд орохыг урив. 

	Энэ нь уужим саруул тасалгаа бөгөөд гурван талын хананд тааз хүртэл нь номын тавиур тавьж дөрөв дэх хананд зураг хөрөг өлгөж дор нь дуу чимээний ухаанд хэрэглэгддэг харилцуур хоолой адил дугаарласан хэд хэдэн харилцуурыг хүний нуруутай чацуу өндөрт тавьжээ. 

	— Бид байшингаасаа гарахгүйгээр зөвлөлийн гишүүдийн хурлыг утсаар хийчихье гэж доктор хэлээд товч дарахад агшин зуур хотын захиргааны зөвлөлийн гишүүдийн байртай холбогдов. 

	Саразен докторын утастай холбогдсон бүх албан газрууд гурван минутын дараа сонсож буйг мэдэгдэж хариу өгөхөд доктор микрофоны өмнө очиж хонх дараад хуралдаан нээснийг мэдэгдэв. 

	— Одоо эрхэмсэг хурандаа Гендон үг хэлнэ. Онцгой чухал зүйлийг хотын захиргааны зөвлөлд мэдээлэх болно гэв. 

	Хурандаа утасны дэргэд очиж «Нью-Йорк геральд» сонины мэдээ уншаад тэргүүн ээлжид ямар арга хэмжээ авбал зохих тухай өөрийн саналыг зөвлөлд илтгэв. 

	Хурандааг үгээ хэлж дуусмагц зургаа дугаартай утас доорх асуулт тавив. Хэрэв таны ярьсан тэдгээр арга хэмжээ нь дайсныг тогтоон барих ба хотод ойртуулахгүй байх аргагүй болохын цагт тулбал хотыг хамгаалах өөр арга бий гэж үзэж байна уу? гэхэд

	— Хамгаалж болно гэж хурандаа хариуллаа. 

	Эдгээр асуулт хариулт нь урьдах үгийн адил хуралдаанд оролцогч үл үзэгдэх хүмүүсийн сонорт хүрч байлаа. 

	Франсевилльчууд батлан хамгаалалт зохион байгуулахад хэчнээн хугацаа шаардагдахыг долоодугаар утсаар асуухад хурандаа энэ асуултад мэдээжээр тодорхой товлосон хариу өгч эс чадсан боловч хоёр долоо хоногийн дотор багтаахыг хичээх хэрэгтэй гэж хэлэв. 

	Хоёрдугаар утсаар асуусан нь:

	— Довтлон ирэхийг хүлээснээс довтлуулахгүй байхыг оролдвол дээр биш үү? гэхэд

	— Довтлуулахгүйн тулд бид мэдээжийн хэрэг бүх арга хэмжээ авна. Хэрэв бидэнд усан замаар халдахаар сүрдүүлбэл усан доогуур өөрөө явагч мина ажиллуулж ноён Шульцийн хөлөг онгоцнуудыг живүүлэх хэрэгтэй гэж хурандаа хариулжээ. 

	Үүний дараа Саразен доктор үг хэлж хурандаа Гендоны боловсруулсан хот хамгаалах төлөвлөгөөг хэлэлцүүлэхээр химичид, инженер их буучдын эрдэмтний зөвлөлийг хуралдуулах санал тавив. 

	Саразен докторын дараа нэгдүгээр утасны хүн:

	— Хот хамгаалах ажлыг даруй эхлэхэд хэчнээн хэмжээний мөнгө гарах вэ? гэж асуухад нэг живаа таван саяас хоёр живаа алтан төгрөг зарах болно гэж хурандаа Гендон хариулав. 

	Дөрөвдүгээр утасны хүн Франсевиллийн нийт иргэдийн хурал даруй хийх санал тавьжээ. Хуралдааны дарга Саразен доктор энэ тухай санал хураахад гишүүд санал нэгтэй батлав. 

	Үүгээр зөвлөлийн хуралдаан дууслаа. Цаг найм болж байлаа. Хуралдаан арван найман минут болж хэнд ч төвөг яршиг тарьсангүй. 

	Хотын нийт иргэдийн хурал мөн тийм жирийн хурдан аргаар хуралдав. Саразен доктор зөвлөлийн тогтоолыг утсаар хотын захиргаанд мэдэгдэхэд хотын бүх бэлчир гарц дээр байгаа хоёр зуун наян багана дахь цахилгаан хонх жингэнэн дуугарч тэдгээр багана дээр байрлуулсан гэрэлт цагны зүү Франсевилльчүүдийн хурлаа хийхээр товлосон найман цаг хагасыг заав. Арван таван минут жингэнэн дуугарсан хонхны дууг сонсоод Франсевилль хотынхон гудамжнаа гарч гадаа явсан хүмүүс ойролцоо байгаа гэрэлт цагийг харж иргэний үүрэг нь шаардаж байгааг ухаараад хотын захиргаа тийш явцгаав. 

	Заасан цагт арваас арван таван минутын дотор Франсевилльчүүд бүгд хуралдаа цуглажээ. Саразен доктор болон зөвлөлийн бусад гишүүд индэр дээр гарч сонсгол хийх үүрэг хүлээсэн хурандаа Гендон үгээ хэлэхээр завдан индрийн шатан дээр зогсов. 

	Зөвлөлийн хуралдааныг хотын захиргаанд дуу хураагуурт бичиж дор нь сонинд шилжүүлээд сонины яаралтай дугаар гаргаж зарлал маягаар хот даяар наасан тул өнөөдөр яагаад ийм хурал хийх болсныг хотын иргэдийн олонх хэдийн мэджээ. 

	Хотын захиргааны хурлын танхим бол шилэн дээвэртэй, сайн салхивчтай, уудам тасалгаа бөгөөд өндөр хүнхэр дээврийн дор бэхэлсэн урт цуваа хийн дэнгүүд тасалгааг нэгэн жигд тод гэрэлтүүлнэ. 

	Франсевилльчүүдийн царайд гуниг уйтгарын шинж үгүй, олон бүгд тайван төлөв суух бөгөөд өөрсдийн нэр төрийг ухамсарлах, хүчиндээ гуйвалтгүй итгэл илрэн тодорно. 

	Яг найм хагаст хурлын дарга хонх цохиход танхимд нам гүм болж хурандаа Гендон индэр дээр гарав. 

	Хурандаа Гендон уран илтгэгчийн чамин цэцэн үгээр биш ердийн цогтой яриагаар ярих гэсэн юмаа мэддэг хүмүүсийн адил тов тодорхой ойлгомжтойгоор өгүүлж франц болоод Саразен докторыг ямагт нүд үзүүрлэн хорсогч эрхэм Шульце энэ хотыг устгахаар тангараглаж одоо тэр тангаргаа биелүүлэхээр завдаж байгаа тухай цугларагсдад ярив. «Нью-Йорк геральд» сонины мэдээнээс үзвэл, ноён Шульцийн мэдэлд гайхал зэвсэг байгаа бөгөөд түүгээрээ Франсевиллийг хүн ардтай нь газрын хөрснөөс арчин арилгах гэж байгаа ажээ. 

	— Одоо Франсевиллийн иргэд юу хийхээ шийдвэрлэх хэрэгтэй болоод байна. Эх оронч бодол санаагүй аймхай хулчгар этгээдүүдэд дайсанд буулт хийхийг эрхэмлэж манай шинэ эх орныг тэдэнд эзлүүлэх боломж олгох гэх вий. Гэвч манай иргэдийн дотор тийм хулчгар этгээд ганц ч гарахгүй гэдэгт итгэж болно. Эрхэм сайхан Франсевилль хотыг үндэслэн байгуулагчдыг зоригжуулагч аугаа их өндөр зорилгод хүрч чадсан хүмүүс, түүний хууль зүйг ариунаар сахин биелүүлэгч хүмүүс бол эрэлхэг зүрхтэй, саруул ухаантай улс юм. Дэвшилт цэцэглэлтийг хичээнгүйлэн өмгөөлөгч эдгээр хүмүүс хүн ардын амьдралыг хөнгөвчлөх их зорилго өөд тэмүүлсэн хүн төрөлхтний ариун сэтгэлгээний яруу алдарт дурсгал болсон хосгүй сайхан хотоо аврахын тулд бүхнийг хийнэ. Энэ аугаа их үйлст амь насаа зориулах нь бидний тус бүрийн үүрэг юм гээд хурандаа үгээ төгсгөв. 

	Илтгэгчийг үгээ хэлж дуусахад алга ташилт нижигнэв. Дараа нь хэд хэдэн хүн үг хэлж хурандаагийн саналыг дэмжлээ. 

	Түүний дараа Саразен доктор үг хэлж батлан хамгаалах зөвлөл байгуулах, хот хамгаалах ажил хийгээд ийм ажилд зайлшгүй чухал цэргийн бэлтгэлийн нууцыг хатуу сахиулах талын зохих арга хэмжээ авч явуулах бүх бүрэн эрхийг тэрхүү зөвлөлд олгохоор хуралд санал оруулав. 

	Энэ санал батлагдсаны дараа иргэний зөвлөлийн нэг гишүүн босож хотыг хамгаалах анхны хэрэгцээнд зориулан таван сая алтан төгрөгийн зээллэг олгох тухай асуудлаар санал хураах нь зүйтэй гэв. 

	Уг санал бас санал нэгтэй батлагдаж батлан хамгаалах зөвлөлийн гишүүдийн бүрэлдэхүүнийг сонгоод арван цаг хорин таван минутад хурал тарлаа. Франсевилльчүүдийг тарж явахаар завдтал үл таних нэгэн хүн хаанаас нь ч юм индэр дээр гарч ирэв. Царай, байдал нь хачин жигтэй тул хүмүүс бүгд зогтусав. 

	Тэр хүний хувцас шавар шавхай болж, урагдаж биед нь наалдсан бөгөөд энд тэнд шалбарч цус нөж болсон нүүрэнд нь аймшигтай ихээр бачимдаж тэвдсэний ул мөр илт боловч шийдвэртэй болоод тайван зогсож байлаа. 

	Энэ хэн ямар хүн бэ? Хаанаас гараад ирэв? Ингэж асуух санаа хүмүүсийн дотор орж ирсэнгүй, тэр ч байтугай Саразен докторын толгойд ч орсонгүй. 

	Үл таних хүн индрийн ирмэг дээр тулан ирж олны зүг хандан чимээгүй болохыг захирангуй байдлаар дохив. 

	— Би Штальштадтаас дөнгөж мултарч гарч ирээд байна хэмээн тэрээр үгээ эхэлж эрхэм Шульце надад цаазаар хороох ял ноогдуулсан боловч бурхны ивээлээр зугтаан зайлж амжаад та бүхнийг аврахыг хичээсэндээ энд цагтаа ирлээ... Би та нарт харийн хар элэгтэй хүн биш ээ... Та бүхний өмнө байгаа энэ байдал минь миний гүнээ хүндэтгэлт багш Саразен докторт хүртэл танигдахгүй байгаа боловч Марсель Брукман бол итгэж болохоор хүн гэж миний багш батлахаасаа татгалзахгүй биз гэж найднам гэхэд нь

	— Марсель! гээд Саразен доктор Октав хоёр нэгэн зэрэг дуу алдаж түүн рүү ухасхийх гэтэл тэднийг Марсель дохиогоор зогсоов. 

	Энэ бол ид шидийн хүчээр аврагдсан Марсель мөн бил ээ. Марсель цөхрөнгөө барж төмөр торноос зууран урагшаа зүтгэхдээ тамир тэнхээ алдарч ухаан алдсан юм. Усны урсгал түүнийг Штальштадтаас хол аваачиж эрэг дээр гаргаж хаяжээ. Шөнийн харанхуйд хүн амьтангүй эрэг дээр хэдэн цаг ухаангүй хэвтсэнээ Марсель үл мэднэ. Ухаан ороход хэдийн үүр цайсан байлаа. 

	Дөнгөж ухаан ормогц бурхан минь, би нөгөө золигийн газраас үнэхээр мултарчихсан гэж үү? Үнэхээр мултарсан байна шүү! Одоо найз нөхдөдөө даруй тусалж Саразен докторт яаралтай хэл хүргэдэг хэрэг! гэж бодоод шүд зуун өндийв. 

	Франсевиллиэс дөчин километр зайтай байна. Галт тэрэг юм уу мухлагт тэрэг эсхүл морьтой бол юухан байх бил ээ! Аймшигт Ган хотыг тойрсон, бурхны хараал хүрсэн энэ золигийн цөлөөр Марсель дөчин километр явган туулав. Дөчин километр газар ганц ч удаа амарч суулгүй явж арван цаг арван таван минутад Саразен докторын хотод орж ирлээ. Хананд наасан зарлал үзээд Франсевиллийнхэн аюул нөмрөн айсуйг сонсжээ гэж Марсель мэдэв. Харин энэ гамшигт аюул ямаршуу хэмжээтэй болох хийгээд яг өнөөдөр тэр аюул дайрах гэж буйг тэд мэдэхгүй байгааг Марсель бас ойлгов. 

	Цаг харвал арван цаг арван таван минут болж байна. Ноён Шульцийн бодож төлөвлөсөн сүйрэл арван нэгэн цаг дөчин таван минутад болох учиртай. 

	Марсель эцсийн хүчээ шавхан хотын талбай руу гүйв. Тэгээд хурал тарах гэж байтал индэр дээр гарсан нь тэр билээ. 

	— Найз нөхөд минь! Та нарт заналхийлж байгаа сүйрэл сарын дараа биш, долоо хоногийн дараа биш, нэг цаг хүрэхгүй хугацаа үлдээд байна. Франсевилльд гал мэсийн аюул нөмрөн ирж байна. Тэр муухай зэвсгийг би нүдээрээ үзлээ. Танай хот руу чиглүүлэн зоосон гэдгийг би мэдэж байна. Эмэгтэйчүүд хүүхдүүд байшингийн зооринд орж эсхүл хотоос гарч ууланд нуугдагтун. Эрэгтэйчүүд бүх багаж хэрэгслээр бүх хүчээрээ гал түймэртэй тэмцэг. Одоогоор түймэр та нарын ганц дайсан чинь. Та нар луу хөлөг онгоц ч, цэрэг ч илгээхгүй. Та нарт заналхийлж байгаа дайсан халдан довтлоход ийм ердийн зэвсэг хэрэглэхийг хайхарч тоодоггүй юм. Хязгаарлашгүй уршиг хөнөөл цацах гэж буйг та нар мэдэж байгаа. Тэгэхлээр энэ хүний төлөвлөгөө тооцоо нь, дахин хэлэхэд, тооцоо нь зөв байвал, эрхэм Шульце энэ удаа алдаж эндээгүй бол түүний сум нь энэ хотыг нүд ирмэх зуур түймрийн дөлөөр бүрхэнэ. Түймэр энд тэндгүй нэгэн зэрэг гарна. Түүнтэй газар сайгүй тэмцэх хэрэгтэй. Харин юуны өмнө хүн амаа аварч авах хэрэгтэй. Учир юунаас гэвэл эцсийн эцэст бид орон байшин, хөшөө дурсгалаа аварч чадахгүй бол тэр ч байтугай чармайгаад чармайгаад амжилтгүй хотоо юу ч үгүй болтол нь шатаалгавал хотоо шинээр байгуулж чадна. Харин түүнд цаг, мөнгө хоёр л хэрэгтэй гэж Марсель хэлэв. 

	Европт бол Марселийг солиорч гэх байсан биз ээ. Харин Америкт хэчнээн итгэмээргүй санагдавч шинжлэх ухааны хачин жигтэй юманд хүн ард нь дассан болохоор Марселийн үгийн сэтгэл донсолгосон өнгө, зовж зүдэрсэн царай байдалд хэлсэн үгнээс багагүйгээр дэнсэлж тэвдсэн олон ямар ч эсэргүүцэлгүйгээр түүнийг даган захирагдахад бэлэн байв. Саразен доктор Марсель Брукманыг хэн болохыг баталснаас цааш Франсевилльчүүд ингэхгүй ч яах вэ. 

	Тэр дороо зохих тушаал шийдвэр гаргаж, удирдамж заавар авсан төлөөлөгчдийг бүх хороололд илгээжээ. Хүмүүс гэр гэртээ таран явцгааж зооринд нуугдах нь бөмбөгдөлтийн бүх гай гамшгийг тэсэж өнгөрөөх, бусад нь явганаар, унаагаар буюу тэргээр явж хотын гадна Каскад-Маунтс уулын хавцалд хоргодохоор шийджээ.

	Энэ үеэр эрэгтэйчүүд нь ус, элс, шороо зэрэг түймэртэй тэмцэхэд хэрэг болох юм бүхнийг гол талбай хийгээд докторын заасан бусад газар луу зөөв. 

	Энэ хооронд хуралдааны танхимд яриа үргэлжилж зөвлөлийн гишүүд Шульцийн бүтээсэн үхлийн зэвсгийн тухай Марселиас асууж шалгааж байлаа. 

	Харин Марсель ямар нэгэн салшгүй бодолд дарагдсан мэт, асуусан асуултад хайхрамжгүй хариулж хөмсгөө зангидаж аман дотроо юм шивгэнэнэ. Гэнэт эв хавгүй хөдлөн халааснаасаа тэмдэглэлийн дэвтэр гаргаж аван хуудсыг нь эргүүлээд тоо бодож гарав. Тоогоо бодохын хэрээр магнай нь тэнийж царайд нь баясал тодров. Эцэст нь толгойгоо өндийлгөж баяртай царайгаар хүмүүсийг тойруулан харснаа:

	— Найз нөхөд минь! Нэг бол энэ тоо худал хэлж байна, нэг бол бидэнд заналхийлж буй аюул хар дарсан зүүд мэт замхрах нь ээ. Шульцийн тооцоо баллистикийн үндсэн хуулиас эрс зөрж байна. Би энэ бодлогыг толгойгоо эргэтэл бодож бодож ингэж баталж байгаа юм. Шульце энэ удаа алджээ. Түүний бодож тооцоолсон юмны алин нь ч бүтэхгүй. Шульцийн айхавтар гайхал сум нь ямар ч хор хүргэлгүй Франсевиллийн дээгүүр өнгөрөх юм байна. Бидэнд ямар нэгэн аюул дайрах юм гэхэд тэр нь юутай ч болсон одоо дайрахгүй юм байна гэж Марсель хэлэв. 

	Марселийн хэлж буй үгийг үнэндээ хэн ч ойлгосонгүй. Тэгээд эльзас залуу бодсон бодлогынхоо утга учир, өөрийн бодол, яагаад ингэх ёстой болохыг энгийн бөгөөд ойлгомжтой тайлбарлаж өгсөн тул тоо бодлого бодож яваагүй хүнд ч гэсэн учир ухаан нь бүрэн тодорхой боллоо. 

	Марселийн үгийг сонссон хүмүүсийн дотор уужрав. Шульцийн сумны анхны хурд нь агаар мандлаас өнгөрч орчлонгийн уудамд замхрахуйц тийм их хурдтай болохоор тэр сум гагцхүү Франсевилльд ч биш ер нь юунд ч уршиг тарихгүй ажээ. 

	Саразен доктор Марселийн бодлогыг удтал үзэж байснаа зөвшөөрсөн байдлаар толгой дохиж гэнэт гараа өргөн танхимд өлгөөстэй ханын цагны гэрэлт тоо руу заагаад:

	— Хэний нь зөв болохыг гурван минутын дараа бид биеэрээ харамз... Гэвч тэнд юу болж байсан ч бидний авсан урьдчилан сэргийлэх арга хэмжээ хэзээ ч тээр саад болохгүй. Цохилт үр дүнгүй өнгөрөх юм гэхэд Шульце түүнд сэтгэл ханахгүй, харин бүтэлгүй оролдлого нь түүний хор шарыг улам дэвэргэнэ. Түүнд зохих цохилт өгөхөд бэлэн байцгаая гэж хэллээ. 

	— Явцгаая гэж Марселийг хашхирахад хүмүүс түүнийг даган талбай руу явцгаав. 

	Хотын захиргааны цаг арван нэгэн цаг дөчин таван минутыг зааж алгуур жингэнэв. 

	Хэдхэн мөчийн дараа тэнгэрийн гүнд бөөн хар юм харагдаж ёрын муухай дуугаар орчныг дөжрүүлэн Фрэньсвиллийн дээгүүр цахилгаан шиг хурдан өнгөрч нүд ирмэх зуур хараанд торох юмгүй арилж одлоо.

	— Сайн яваарай! Чамайг манай дэлхий дахин хэзээ ч харахгүй гэж Марсель тачигнатал инээж хойноос нь хашхирав. 

	Хоёр минутын хойно алсад дэлбэрэлтийн бүдэг чимээ сонсогдож тэдний хөлийн доорх газар ёолох шиг болов. Энэ бол «Бухын цамхаг» дахь их бууны дуу бөгөөд дуунаас илүү хурдтай өнгөрсөн сумнаас нэг зуун гучин секундийн хойно тэдэнд сонсогдсон нь тэр бил ээ. 

	
АРВАН ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ

	 

	Штальштадт, профессор Шульцед, 

	Марсель Брукманаас 

	Франсевилль. IX сарын 14

	 

	Өөрийн амь аврахыг эрхэмсэг Шульце таны их бууны загварыг аврахаас эрхэмд үзсэн би гурав дахь өдрийнхөө орой нь эзэмшил газрын тань хилээс эсэн мэнд гарснаа Ган хааны сонорт хүргэхийг өөрийн үүрэг хэмээн үзэв. Таныг хүндэтгэн мэхийж буйгаа илэрхийлэхийн ялдамд эелдэг зан гаргасанд тань талархлаа илэрхийлж үүний төлөөнөө амь насаа алдах вий хэмээн айж эмээлгүй тайван байж болно гээд нууцаа хэлчихье. 

	Миний нэр Шварц биш, би швейцар хүн ч биш. Би эльзасын хүн. Намайг Марсель Брукман гэдэг юм. Таны зөвшөөрөн хүлээснээр би муугүй инженер шүү, гэхдээ би юуны өмнө франц хүн. Та өөрийгөө миний эх орон, миний анд нөхөд, миний гэр бүлийн шийдсэн дайсан гэж хэлж байсан бил ээ. Тэгээд өөрийн хийсэн шившигт муухай зэвсгээрээ миний хамгийн хайртай юмыг хөнөөж бүрэлгэхээр шийдсэн шүү дээ. Санаа бодлыг тань лавтай мэдэхийн тулд би таны бүх юмыг үзсэн. Одоо түүний тань эвдлэхийн төлөө би бүхнийг хийж байна. 

	Таны анхны халдлага бурхны ивээлээр байгаа оноогүй гэдгийг сонорт тань яаралтай хүргэе. Их буу тань үнэхээрийн гайхалтай зүйл мөн боловч дарийн үлэмж их чадлын эрхээр сум нь огт юу ч оноогүй болохоор хэнд ч хор хүргэж чадаагүй нь хамгийн гайхамшигтай юм. Анх над их буугаа үзүүлэхэд тань ийм юм болох ч болов уу гэж бодсон бил ээ. Харин одоо энэ нь аймшигтай хүчтэй боловч огтхон ч хор гэмгүй зэвсэг үйлдсэн алдарт зохион бүтээгч эрхэм Шульцийн нэрийг мөнхжүүлэх маргашгүй баримт даруй мөн болов. 

	Таны маш боловсронгуй сайн болгосон сум манай хотын дээгүүр өнгөрөхийг бид өчигдөр арван нэгэн цаг дөчин даван минут дөрвөн секундэд үзсэнээ мэдэгдвэл танд сайхан санагдах буй заа гэж бодном. Тэр сум өрнө зүгийг барин орчлонгийн уудам өөд цойлон гарсан бөгөөд эрин үеийн туршид тэндээ эргэлдэн нисэх болно. Анхны хурд нь секундэд арван километр хүрч өөрөөр хэлбэл ердийн анхны хурдаас хорь дахин илүү хурдтай тэр сум газар дээр эргэж унах ёсгүй. Түүний давших хөдөлгөөн таталтын хүчтэй нийлэхээрээ манай ертөнцийн байнгын дагуул маягаар гараг хоорондын уудамд эргэн нисэх мөнх хөдөлгөөн болно. 

	Үүнийг танд өгүүлэхэд илүүдэхгүй биз ээ. «Бухын цамхаг» дахь таны их буу энэ анхны туршилтаас хойш ямар ч хэрэггүй юм болно гэж үзэж буйгаа төгсгөлд нь илэрхийлье. Хорвоо ертөнцөд шинэ од, манай дэлхийд шинэ дагуул бэлэглэхэд хоёр зуун мянган алтан төгрөг зарцуулсан тань нэг ёсондоо тийм ч их зарлага биш ээ. 

	 

	Марсель Брукман»

	 

	Энэ захидлыг Франсевиллиэс Штальштадт руу дор нь явуулав. Эрхэм Шульцийг шоглох гэсэн гэнэхэн хүслийн улмаас үүссэн Марселийн энэ хүүхэд аашийг уншигч аяндаа уучлах биз. 

	Эрхэм Шульцийн гайхал сум дэлхийн агаар мандлын цаана тийм онцгой их хурдтай гарсан болохоор газар дээр хэзээ ч эргэж унахгүй, бас тийм хэт хүчтэй цэнэг гаргасан «Бухын цамхгийн» догшин их буу бүрмөсөн эвдэрнэ гэсэн Марселийн нотолгоо бүрэн зөв байв. 

	Хүсэл найдвартаа хууртагдсан Шульцед энэ захидал ямаршуу цохилт болсон гэж санана! Биеэ тоосон өвчний нь ёстой л нясалж өглөө дөө!

	Захидлын эхний мөрүүдийг гүйлгэн уншмагцаа эрхэм Шульцийн царай час улайж эцэс хүртэл нь уншаад толгой гулдайж гар нь унжин юманд цохиулсан мэт тэр аяараа сандал дээрээ уначхав. Тэгж арван таван минут хэртэй сууснаа бачимдан тэвдсэн байдал нь арилав. Энэ үед уурлан догширсныг нь харахаас аймшигтай байв. 

	Харин Шульце бол өөрийгөө ялагдлаа гэж үзэх хүн биш ээ. Тэр мөчөөс эхлэн Марсельд үхлийн дайн зарлав. Их бууг минь хэргээ хийж чадсангүй гэнэ үү! Хамгийн ойрхон зайнаас ердийн их буугаар шингэн нүүрсхүчилтэй сум илгээвэл тэдэнд хэрхэн таалагдахыг нь харамз. 

	Ган хаан ийм бодлоор сэтгэлээ тайвшруулж биеэ эзэмдээд тасалдсан ажилдаа эргэн оров. 

	Ийнхүү урьд урьдахаас улам илүү аюул Франсевилльд дахин заналхийлж Франсевилльчүүд бэлэн зэлэн байх хэрэгтэй болов. 

	
АРВАН ДӨРӨВДҮГЭЭР БҮЛЭГ : Франсевилль дайтахад бэлтгэв

	Франсевилльд заналхийлсэн аюул холдсоноос биш бүрмөсөн арилсангүй. 

	Марсель, Шульцийн бүх бодол санааг Саразен доктор болон түүний нөхдөд ойлгуулж Штальштадтад хийж буй эвдлэн сүйтгэх хүчит зэвсэг, бэлтгэл ажлын тухай ярьж өгөв. 

	Марселийг оролцуулсан батлан хамгаалах зөвлөл маргааш өдрөөс нь эхлэн хотыг хамгаалах төлөвлөгөө боловсруулах, түүнээ биелүүлэх ажилд оржээ.

	Франсевилльд байх хугацаандаа ихэд тогтож томоожсон Октав Марселийн хамгийн зүтгэлтэй туслагч нь боллоо. 

	Батлан хамгаалах зөвлөлөөс авсан шийдвэр болгоныг хотынхонд тодорхой танилцуулж байгаагүй боловч эдгээр шийдвэрээс үүсэн гарах заавар удирдамжийг өдөр тутамд хэвлэлд нийтэлж байсан болохоор эльзас залуугийн хурц оюун, хашир болгоомжийг гадарлаж тааварлахад тийм ч хэцүүгүй байв. 

	— Хот хамгаалах ажлыг сайн зохион байгуулахын тулд дайсны хүчийг мэдэж түүнээс үндэслэн хамгаалалт барих нь нэн чухал гэж Франсевилльчүүд өөр хоорондоо ярилцана. Шульцийн их буу мэдээжээр аймшигтай зэвсэг. Гэхдээ тэр нь ямар төрөл ангийн хэр тусгалтай хэдий чинээ тооны буу болох, одоо болтол мэдэгдэж сонсогдоогүй ондоо ямар нэгэн эвдлэн сүйтгэх зэвсэг байгаа эсэхийг сайн мэдэх хэрэгтэй. 

	Хамгийн гол нь хуурай газар, тэнгисийн алинаас нь ч хот руу довтлуулахгүй байхад оршино. Юуны өмнө үүн дээр зөвлөлийн бүх анхаарал чиглэгджээ. 

	Батлан хамгаалах төлөвлөгөө боловсорсон тухай зарлал гудамж бүхнээ гарч түүнийг биелүүлэхэд оролцохыг иргэддээ уриалсан тэр өдөр Франсевилльчүүд хэр чинээгээр хувь нэмрээ оруулахыг хичээн өөр өөр нас мэргэжлийн хүмүүс жирийн хар ажилчин, уурхайчин, чулуучинтай мөр зэрэгцэн дуртай ажиллацгаав. 

	Ажил хөгжилтэй хурдан хийгдлээ. Хоёр жилд хүрэлцэх хүнсний нөөцийг хотод зөөж иржээ. Хотын зах зээлүүд хүнс тэжээлийн зүйлийн агуулах болж шуудай шуудайгаар гурил, будаа, чихэр, хатаасан ногоо, жимс, элдэв төрлийн лаазалсан зүйлс, утсан мах, янз бүрийн зэрэг дугаарын бяслагийг дээвэртээ тултал дүүргэж овоолов. Гэрийн малыг нийт Франсевиллиэр дүүрэн зүлэг цэцэрлэгт сүрэг сүргээр нь оруулж хашжээ. Өдөр бүр талбайд нүүрс, төмөр хоёрыг уул овоо болгон буулгаж байв. Урт удаан тулалдвал төмрөөр зэвсэг хийх, нүүрсийг түлэх учир аль алин нь хэрэгтэй юм. 

	Зэвсэг барьж чадах бүх эрэгтэйчүүдийг дайчлах тушаалыг хүн ард нь маш их урам зоригтой угтаж Франсевиллийнхэн өндөр ёс суртахуунтай дайчин иргэд болохоо дахин харуулав. 

	Богино ноосон цамц, маалинга даавуу өмд, авсаархан шагайвч, зөөлөн савхин малгай өмсөж Вердерийн буугаар зэвсэглэсэн хотынхны отрядууд цэцэрлэгт өргөн гудамжаар аялал сургууль хийж, хар ажилчид бэхлэлт босгож нүх гуу ухаж хориг саад байгуулж байв. Шинээр тоноглогдсон үйлдвэрүүдэд зогсоо завгүй их буу цутгаж уурын тогооны пийшинг онцын төвөггүйгээр хайлуулагч хөөрөг болгож буу цутгахад хэрэглэжээ. 

	Энэ бүх ажилд Марсель онц идэвхтэй оролцов. Тэрээр ямар ч ажлыг завдвал заавал амжуулж түүний ажил үйл ёстой л буцалж байлаа. Онол дадлагын ямарваа бэрхшээл саад гарвал Марсель ямагт шийдвэрлэнэ. Хэрэг гарсан үед Марсель ханцуй шамлан орж дуртай туслах бөгөөд ямарваа ажлыг яаж хийвэл зохихыг биеэр үлгэрлэн үзүүлнэ. Үүний ачаар тэр, нэр хүндээр өндөр, тушаал шийдвэр бүхэн нь дорхноо яв цав биелэгдэнэ. 

	Октав Марсилиас хоцрохгүйг хичээжээ. Анхны өдрүүдэд Октав цэргийн хувцсаа алтан саагаар чимэх мөрөөдөлд автагдсан нь үнэн боловч түдэлгүй тэр бодлоо бүрмөсөн орхиж цэргийн албаа жирийн байлдагчаас эхлэх хэрэгтэй юм гэдгийг ойлгожээ. Тэрээр зохих байр сууриа эзэлж нөхдөдөө үлгэр дуурайл болж чадав. Өрөвдсөн дүрээр өөрийг нь шоглохыг эрмэлзэгчдэд:

	— Хүн бүр зохих байр сууриа эзэлнэ гэдэг гавьяатай хэрэг. Би удирдан захирч чадахгүй байж болно, гэхдээ одоо наанадаад л захирагдаж сурна гэж Октав тайван хариулна. 

	Тэр үед хотод түгшүүртэй цуурхал тарж зол болоход тэр нь худал болсон авч Франсевилльчүүд аль болохоор шуурхайлан ажиллаж байв. Эрхэм Шульце зэр зэвсгээ зөөлгөх талаар тээврийн хөлөг онгоцны хэд хэдэн пүүстэй хэлэлцээ хийж байна гэсэн цуу үг гарчээ. Түүнээс нэлээд хойно тийм худал үг яриа бараг өдөр бүр шахам гарах боллоо. Энэ Шульцийн флот Франсевиллийн зүг хөдлөв, тэнгэрээс буусан уланы14 баг цэрэг Сакраментын төмөр замыг таслав гэсэн цуурхал байжээ. 

	Гэвч энэ бүх цуурхал нь уншигчдыг зугаацуулж цэнгүүлэхийн тулд сурвалжлагч нарын бодож зохиосон худал зүйл байсан гэдгийг олонд дор нь мэдэгдсэн бөгөөд хэрэг дээрээ Ган хот хүн амьтангүй юм шиг тун ч анир чимээгүй байв. 

	Оньсого шиг ийм нам гүм байдал батлан хамгаалах ажлыг амжилттай явуулах бололцоог Франсевилльчүүдэд олгосон боловч Марсель санаа сэтгэлдээ нэг л тайвангүй, амралтынхаа хомсхон хугацаанд Шульцийн энэ жигтэй байдлыг эргэцүүлэн бодно. 

	«Тэр золиг махчин санаагаа өөрчилж бидэнд ондоо юм бэлдэж байгаа юм биш биз?» гэж болгоомжилно. 

	Гэсэн ч хуурай газар, тэнгисийн алинаас нь ч довтолсон цохилт өгөхөөр хамгаалалтын төлөвлөгөөнд заагдсан болохоор Марсель түүгээр санаагаа тайвшруулаад урьдахаас илүү эрчим зоригтойгоор ажилдаа орно. 

	Марсель өдөржин ажил хийж ажлынхаа дараа хатагтай Саразены хүлээн авалтын өрөөнд хагас цаг хэртэй суух нь түүний цорын ганц жаргал юм. 

	Ондоо хэн нэгэн хүн урьснаас бусад цагт өдөр бүр ирж үдийн хоол идэж байгаарай гэж Марсельд доктор бүр анхны өдөр нь хэлсэн юм. Хачирхмаар хэдий боловч Марсель онцгой эрхийг эдлэхээс татгалзаж ганц ч урилга авдаггүй байсан бололтой. 

	Докторынд ингэж тогтмол ирдэг байсан нь ямар учиртай бол? Хоолны дараа хурандаа Гендонтой Саразен докторын шатар наадахыг харах нь түүнд тийм зугаатай байсан гэж үү? Үгүй өөр юм түүнийг татсан бололтой. Марсель өөрөө тэгж боддоггүй ч гэсэн хоолны дараа хатагтай Саразен, Жанна хоёрыг том ширээний дэргэд сууж хожмын аян замын цэргийн эмнэлэгт зориулсан зүйлс оёж шидэж байхад нь тэдэнтэй найрсгаар ярилцан суудаг байв. Марсель оройн цагийн тэр цөөхөн мөчийг энэ хорвоод өөр юугаар ч солихгүй байсан юм. 

	— Тэгвэл энэ ган боолт түрүүн зургийг нь бидэнд үзүүлсэн боолтоос сайн болж уу? гэж батлан хамгаалах талын бүх ажлыг сонирхдог Жаннаг асуухад:

	— Яриангүй сайн болж гэж Марсель хариулав. 

	— Тийм бол сайн. Харин ялимгүй жижиг юм бүхэн техникийн талаар хэчнээн хөдөлмөр, нарийн ажил шаардахыг бодох хэрэгтэй юм! Барилгачин цэргүүд өчигдөр таван зуу шахам метр нүх гуу ухсан гэж та ярьсан шүү дээ. Энэ чинь, тун их ажил шүү. Тийм биз дээ? гэхэд нь

	— Яалаа гэж, тэр чинь бүрэн хангалттай юм биш. Бид ийм байдлаар ажиллах юм бол бэхлэлт хийх манай ажлыг сарын эцэс болтол дуусгаж чадахгүйд хүрнэ гэв.

	— Манай юм болгон шалавхан бүтээсэй гэж би бодох юм. Тэгсэн цагт Шульцийн араатан дээрэмчид ирвэл ирэг. Эрэгтэйчүүд чинь эмэгтэйчүүдээс хэчнээн илүү жаргалтай юм бэ? Тэд ажил үйл хийж юу хэрэгтэй бүхнийг мэдэж байна. Тэдний хүсэн мөрөөдөх нь ч гэсэн биднийхтэй адил зовлонтой биш. Бид ер нь юунд хэрэгтэй улс юм бэ? гэхэд нь

	— Та нар юунд хэрэгтэй улс юм бэ гэж үү? Хэрхэн ингэж хэлж чаднам бэ, Жанна аа? Эрэгтэйчүүд бид та нарын төлөө биш ондоо хэний төлөө бүх юмаа хаяад жирийн цэрэг болж байгаа юм бэ?! Өөрсдийн эх, эхнэр, эгч, сүйт хүүхнийхээ амар амгалан, энх жаргалыг хангах гэсэн ганц хүслээс ондоо ямар юм тэднийг тэгж гар хумхилгүй ажиллахыг шаардаж байгаа юм бэ? Тэднийг та нараас ондоо хэн зоригжуулж байна? Ямар бодол санааны улмаас тэд юуны төлөө амь насаа өгөхөд бэлэн байгаа юм бэ?.. гэж төлөв томоотой Марсель омогтойхон хэлэв. Тэгснээ сүүлийн үгэн дээрээ ээрч тэвдээд дуугүй болчхов. Жанна бас дуугүй байлаа. Сайхан зантай хатагтай Саразен тэдэнд тус болох хэрэгтэй болж:

	— Үүргээ ойлгон ухамсарлах нь хэцүү үед хар амиа бодохгүй байхыг Франсевилльчүүдэд шаардаж байна гэж хэллээ. 

	Иймэрхүү ярианы дараа Марсель үлэмжийн их зориг орж ажилдаа эргэж очоод ганц ч хүний амь нас үрэгдүүлэлгүйгээр Франсевиллийг аварна гэж олон дахин тангарагладаг байв. Нэгэн хүн бүх юмыг гартаа барьж байдаг Ган хотын үндсэн хууль нь болсон энэхүү ердийн жам ёсны сөрөг тийм байдлын зайлшгүй үр дагавар мөн боловч нийтийг донсолгосон үйл явдал нэн удалгүй гарахыг Марсель хүлээж сууж эс чадав. 

	
АРВАН ТАВДУГААР БҮЛЭГ : Сан-Францискийн бирж

	Дэлхий дээр хамгийн хөлтэй, хамгийн гайхамшигтай газар болох Сан-Францискийн биржийг15 дэлхийн аж үйлдвэр, худалдааны томьёоны ухааны илэрхийлэл хэмээн хэлж болмоор. 

	Калифорнийн энэ гол хот газар зүйн байрлалынхаа улмаас газар болгоны хүн байдгаараа бусад хотуудаас ялгарна. Түүний улаан гантигаар хийсэн гоёмсог орднуудад цайвар шаргал үстэй чац өндөр сакс хүн хар үстэй нарийвтар цайвар кельт хүнтэй, негр хүн фин юм уу, хүрэн улаан царайтай энэтхэг хүнтэй дайралдана. Полинез арлын хүн гренланд хүнийг хачирхан харна. Үсээ гөрсөн хятад хүн өөрийн нь олон үеийн дайсан байсан япон хүнийг мэхлэх юм сан гэж оролдоно. Орчин үеийн энэ хөл үймээнт Вавилонд бүх хэл аялга нэгэн этгээд хэл болон холилджээ. 

	Аравдугаар сарын 19-ний өдөр дэлхийд цорын ганц энэ өвөрмөц зах дээр ажил төрөл онцын гойд юм болох ямар ч шинжгүй ердийн байдгаараа эхлэв. Урьдын адил өдрийн арван нэгэн цаг болоход худалдаа наймааныхан цуглан уулзаж өөр өөрсдийн зан араншны дагуу хөгжөөнтэй боловч төлөв байдлаар бие биеийн гар атгалцаж наймааныхаа өмнө бурханд тахил өргөхөөр мухлагийн зүг явцгаав. Түүнээсээ шуудангийн дугаарласан хайрцагтай шүүгээнүүд эгнүүлэн тавьсан үүдний өрөө рүү уван цуван очицгоож хүн бүр өөрийн нэр бүхий хайрцгаас зузаан дугтуйтай юм гарган авцгааж явдал дундаа түүний агуулгыг гүйлгэн харна. Үүний дараахан өдрийн гүйлгээний зүйлсийн үнэ тогтоогдож худалдаа наймаа хийгчид олширч түүний зэрэгцээ хөл үймээн ч нэмэгдэв. 

	Өдөр дундын хэрд дэлхийн бөмбөрцгийн өнцөг булан бүрээс цахилгаан утас цутган ирж эхлэв. Дөнгөж ирээд байгаа цахилгаан утасны үгийг чанга дуугаар мөч тутам унших нь нийтийн дуу шуугианы дундаас тод сонсогдож уншиж дуусмагц хананд наасан нь бүхэл бүтэн цуглуулга мэт харагдана. Хүмүүсийн гарт өврийн дэвтэр, тэмдэглэлийн дэвтэр харагдана. Дамын худалдаачид урагш хойшоо холхиж цахилгаан утасны хороо руу яаран очицгоож хүсэлт гуйлтаа бичиж илгээгээд хариу аваад буцна. Цугласан олон хэрхэхээ мэдэхгүй байтал ямар нэгэн соронзонт гүйдэл тэр танхимаар нийтэд нь тархан гүйх шиг болов. 

	Алс Дорнодын банкны нэг хувь нийлүүлэгч хүн, нийтийг донсолгосон, сонстож дуулдаагүй итгэмгүй мэдээ авчирсан нь тэр дорхноо цахилгаан мэт түргэнээр бүгдийн сонорт хүрчээ. 

	— Үүнээс дэмий үг гэж байхгүй! Хэн нэгэн нь дэгсдүүлснээс зайлсангүй шүү! Тийм худал юманд хэн итгэх вэ дээ! гэж нэг хэсэг нь хэлэхэд нөгөөдүүл нь

	— Үгүй, тийм биш, галгүй утаа гэж байдаггүй юм гэлцэнэ. 

	— Тийм үйлдвэр устана гэж хаанаас байх вэ дээ?

	— Ямар ч үйлдвэр устаж болно. 

	— Хөрөнгө хогшлыг нь бод л доо! Ганцхан тоног төхөөрөмж нь найман живаа гаруй үнэтэй юм шүү!

	— Хайлуулсан зүйлс, ган, нөөц хийгээд бэлэн бүтээгдэхүүн нь оролцохгүйгээр тэр шүү!

	— Хэн мэдэх вэ дээ! Шульцийн юм есөн живаагаас доошгүй үнэтэй гэж би танд хэлж байна шүү. Харин түүний нь би хэзээ л бол хэзээ борлуулж чадна. 

	— Төлбөрөө өгөхөө больсныг нь та юугаар тайлбарлах юм бэ?

	— Над үүнийг тайлбарлах ямар хэрэг байна? Би тийм дэмий юманд итгэхгүй. 

	— Хамгийн мундаг пүүсүүдэд ч гэсэн бараг өдөр бүр шахам тийм юм гарч байгааг бид харж байгаа биш үү. 

	— Штальштадт бөл пүүс биш, бүхэл бүтэн хот шүү дээ.

	— Юутай ч гэсэн тэгж сүйрэлдээ хүрэх ёсгүй. Одоо ямар нэгэн хоршоо зарлал гаргаж энэ хэргийг гартаа авах биз. 

	— Тэгвэл Шульце өөрөө тийм хоршоо байгуулахыг яагаад санаачлахгүй, харин баталгаа бичгийг нь хүчингүй болгоход хүргэ ээ вэ?

	— Энэ чинь бол утгагүй дэмий юм гээд би хэлээд байна шүү дээ. Энэ бол ямарваа эрүүл ухаан санаанд харш зүйл гэдгийг та өөрөө ойлгохгүй байна гэж үү? Тэр чинь худал үг, гагцхүү Нэш л тийм худал цуу тараасан нь илт байна. Тэрээр өөрийн тэмдэгт цаасны ханшийг дээшлүүлэх нь яах аргагүй хэрэгтэй. 

	— Энэ үг үндэсгүй худал. Шульце үнэхээр дампуурчээ. Шульце алга болчихсон нь бүр ч муу болж. 

	— За боль!

	— Шульце алга болчхож, гэж би танд хэлж байна. Тийшээ хараач, дөнгөж түрүүхэн наасан цахилгаан утас байна. 

	Цугларсан олон, цахилгаан утас наасан самбар өлгөөтэй хана руу ханарав. Шинэхэн наасан цэнхэр цаасан дээр 
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	гэсэн бичиг харагдана. 

	Итгэмгүй санагдавч одоо үүнд эргэлзэх явдал үгүй бөгөөд эсэн бусын таамаглал сэжиг арилав. 

	Шульцетэй холбоо хэлхээтэй байсан янз бүрийн үйлдвэрүүдийн алдагдал хохирлын тухай цахилгаан утас өдрийн хоёр цагт газар бүрээс цутган ирлээ. Хамгийн их хохирсон нь Нью-Йоркийн Майнинг банк, дараа нь долоон сая алтан доллар алдсан Чикагогийн «Үэстерли ба хөвгүүд» хэмээх пүүс, таван саяыг алдсан Милуоки-Буффало банк, бүтэн хагас саяыг алдсан Сан-Францискийн аж үйлдвэрийн банк орж эцэст нь худалдаа үйлдвэрийн жижиг сажиг олон газар хохирчээ. 

	Түүнээс гадна энэ лут их үйл явдлын зайлшгүй бусад уршиг дагавар ер бусын хурднаар тархав. 

	Бирж дээрх нам гүм байдал өглөөгүүр эрт ер бусын хөл шуугианаар солигдов. Юун их үймээн бэ! Дамын наймаачдын ёстой онгод нь оржээ!

	Гангийн үйлдвэрийн ханш дээшилж нүүрснийх нэмэгдлээ шүү! Америкийн Нэгтгэгдсэн Улсын ган хайлуулах үйлдвэрүүдийн ханш бусдаас дээгүүр байв. Төмөр замын үйлдвэрийн аль ч салбарын үйлдэхүүний үнэ агшин зуур нэмэгдэв. Франсевиллийн газрын үнэ ч нэмэгджээ. Сүүлийн үед дайны аюул нөмөрснөөс газрын эрэлт байхгүй болж зах зээл дээр үнээ алдсан юм. Харин одоо гэнэт үнэд орж нэг акр газар нэг зуун наян алтан доллар хүрэв. 

	Орой нь сонины мухлагийн дэргэд олон хүн цуглажээ. «Геральд», «Трибюн», «Альта», «Гардиан», «Эко», «Глоб» сонины алин нь ч ховор хомс мэдээгээ тод хар үсгээр нийтэлсэн боловч урьд мэдээлснээсээ ондоо юм оруулж эс чаджээ. 

	Харин тодорхой болсон юм гэвэл: Есдүгээр сарын 25-нд «Жексон Элдер, К°» пүүс Шульцийн гарын үсэгтэй бичгээр Нью-Йорк дахь «Шпринг, Штраус, К°» хэмээх Ган хааны банкны хувь нийлүүлэгчдээс найман сая алтан доллар авахаар нэхжээ. Гэтэл банкны үлдэгдэл мөнгө тэрхүү нэхэмжилсэн мөнгөнд хүрэхгүй учир тэр дор нь Шульцээс лавлаж цахилгаан утас явуулсан авч хариу ирээгүй ажээ. 

	Тэгэхлээр тэд дэвтэр баримтаа шалган үзвэл Штальштадтаас бүтэн сарын дотор ганц ч удаа баталгаатай захиа ирээгүй, ганц ч удаа гуйвуулсан мөнгө ороогүйг мэдээд гайхацгаажээ. Энэ үеэс эхлэн Шульцийн гарын үсэгтэй ирсэн баримт, баталгаа бичиг хийгээд өдөр өдөрт цугласан бусад зүйлст «одоогоор дансанд мөнгө байхгүй» гэсэн цохолттой буцаж байв. 

	«Шпринг, Штраус, К°» банкны байшин дөрвөн өдрийн туршид тоо томшгүй олон цахилгаан утас, эрэлт хүсэлт, эгдүүцэн дургүйцсэн шаардлагад дарагдаж өөрийн зүгээс Штальштадтыг олон арван утас цахилгаанаар дарж гайхаж хачирхаж хариуг нь хүлээж байв.

	Эцэст нь ямар хариу ирэв ээ гэвэл: Эрхэм Шульце есдүгээр сарын 17-нд ор сураггүй алга болжээ. Яагаад ингэж алга болсныг хэн ч тааварласангүй, Шульце ямар ч тушаал заавар үлдээгээгүй бөгөөд Штальштадтын мөнгөний газар хоосорчээ. 

	Хэргийн үнэн байдлыг одоо нуух боломжгүй болж их их мөнгө зээлдүүлэгчид айсандаа өөрсдийн зээлийн баталгаа бичгийг худалдааны шүүхэд шилжүүлэв. Хоёр гуравхан цагийн дотор бүх юм биш болж агшин зуурын дотор түүний хойноос олон жижиг дампуурал сүйрэл дагалдан гарав. Аравдугаар сарын 13-ны өдрийн арван хоёр цагт Шульцийн нийт өр дөрвөн живаа долоон сая алтан долларт хүрсэн бөгөөд хугацаа хэтэрсэн баталгаа бичиг нэмж ирсээр байсан тул уг өр зургаан живаад хүрэх нь гэж бодож болох байв. 

	Сонин бүхэн нэлээд тодруулж дахин мэдээлсэн зүйл ердөө энэхэн бил ээ. Дараагийн өдөр лавтай мэдээ дуулгая гэж тэдгээр сонин бүгдээр амласан нь мэдээжийн хэрэг. 

	Тэгээд ч Штальштадт руу сурвалжлагчаа явуулаагүй сонин ганц ч байсангүй. 

	Аравдугаар сарын арван дөрөвний орой өврийн дэвтэр, харандаагаа зэхсэн сэтгүүлчдийн бүхэл бүтэн арми Ганы хотод очжээ. Гэтэл урьдын адил хаалгыг нь манаж буй манаач, сурвалжлагчдын аль болох ов мэх, чаддаг бүх арга зальд нь орж өгөөгүй учир тэрхүү арми Штальштадтын цайзын ханыг долгион мэт мөргөөд ухран буцав. 

	Мэдэж амжсан ганц юм гэвэл үйлдвэрийн ажилчид нь юу ч мэдэлгүй ажилдаа ирцгээж өдөр тутмын хэвшсэн заншлаар ажиллаж буй учир одоогоор ямар ч өөрчлөлт гараагүй ажээ. Харин тасгийн кассад мөнгө байхгүй бөгөөд төв хэсгээс ямар нэгэн заавар байхгүй учир шинээр дахин тушаал ирэхгүй бол дараагийн бямба гарагт ажил зогсоох тухай ажилчдад зарлах шийдвэрийг мастерууд нь дөнгөж аваад байна.

	Мэдэж авсан эдгээр зүйлс нь уг хэргийн үнэн учрыг тайлах нь байтугай бүр ч ээдрүүлэв. Эрхэм Шульце нэг сар орчмын түрүүн алга болсон нь хэнд ч нууц биш болсон авч ямар учраас яагаад ингэж алга болсныг хэн ч үл мэднэ. 

	Энэ илбэтэй юм шиг хүн хэзээ хэзээгүй дахин гараад ирэх вий гэж таамгаар хүлээх нь түгшиж зовогсдын бодол санааг уужруулж байв. 

	Завод дээр анхны өдрүүдийн ажил хэвшин тогтсон эрчээрээ хийгдэж хүн бүр өдөр тутмын үүрэгт ажлаа яв цав түргэн шаламгай биелүүлж байв. Тасаг салбарын касс бямба гараг болгонд цалин тавьж төв касс сүүлчийн өдөр хүртэл нутгийн бүх хэрэгцээг хангаж байжээ. Харин Штальштадтын засаг захиргааны төвлөрсөн журам нь хүн бүхэн эзний хууль дүрмийг сохроор мөрдөн дагадаг, эзнийг байхгүй үед энэ нарийн төвөгтэй машинд тэр дорхноо эвдрэл, зогсолт гардаг тийм байдлаар зохион байгуулагдсан аж. 

	Ган хаан сүүлчийн удаа тушаал гаргасан өдөр болох есдүгээр сарын 17-ноос хойш төлбөр өгөхөө зогссон тухай мэдээ гэв гэнэт гарсан аравдугаар сарын 13 хүртэлх хугацаанд Штальштадтад гэж нүүрлэсэн олон арван захиа, түүний дотор цөөнгүй баталгаатай захиа төв хэсгийн шуудангийн хайрцагт орж тэндээсээ эрхэм Шульцийн танхимд хүргүүлдэг байв. Шульце зөвхөн өөрөө тэдгээр захиаг улаан харандаагаар тэмдэг тавиад мөнгөний ерөнхий нярав руу явуулж байв. 

	Штальштадтын хамгийн дээд тушаалын түшмэд хүртэл өөрсдийн эрхийг хэтрүүлэн хэрэглэх санаа төрсөнгүй. Захирагдагч хүмүүсийнхээ хувьд бараг хязгааргүй эрх эдэлдэг эрхэм Шульцийн өмнө тэр ч байтугай сүүдрийн нь өмнө эдгээр түшмэл дур зоригийг нь дуулгавартай биелүүлэгч арчаагаа алдсан, шатрын хүү мэт бөгөөд ямарваа санаачилгагүй, түүгээр ч үл барам санал гаргах эрхгүй улс билээ. Тэдний хэн нь ч өөрсдийн явцуу үүрэгт хүлэгдэж сэтгэл амар цаг нөхцөөж назгайран суусан нь сүйрэл гарахад дөхөм үзүүлжээ. Эцсийн бүлэгт уг сүйрэл гарсан бөгөөд тэр нь аажим алгуур бүрэлдсэн юм. Төлбөр өгөхөө зогссонд нь сандарч тэвдсэн холбогдол бүхий том пүүсүүд эрэлт хүсэлт, цахилгаан утас, тайлбар бичиг, эсэргүүцлийн мэдэгдэл илгээж байсан боловч тийм өндөр ашиг орлоготой үйлдвэр хоосорч хувхайрна гэж хэн ч бодоогүй бил ээ. Эцэст нь хэрэг явдал биш болж буйг сэжиглэн тааварлахад нэлээд их хугацаа шаардагджээ. Гагцхүү шүүхэд мэдүүлэхэд Шульце зээлдүүлэгчдээсээ нуугдаж алга болсон нь бүрэн лавтай болж бүх нийтээр гайхацгаав. 

	Сурвалжлагч нарын мэдэж амжсан юм ердөө энэхэн байсан ажээ. Тухайн үедээ улс төрийн хамгийн далд зүтгэлтэн байсан ерөнхийлөгч Грантыг арга заль хэрэглэн улс төрийн зүтгэлтэн болохыг нь хэлүүлж чадсанаар алдаршсан нэрт Мейклжон, «Уорлд» сонины нэр цуу багатай сурвалжлагч байхдаа Плевны бууж өгснийг Оросын хаанд анх түрүүн алдар олсон эцэж цуцахыг үл мэдэгч Блундербусс зэрэг сурвалжилгын шүтээн болсон хүмүүс хүртэл бусад нөхдөөсөө илүү юм мэдэж авч чадаагүй учир Шульцийн дампуурлын тухай «Трибюн», «Уорлд» сонины алин нь ч шинэ зүйл мэдээлж чадахгүй болов гэж тэд аргагүй ухаарчээ. 

	Штальштадт бол бусдаас салангид, биеэ даасан хот бөгөөд тэнд хууль ёсны ердийн мөрдөн шалгалт хийж болохгүй байсны улмаас энэ гайхал явдал бүр ч сүртэй бараатай юм боллоо. 

	Шульцийн гарын үсгийг Нью-Йоркт гэрчлэн баталсан нь үнэн бөгөөд Штальштадтын заводын хөрөнгө хогшил, тоног төхөөрөмж, бүтээгдэхүүн нь тэдний өр төлөхөд бардаагаар хүрнэ гэж мөнгө зээлдүүлэгчид итгэх үндэс бүрэн байжээ. Харин ямар шүүхэд гомдол мэдүүлж Шульцийн хогшил хөрөнгийг тийзлүүлэх вэ? Штальштадт бол Умард америкийн муж улсуудын алинд нь ч хамаарагддаггүй бүрэн тусгаар тогтносон нутаг дэвсгэр бөгөөд эрхэм Шульце дангаар бүрэн захирна. Орлогч дарга юм уу, бүрэн эрхт төлөөлөгч, эсхүл засаг захиргааны ямар нэгэн зөвлөл ч байдаг болоосой... Тиймэрхүү юм даан ч байхгүй. Штальштадтад шүүх, тэр ч байтугай шүүхийн ямар нэгэн байгууллага хүртэл байсангүй бил ээ. Шульце бол тэндхийн хаан, дээд шүүгч, ерөнхий командлагч, өмгөөлөгч, тогтоол үйлдэгч, худалдааны бүрэн эрхт цорын ганц шүүгч нь болж ганцаар захирах эзэн байсан юм. Шульцийг алга болмогц аварга том барилга болох Ган хот цаасан байшингийн адил эвдрэн нурсан нь гайхмаар хэрэг биш ээ. 

	Иймэрхүү байдалтай ондоо ямарваа хэрэгт зээлдүүлэгч этгээдүүд синдикатад нэгдэж уг хэргийг гартаа аваад өрөнд авсан хөрөнгийг өөрсдийн үзэмжээр үнэлж төдий л их мөнгө зарж ажил гаргахгүйгээр энэ машиныг нэн даруй ажилд оруулж чадах байв. 

	Гэтэл энэ хэргийг хууль ёсоор таслан шүүх хуулийн ямар ч байгууллага байгаагүй болохоор тэгэх боломжгүй байжээ. Энэ нь Ган хотыг хүрээлсэн бэхлэлт хана, нүх гуунаас илүү давагдашгүй ёс суртахууны талын саад байсан юм. Золгүй зээлдүүлэгчид өрний төлөөсөнд авах юм байгааг үзэж харавч түүнийг тийзэлж авах бололцоо эс байв. 

	Тэд арга барагдсандаа бүгд цуглаж нийтийн зөвлөгөөн хийжээ. Америкийн иргэдийн эрх ашгийг хамгаалж Штальштадтыг Умард Америкийн Нэгтгэгдсэн Улсад нэгтгэх шийдвэр гаргах, энэ хачин чамин хэргийг нийт соёлжсон ертөнцийн хууль дүрэмд захируулахыг хүсэж хохирол хүлээсэн бүх хүмүүсийн өмнөөс их хуралд давж заргалдах өргөдөл өгөхөөр энэ зөвлөгөөнөөс шийджээ. Их хурлын зарим нэгэн гишүүд энэ хэрэгтэй биечлэн танилцаж нөгөө талаар уг давж заргалдсан нь америкийн хууль дүрэмд бүрэн нийцэж байсан тул тэр хэрэг амжилттай шувтарна хэмээн найдаж болох байв. 

	Харин харамсалтай нь их хурал дөнгөж тараад байсан тул нөгөө давж заргалдсан өргөдлийг хэлэлцүүлэхэд дараагийн чуулганыг хүлээх хэрэгтэй болжээ. Гэтэл энэ хугацаанд Штальштадтад амьдрал алгуураар мөхөж заводын аварга зуухнууд нь удаа дараагаар унтарч байлаа. 

	Ган хотын сууринууд гунигт дүнсгэр байдалд автагдаж арван мянган ажилчны гэр бүл гол зогоох эх булгаа алджээ. Юу хийж гол зогоох вэ? Хагас жил болоод цалин өгнө гэж горьдоод цааш ажлаа хийх үү? Цалин огт өгөхгүй байх юм биш биз? Тэгээд хийх ажил хаана байна вэ? Төлбөрөө төлөхөө зогсмогц захиалга ирэхээ байлаа. Энэ хачин түүх юугаар шувтрахыг хүлээж хэлтсийн дарга, инженер, мастерууд ямарваа удирдамж заавар аваагүй тул өөрсдөө мэдэн шийдэж ямар ч юм хийж чадсангүй. 

	Ажилчид цуглан уулзаж хурал цуглаан хийж зөвлөл ярилцавч ажиллах ямар ч бололцоогүй учир хэн нь ч гэсэн ажил үйлдлийн тодорхой төлөвлөгөө дэвшүүлж чадаагүй юм. Ажил олдохгүй болсныг дагалдаж хотод гачигдал дутагдал, арга баран цөхрөх явдал бас гарав. Тасаг цехүүд хоосорч хүн амьтан нь архины газраар дүүрчээ. Заводын нэг яндангаар утаа гарахаа болимогц зэргэлдээ тосгонд нь архины нэг газар шинээр нэмэгдэнэ. 

	Ажилчдаас цөвүүн цаг ирвэл хэрэг болно гэж юм хүм базааж бэлтгэсэн хашир хянуур хэсэг нь өөрийн эд юм багаж зэвсэг, гэрийн эзэгтэйн хайртай өдөн дэвсгэр, дэр авч галт тэрэгний цонхоор шинэ ертөнцийг үзэж баясан сэтгэл хөөрсөн бумбагар хацартай хүүхдүүдээ дагуулж Штальштадтаас яаран явцгаав. Ингэж эндээс явсан хүмүүс дэвэн дэлхийгээр тарж өрнөд, дорнод, умар, өмнө зүг одоцгоож өөр үйлдвэр, өөр ажилд орж шинэ орон байртай болжээ. Харин тэгж жаргалаа олсон хүн олон биш бөгөөд юмгүйн эрхэнд тэндээ үлдсэн ядуучууд хэчнээн олон гэж санана! Тэд хаашаа ч явж чадсангүй, нүдний нь цог буурч шаналж гуньсан ядуус гудамжаар тэнэж хүн амьтанд гай зовлон тохиолдсон газар луу өөрийн зөнгөөр ирдэг хон хэрээ шиг ховдог шунахай хүмүүст өчүүхэн хөрөнгөө худалдаж хэдэн өдөр буюу долоо хоног өнгөрөхөд худалдах юм ч үгүй, мөнгө ч үгүй, ажил ч үгүй, найдлага ч үгүй болон гаргуундаа гараад дөхөн ирж буй мөсөн гартай хүйтэн зэвүүн, баясал цэнгэлгүй, догшин аймшигтай өвлийг хүлээх болов. 

	
АРВАН ЗУРГААДУГААР БҮЛЭГ : Хоёр франц хүн хотыг дайран авав

	Шульцийг алга болон одсон тухай мэдээ Франсевилльд сонсогдоход, 

	— Энэ чинь ердөө цэргийн арга заль байвал яана? гэж Марсель анх хэлсэн ажээ.

	Гэвч тал бүрээс нь эргэцүүлэн бодвол ийм арга залийн уршиг нь Штальштадтыг сүйрэлд хүргэх бөгөөд тэгэхлээр тийм арга заль нь тэнэг хэрэг болох учир тэгсэн байж таарахгүй юм. Тэгэвч учиргүй хорсон занасан Шульце мэтийн хүн юу ч хийж болох учир Ган хотод юу болж байвч Франсевилль л урьдын адил сонор соргог байвал зохино гэж Марсель дотроо бодно. 

	Марселийн заавраар батлан хамгаалах зөвлөлөөс Франсевиллийн иргэдэд уриалга гаргаж сонор сэрэмж сулруулах зорилгоор дайсны тараасан худал цуурхалд итгэхгүй байхыг уриалжээ. 

	Энэ уриалгад зориг нь бадарсан Франсевиллийн иргэд дайсны аливаа өнгөлзлөгт зохих хариулт өгөхөөр шийдэж байлдааны бэлтгэл ажилд идэвх зүтгэлээ улам нэмэгдүүлэв.

	Харин Сан-Франциск, Чикого, Нью-Йоркийн сонинуудад гарсан тодорхой мэдээ сэлт, Штальштадтын сүйрлийн улмаас гарсан санхүү, худалдааны дампуурлын байдал нь уг үйл явдлын үнэн лавтайд эргэлзэх талгүйг баттай итгүүлэв. 

	Саразен докторын хотноо аж төрөгчид нэгэн сайхан өглөө сэрж нүдээ харахдаа хар дарсан аймшигт зүүднээсээ салсан хүн мэт ямар ч айх эмээх юмгүй болжээ. 

	Хар дарсан зүүд үнэхээр замхарч Франсевилль ямар нэгэн аюулгүй болов. Эцсийн эцэст эргэлтгүй хатуу итгэсэн Марсель энэ баярт мэдээг Франсевилльчүүдэд хэлжээ. 

	Хүн бүхний сэтгэл санаа хачин их уужирч таньдаг таньдаггүй хамаагүй бие биеийнхээ гар барилцаж үнсэлдэж баяр хүргэцгээж цайллага дайллага хийв. Хотод баяр болж эмэгтэйчүүд гоё сайхан хувцсаа өмсөж эрэгтэйчүүд газар ухах ажлаа орхиж, цэргийн бэлтгэл сургуулиа зогсоож байр хуарангаа орхин явцгаалаа. Бүх нийтээр баяр хөөр болж баярын магнай тэнийжээ. Хот хүндээр өвчлөөд эдгэрэн боссон хүн шиг боллоо. 

	Бусдаас илүү Саразен доктор баярлажээ. Шударга шулуун зантай энэ хүн өөрийн нь ивээл хайрын дор тийм их итгэл найдвартай хөдөлмөрлөж хотыг нь босгон байгуулалцсан бүх хүмүүсийн хувь заяаны төлөө сэтгэл зовж байсан юм. Энэ олон хүнийг сайн сайхан, зол жаргалтай байлгах гэсэн ганц эрмэлзэл ингэж үхэл гамшигт хүргэдэг байж гэсэн бодол түүнд амар заяа үзүүлдэггүй байжээ. Эцсийн эцэст тэрхүү аймшигт санаашрал үгүй болж дотор уужрав. 

	Амсаж өнгөрөөсөн аюул Франсевиллийн иргэдийг нягтруулж ойртуулжээ. Нийгмийн өөр өөр давхаргад багтсан үй олон хүн өөрсдийгөө нэгэн хүсэл эрмэлзлээр холбогдсон, нэгэн санаагаар амьдрагч ах дүүс хэмээн бие биеэ үзнэ. Ухаан бодолд нь ямар нэгэн шинэ юм бий болж байх шиг хүн бүхэнд бодогдоно. Энэ шинэ хот нь тэдний шинэ эх орон байсан юм. Тэд эх орныхоо төлөө хамт зовж хамт түгшиж байсан бөгөөд эх орондоо хэр зэрэг хайртайгаа одоо л ойлгож мэджээ. 

	Нэгэн үгээр хэлбэл Франсевиллийг батлан хамгаалах талын ажил тэдэнд ашигтай болсон нь эргэлзээгүй бил ээ. Энэ жижигхэн улс өөрийн хүчин чадлыг шалган бүртгэж хүч чадлаа ухааран мэдэж аваад урьдахаас илүү итгэл төгс болов. Одоо ямар ч дайсан түүнийг гэнэдүүлэн довтолж чадахгүй. Нэг үгээр хэлбэл Саразен докторын бойжуулсан үр болох энэ хотын хэтийн байдал төлөв үүнээс өмнө ингэж гялалзаж байгаагүй юм. 

	Хотын хүн ард өөрсдийг нь аварсан тэр хүнийг марталгүй ач тусыг нь өргөмжлөн мандуулсан нь гайхамшигтай хэрэг бил ээ. Амь бие хайргүй зүтгэж дайсны халдлагын эсрэг Франсевиллийг бэлтгүүлж хамгаалалтыг зохион байгуулсан залуу инженерт хотынхон бүх нийтээр баяр талархлаа дэвшүүлжээ. Харин хэрэг явдал шувтрах бас л өдий байна гэж Марсель үзэж байв. 

	«Ган хотын нууцат байдал бас л осолтой байж болох юм. Энэ бүрхэг харанхуй юмыг арилгаж нууцыг гэгээ гэрэлд гаргасан цагт л миний сэтгэл тайвширна» хэмээн Марсель бодож ямар аюул учравч тэрхүү оньсогыг тайлахын тулд явахаар шийдэв. Штальштадт руу дахин явуулахгүй байхыг Саразен доктор хичээж энэ бол аюул осолтой ажил, алхам тутамд санаанд үгүй ямар нэгэн аюул дайрч болох бөгөөд өөрийгөө тамд оруулсантай адил хэрэг гэж Марсельд итгүүлэхийг оролдож:

	— Эрхэм Шульце ердөө л алга болчих хүн биш. Үхэхдээ ч гэсэн дайсандаа хавх тавихыг мартахгүй шүү. Энэ гайхлын юу хийж чадахыг нь төсөөлөн бодоход ч хялбаргүй гэж докторыг хэлэхэд, 

	— Хайрт доктор минь, чухам таны хэлдгээр Шульцийг тэгнэ гэж бодож байгаадаа би тийшээ явъя гэж байгаа юм. Штальштадт руу явахыг би өөрийн үүрэг хэмээн үзэж байна. Тэрхүү бөмбөгийг дэлбэрэхээс урьтаж гол утсыг нь авч хаях хэрэгтэй юм. Харин би өөртэйгөө цуг Октавыг явуулна уу гэж танаас гуйх гэж байна хэмээн Марсель хариулав. 

	— Октав уу?! гэж доктор асуухад

	— Тийм ээ, Октавыг. Ямаршуу залуу болохыг та мэднэ биз ээ. Түүнд итгэн найдаж бүрэн болно. Энэ жижигхэн зугаалга Октавт ашигтай болно гэдгийг танд илэрхийлье гэхэд,

	— Тэгвэл явцгаа даа хүүхдүүд минь, бурхан та хоёрыг минь ивээг! гэж өвгөн доктор сэтгэл хөдлөн хэлээд Марсель, хүү хоёроо тэврэв. 

	Дараагийн өдрийн үүрээр Марсель, Октав хоёр ажилчдын хоосорсон сууринаас өнгөрч Штальштадтын хаалга чиглэн явав. Тэд хоёулаа сайн зэвсэглэж хэрэг болох юм бүхнийг базааж авсан бөгөөд энэ мэдэгддэггүй нууцыг тайлахаас нааш гэртээ буцахгүй гэж хатуу шийджээ. 

	Тэр хоёр тэрэгнээсээ гарч хотын өндөр бэхлэлтийн дагуух замаар явган явахад нүднээ өртсөн аймаар байдалд Марсель их л удаан итгэсэнгүй. Заводод ямар ч анир чимээгүй, харанхуй тэнгэрт аварга том байшин бүдэгхэн сүүмийж гэрэлтэй цонх, зүг зүг тийш цацарсан галын туяа оч чандруу, хийн дэн, гэгээ гэрэл юу ч харагдахгүй, амьдрал байгаагийн ямар ч шинж алга, хачин дүнсгэр эл хуль байв. Энэ хотын дээгүүр эрлэг ирээд эргэлдэж байх мэт санагдах бөгөөд үйлдвэрийн яндангууд шатаж нүүрсэжсэн араг яс шиг ёрдойно. Хөлийн чимээ энэ эл хуль нам гүм дотор алсад бүдэг цуурайтна. 

	— Ямар уйтгартай газар вэ! Хүүрийн газар явж буй юм шиг гэж Октав өөрийн эрхгүй дуу алдав. 

	Тэр хоёрыг Штальштадтын гол хаалганд хүрэхэд өглөөний долоон цаг болж байлаа. Урьд манаач нар хөшөө мэт зогсож байдаг овоолготой өндөр шороон дээр одоо амьд амьтан үгүй боловч хаалганы өмнөх гүүрийг өргөж босгосон учир Марсель, Октав хоёр тав зургаан метр өргөн гүнзгий гууны ирмэг дээр зогсов. 

	Өөрөөсөө уясан татлага олсыг хаалганы төмөр хөндлөвч дээгүүр давуулан шидэх гэж нэг цаг шахам тэр хоёр оролдож эцэст нь Марсель татлагын гогцоог бөхөлж амжаад түүгээр Октавыг өндөр хаалга өөд гаргав. Марсель өөртөө авч явсан юм бүхнийг ганц ганцаар Октавт шидэж өгөөд өөрөө мөн тэр татлагаар авиран гарав. Татлага олсоо хананы нөгөө тал руу давуулан шидэж «ачаа тээшээ» зөөж өөрсдөө буух нь хэдхэн мөчийн ажил болов. 

	Одоо тэр хоёр урьд Марселийн «О» хэсэг рүү очдог тойрог зам дээр гарч иржээ. Энд бас л эл хуль, нам гүм. Тэдний өмнө заводын үхээнц царайлсан байшин ёрдойж цонхнууд нүхэн хар нүдээрээ харах нь «Эндээс тонилцгоо! Манай нууцыг мэдэж авах та нарт ямар хэрэгтэй юм бэ?» гэж тэдэнд өгүүлэх мэт. 

	— Бид «О» хаалга руу очсон нь дээр байх. Би түүнийг мэднэ гэж Марсель хэлэв. 

	Тэр хоёр зүүн тийш эргэн явж дунд нь «О» үсэг тод сийлсэн том гулдан хаалганд түдэлгүй хүрэхэд төмрөөр бүсэлсэн хүнд царсан дааман нь түгжээстэй байжээ. 

	Марсель газар хэвтсэн бул хар чулуу өргөж хаалгыг цохиход зөвхөн цуурай сонсогдов. 

	— Дайраад марш! гэж Марсель хашхирав. Хоёулаа дахин татлага олсоо хаалган дээгүүр шидэж цаад талд нь гогцоог нь бөхлөн тогтоох гэж нэлээд зүдэрчээ. Тэгсээр тэд хананы нөгөө талд «О» хэсгийн гол гудамжинд гарч чадав. 

	— Ямар золигийн олон юм бэ! Нэг ханыг дайран авахад цаана нь бас хоёр дахь, гурав дахь нь харагдаж байна. Энэ чинь ямар дуусдаггүй юм бэ? гэж Октавыг унтууцан хэлэхэд:

	— Жагсаалдаа яваа цэрэг үг хэлж болдоггүй юм гэж Марсель тохуурхан хариулаад, — Тийшээ сайн хар даа, баруун гар талд миний ажиллаж байсан тасаг байна. Би түүнийг энэ удаа сэтгэл хангалуун харж байна. Далимд нь хэлэхэд бид тэндээс зарим нэг багаж зэвсэг, дэлбэрэх зүйл хэд хэдийг авах юм шүү гэв. 

	Штальштадтад эльзас залуугийн ажлаа эхэлж хийсэн аварга том цутгах тасагт тэр хоёр орлоо. Одоо энэ тасгийн пийшин унтарч зам төмөр нь зэвд идэгдчихээд ямар муухай вэ? Тоосонд дарагдаж бор саарал өнгөтэй болсон өргүүл цамхгууд лут том гараа дүүжлүүр мэт дээш нь сарвайлгажээ! Энэхүү зэвүүн аймаар дүрс байдал эвгүй бодол төрүүлсэн учир Марсель Октавыг эндээс гаргахыг яарч

	— Тэр тасаг бидэнд илүү сонирхолтой байх вий гэж хэлээд энд ажиллаж байхдаа өдөр бүр хооллодог байсан гуанз руу очдог танил замаар дагуулан явав. 

	Октав дуугүй толгой дохивч янз бүрийн өнгө хэмжээтэй бөөн олон лонх дээр нь тавьсан модон лангууг үзээд царай нь мэдэгдэхүйц сэргэв. Бас хажууд нь хамгийн алдартай пүүсүүдийн хийсэн лаазтай мах хэдэн хайрцаг байна. Хоёр залуу лангууны дэргэд тухлан суугаад өглөөний хоолоо сэтгэл хангалуун идэцгээв. Аялал маань дөнгөж эхэлж байгаа болохоор хүч тэнхээ сэлбэж авахад илүүдэхгүй. 

	Марсель хоолоо идэж суухдаа «Бухын цамхагт» хэрхэн нэвтрэн орохыг бодож байв. Төв хэсгийн хэрэм нь гарч боломгүй өндөр, торж тээглэх юмгүй гөлчгөр, ойр орчимд нь барилга байшин мод ганц ширхэг ч байхгүй болохоор тэр хэрмийг давж орно гэж бодсоны ч хэрэггүй. Түүнд орох газар эрж олох ганц арга гэвэл түүнийг бүгдийг нь тойрч үзэх хэрэгтэй бөгөөд энэ бол тийм хялбар юм биш ээ. Тэгэхлээр дэлбэлэлт хийх нэг зам байна. Харин Шульце алга болохынхоо өмнө Штальштадтыг эзлэн авахаар зориглож гаднаас ирсэн хүмүүсийг дөнгөх гэж хаана нэгэн газар мина тавьж дайсандаа урхи бэлтгэсэн байж болзошгүй учир тэр зам нь нэн осолтой юм. Тэгэвч энэ бүхэн нь Марселийг бодож санаснаасаа няцахад хүргэж эс чадав. 

	Октавыг хоол идэж амсхийсний дараа «О» хэсгийг шувт гарч өндөр чулуун хананд тулж очсон гудамжаар шулуухан явъя гэж хэлээд энэ ханыг дэлбэлж нураахыг чи юу гэж бодож байна хэмээн асуув. 

	Ямар ч юм хийхэд буцахгүй бэлэн байгаа Октав

	— Амаргүй л хэрэг юм, гэхдээ бид зугаалах гэж ийшээ ирээгүй шүү дээ гэж хариулжээ. 

	Тэд бодож түдэлгүй ажилдаа орж багагүй удаан ноцолдов. Ханын суурийг ил гаргаж хоёр чулууны хоорондох ан гавд хүчирхэг хөшүүрэг оруулж хөшөөд нэг чулууг нь хэмхэлж том биш хэд хэдэн зэрэгцээ нүх өрөмдөн гаргаад дотор нь дэлбэрэх зүйл шургуулав. Арван цагт бүх юм бэлэн болж Октав чүдэнз зурж гол утсыг нь асаав. 

	Гол утас таван минутын дараа шатахыг Марсель мэдэх учир урьд нь үзэж авсан өндөр дээвэр, зузаан ханатай холгүй орших архины газрын зооринд орж нуугдан дэлбэрэх мөчийг хүлээв. 

	Тэр хоёр дэлбэрэлт болохыг сэтгэл хөдлөн хүлээж байтал гэнэт байшин, тэр зоорь хүртэл газар хөдлөлтөөс чичрэн донсолж дараахан нь дэлбэрэлтийн бөглүү дуу сонсогдсон нь хэдэн арван их буу ингэж нэг амиар нижигнэсэн бол эргэн тойрны бүх юм хоёр гуравхан агшны дотор эвдэрхий балгас болох байсан биз ээ. Дээвэр нурж хана, яс мод ойчих нижигнэсэн чимээнээс агаар дагжин донсолж хагарч буй шилний дуу алсад сонсогдов. 

	Чимээ намдахад Марсель, Октав хоёр хоргодсон газраасаа гарч ирлээ. 

	Марсель дэлбэрэх бодисын үйлчлэлийг ганц бус удаа үзэж харсан боловч одоо нүднээ харагдсан зүйлс түүнийг сүрдүүлэв. Хот их бууны үргэлжилсэн шүршилтэд ниргэгдсэн юм шиг болж «О» секторын тэн хагас нь нураад байшингуудын хана дундаа ортол эвдэрснээс доторх тасаг цехүүд ил харагдана. Эргүүлж урвуулагдсан яс мод, жааз, гөлмөн төмөр, хагарсан шил, зомгол уул овоо болон газрыг бүрхэж агаарт өтгөн үүл манан хөвж бөөн хар юм удалгүй эвдэрхий балгасыг бүрхэв. 

	Марсель, Октавтай хамт эвдэрхий хана руу ухасхийв. Тэнд арван таваас хорин метр өргөн хэмжээний сэтлэгдсэн нүх амаа ангайлгаж цаад талаар нь Марсельд танил төв хэсгийн хашаа харагдана. 

	Тэрхүү хашааг төмөр тороор хүрээлсэн боловч түүнийг хэн ч хамгаалж манаж байгаагүй учир тэр хоёр агшин зуур хашаа давж оржээ. 

	Хашаан дотор мөн л чимээ аниргүй. 

	Марсель урьд өмнө өдөр болгон зураг төслөө хийж суудаг байсан загварын газар ороход нэг танхимд нь зурж дуусгалгүй орхисон уурын машины зураг санаандгүй тааралдав. Энэ нь Шульцийг дуудахад зурж байсан нөгөөх зураг нь ажээ. Уншлагын танхимаар ороход танил ном, сэтгүүл харагдана... 

	Эндхийн амьдрал ердийн явцаараа явагдаж байтал яагаад ч юм гэв гэнэт зогслоо гэж юм бүхэн нь ярьж байх шиг. 

	Тэгээд тэр хоёр «О» хэсгийн дотор талын хашаанд ороход дотор нь Шульцийн цэцэрлэг байдаг хэрэм тэдний өмнө тулгарахад

	— Бид энэ хашааны оронцгийг бас дэлбэлэх хэрэгтэй болох нь ээ гэж Октав хэлэв. 

	— Дэлбэлж болно, гэхдээ эхлээд явган хаалгыг нь эрье. Олдвол ердийн дэлбэрэх дариар янзалж болох байх шүү.

	Хоёулаа хашаан дээгүүр давж хана даган яван. Тэгж явахад байн байн зүүн баруун тийш эргэж том биш тохой гарган ямар нэгэн байшин тойровч өндөр чулуун хана ямагт өмнө нь тээглэнэ. Энэ аялал талаар болсонгүй. Чулуун хананд үл мэдэгдэм намхан царсан хаалгахан байхыг тэд удалгүй олж харав. 

	Октав бодол болох юмгүй өрмөө гаргаж модон хаалгыг өрөмдлөө. Марсель өрөмдсөн нүхээр шагайж цэцэглэж буй анхилуун үнэрт цэцэрлэгийн мөнх ногоон гоёмсог зүүлтийг нь хараад

	— Энэ хаалгыг эвдэж чадвал бид санасандаа хүрэх нь тэр гэв. 

	— Энэ өмхтэй модонд дарь үрээд яах юм! гэж Октав шоолонгуй хэлээд царилаа далайж хаалгыг балбаж гарав. 

	Хаалга анхандаа хөдлөх төдий болсноо гэнэт түлхүүр шажигнаж оньс нь мултран чахрах чимээ гарахад бахим бүдүүн гинжээр бэхэлсэн хаалга ялимгүй зай гарч онгойход

	— Wer da? Чи хэн бэ? гэсэн сөөнгө дуу сонсогдов. 

	
АРВАН ДОЛООДУГААР БҮЛЭГ : Буудалцаж байж ойлголцсон нь

	Хэрэв энэ ханын цаанаас бууны дуу гэнэт тасхийсэн бол найз хоёр гайхахгүй байсан бил ээ. Юу ч болж магадгүй гэдгийг мэдэж байсан боловч ийм асуулт асууна гэж ер бодоогүй юм. Нойрсож байгаа хотын тухайд Марселийн таамаглаж байсан зүйлийн дотор хаанаас яваа хэн болохыг ямар нэгэн хүн асуух вий гэсэн бодол толгойд нь ороогүй ганцхан зүйл байжээ. 

	Штальштадтад хүн амьтан байхгүй гэж тэдний бодсон энэ аялал хотод хэрэв хүн амьтан байгаа аваас огт өөр байдалтай болох юм. Анхандаа хуучны шинжилгээ судалгаа маягийн байснаа эцэстээ хууль бус, тэгэхдээ бүр зэвсэг барьсан халдлага болов. Газарт хадагдчихсан юм шиг хөдөлгөөнгүй зогсож байхад нь Марселийн санаанд ийм бодол жирсхийн оров. 

	— Wer da? гэж нөгөө сөөнгө дуутай хүн хүлээж ядан асуув. 

	Ингэж хүлээж ядах нь аргагүй зөв юм биз. Харин төчнөөн олон саадыг туулж гүн гуу, чулуун ханыг давж хэд хэдэн хороог дэлбэлэхэд хэчнээн хэцүү байлаа. Энэ бүхэн нь «Чи хэн бэ?» гэсэн ганц асуултад хариулах гэж тэгсэн юм гэж үү? Энэ асуултад юу гэж хариулахыг бүү мэд!

	Ийнхүү хагас минут өнгөрсний дараа Марсель хоёрдмол байдалтай болсноо ойлгож мартсанаа гэнэт санаж биеэ эзэмдээд:

	— Хань, дайсан хоёрын алин нь болохыг өөрөө шүүгтүн. Надад эрхэм Шульцетэй уулзах хэрэг байна гэж германаар хариулав. 

	Энэ үгийг дөнгөж хэлж дуусмагц хагас онгойсон хаалганы цаанаас гайхсан дуу сонсогдож улбар шар хууз сахал, хачирхаж бүлтийсэн ганц нүд Марсельд харагдав Энэ бол Шульцийн бие хамгаалагч агсан Сигимер биеэрээ байлаа. 

	— Иоганн Шварц! гэж мэгдэж тэвдсэн тэр аварга дуу алдахад баярласан өнгө мэдэгдэж байв. 

	Энэ соргог манаач харгалзан манаж байсан олзны хүнээ гэнэт хүрээд ирсэнд нууцаар алга болсноос нь багагүйгээр гайхсан бололтой. 

	— Ноён Шульцетэй уулзаж болох уу? гэж Марселийг дахин асуухад Сигимер толгой сэгсрээд, — Тийм тушаал аваагүй. Тушаал аваагүйгээс хойш оруулж болохгүй гэж хариулав. 

	— Намайг энд байна гэж эрхэм Шульцед хэлж өгөөч. Би түүнтэй уулзах гэсэн юм гэхэд нь

	— Эрхэм Шульце байхгүй. Эрхэм Шульце энд алга гэж тэр аварга гунигтай хариулав. 

	— Эрхэм Шульце хаа оч оо вэ? Хэзээ эргэж ирэх бол? гэж Марселийг асуухад

	— Би мэдэхгүй байна. Хэнийг ч бүү оруул гэж тушаасан юм гэв. 

	Энэхүү хоорондоо холбоогүй үл ойлгогдох үгнээс ондоо Марсель юу ч мэдэж чадсангүй. Зөрүүд зантай энэ зээрд цагдаа тушаал аваагүй гэж гөжөөд үл хайхрав. 

	— Үүнээс зөвшөөрөл авах юу байгаа юм! Өөрсдөө орчихвол боллоо юм биш үү! гэж Октав тэсэж чадалгүй хэлээд байдаг хүчээ гаргаж хаалгыг нь мөрлөн түлхэв. Гэвч гинжин бэхэлгээ хөдөлсөнгүй, харин нөгөө талаас нь хүчтэй түлхэж Октав хэдэн алхам түрэгдэхэд хаалга хаагдан төмөр оньс хангинуулж цоожийг нь цоожилчхов. 

	Амжилт олоогүйдээ нэлээд ичсэн Октав

	— Энд бүлэг дээрэмчид байхаас зайлахгүй гэж харамсангуй хэлээд тонгойж хаалганы нүхээр шагайснаа, — Хараач, нөгөөдөх нь ирж явна гэж хашхирав. 

	Марсель мөн тэр нүхээр шагайгаад Арминий байна гэв. 

	— Та нар юун улс вэ? гэх ондоо дуу бараг тэнгэрээс юм шиг тээр дээрээс гэнэт сонсогдоход Марсель, Октав хоёр дээшээ харав. 

	Тэр нь Арминий дуу байжээ. Хэрмийн дээгүүр Арминий толгой цухуйх бөгөөд шат тавьж амжсан бололтой. 

	— Арминий чи өөрөө харахгүй байна уу. Би хэчнээн удаан хүлээх юм бэ? Чи хаалга нээх үү? Үгүй юү? гэж Марселийг хариулж амжаагүй байтал ханан дээгүүр бууны ам цухуйж дуу нь тасхийхэд Октавын малгай суманд нь оногдов. 

	— Ухай, чи тэгнэ вий! Май үүнийг аваарай гэж хашхираад Марсель хаалган доогуур дэлбэрэх дарь шургуулж орхилоо. Хаалга зомгол болон цацагдахад хоёр залуу буугаа бариад цэцэрлэг рүү ухасхийлээ. Дэлбэрэлтээс болж ан цав гарсан хананы дэргэд шат тавиастай хэвээрээ, тэр шатанд цус гоожсон ул мөр байвч Сигимер, Арминий хоёрын алин нь ч алга. Хананы эргэн тойронд халуун орны ой, эрхэм Шульцийн шидэт цэцэрлэг найгана. Октав энэ байдлыг үзээд бишрэн гайхаж зогтусаад

	— Бурхан минь, энэ чинь ямар үзэмжит сайхан юм бэ хэмээн дуу алдсанаа, — Найз минь ер нь бид хоёр салангид явсан нь дээр. Энэ ногооны газрын мануухайнууд тэр моднуудын цаана л биднийг тосож байгаа вий гэж айнам гэв. 

	Тэр хоёр бут руу нэвтрэн орохдоо модот замын нэг талаар Марсель, нөгөө талаар нь Октав явав. Тэд нэг модноос нөгөөд хүрэхдээ зүг бүр тийш сайтар харж маш болгоомжтойгоор урагшаа алгуур ахиж байв. 

	Найз хоёрыг хэдэн арваад алхам явж амжаагүй байтал буун дуу дахин гарч дор нь Марсель дөнгөж ирээд зогсож байсан модны холтос цацрав. 

	— Тоглож гүйцлээ! Газар хэвтэж, мөлхөөд! гэж Октавт сэмхэн тушаал өгмөгцөө газарт наалдан хэвтээд гол дунд нь «Бухын цамхаг» дэнхийж буй өргөн дугариг талбайг эмжсэн өтгөн бут чиглэн мөлхөв. 

	Марсель нөхрийнхөө жишээг тэр дор нь дагаж чадаагүй учир гурав дахь сумнаас арай чүү зайлав. Марселийг түрүүлгээ харан хэвттэл гурав дахь сум толгой дээгүүр сүнгэнэн өнгөрч дөрөв дэх сум агаарт дүнгэнэж зэргэлдээ байсан дал модны ишинд шигджээ. 

	— Бидний аз болоход энэ муухай амьтад шинэ цэрэг аятай буудаж байна шүү гэж Октав хашхираад нөхөр лүүгээ мөлхөв. 

	Марсель түүнд дохио өгч зогсоогоод доод давхрын цонхоор гарч буй утааг нүдээрээ зааж

	— Дээрэмчид тэнд бүгжээ! Харин чи азнаж байгаарай, би үзэлцье гэв. 

	Тэгээд Марсель ийш тийшээ сэрэмжлэн харснаас хажуудах модноосоо хүний дайтай урт бүдүүн мөчир хугалж аваад цамцаа тайлж нөгөө мөчирт нөмөргөөд малгайгаа дээрээс нь дарж өмсгөв. Малгай, цамцны ханцуй хоёрыг харагдаж байхуйцаар мөчрөө хатгав. Марсель Октав руу мөлхөж дөхөж очоод чихэнд нь: 

	— Чи тэдэнтэй бага зэрэг үзэлцэж бай. Буудахдаа байраа сольж бууд. Би ар талаас нь довтлоод үзье гэж шивгэнэнгүүт талбайг хүрээлсэн бутны шугуй руу шурхийн алга болов. Хоёр тал арван таван минут хэртэй хугацаанд хориод буудалцсан авч ямар ч үр дүн эс гарав. Марселийн цамц, малгай хоёрыг олон дахин буудсан боловч ер оносонгүй. Октав карабин буугаараа доод давхрын цонхны таглаа модыг зомгол болтол нь бууджээ. Бууны дуу гэнэт намдтал

	— Октав аа, наашаа түргэн гүй! Би нөгөөхийг бариад авлаа... Түргэл, түргэл! гэж бачимдан хашхирахыг Октав сонсов. 

	Түдэлгүй Октав бутны цаанаас ухасхийн харайж талбайг хөндлөн гараад цонхоор үсрэн ороход Марсель Сигимер хоёр шалан дээр могой мэт цагариглан орооцолдож бүр улайрчихсан ноцолдож байв.

	Марсель эсрэг талаас нь байшинд сэмхэн орж Сигимерийн хойноос гэтэж очоод яах ийхийн зав өгөлгүй гараас бууг нь цохиж алдуулаад дор нь шалан дээр дарж унагасан боловч газар шургаж унасан тэр аварга үлэмжийн их тэнхээтэй учир Марсельд осолтой дайсан болов. Тэгээд Марсель хоолойгоо түүнд багалзуурдуулахгүйн тулд байдаг бүх арга самбаагаа хийж байтал Октав яг амжиж ирсэн нь энэ ажээ. Нэг мөч өнгөрсний дараа гар хөлөө хүлүүлсэн Сигимер тасалгааны дунд хөдөлгөөнгүй хэвтэж байв. 

	— Нөгөө нэг нь яав? гэж Октав асуухад нүүр нь цус нөж болсон Арминий гэдрэгээ хараад сунан хэвтэж байгаа урт зөөлөн сандлыг Марсель гараараа заав. 

	Октав түүнд дөхөж очоод

	— Толгойд нь сум орчихжээ гэхэд

	— Тэгж гэж Марсель батлан хэллээ. 

	— Өөрөө ингүүлсэн юмыг яая гэхэв!

	— За одоо бид гэртээ байгаа юм шиг аашилж болно. Үзэх ажилдаа оръё. Шульцийн танхимаас эхэлье гэж Марсель хэлээд дөнгөж түрүүхэн нь шийдвэрлэгч тулалдаан болсон хүлээн авалтын өрөөнөөс хоёулаа гарч хээнцэр гоё тавьцтай цувраа тасалгаануудаар дайрч Ган хааны дархан цаазтай ордонд орцгоов. Октавыг зүг бүр тийш хачирхан харахад Марсель түүний гайхсан дууг элэглэж гоёмсог танхимуудын хаалгыг дараа дараагаар онгойлгосоор эцэст нь зочдын алтлаг ногоон танхимд орлоо. Тэдэнд жигтэй хачин юм харагдсанаас Марсель гайхсандаа ухран зогсов. 

	Нью-Йорк буюу Парисын төв шуудангийн газар ганц ч цаас үлдээлгүй бүх шуудангаа ийш нь асгачихжээ гэж бодогдохоор байлаа. Задлаагүй дугтуйтай бичиг захидал, цахилгаан утас, битүүмж зэрэг юм ширээ, сандал, шалан дээр энд тэндгүй хөглөрөн хэвтэх нь түүн дотор хөл тавивал өвдгөө хүртэл шигдмээр. Шульцед өдөр болгон ирж байсан албан амины бүх захидал бичгийг үнэнч зарц Сигимер, Арминий хоёр цэцэрлэгийн хашаан доторх шуудангийн хайрцгаас авч эзнийхээ танхимд оруулж тавьсан нь энэ ажээ. 

	Шульцийн нэр дээр ирсэн энэ олон бичиг захидалд сонирхолтой асуулт, итгэсэн хүлээлт, гуньж цөхөрсний хор шар хэчнээн их нуугдаж байгаа бол! Үнэт цаас, баталгаа бичиг, гуйвуулах нэхэмжлэг, итгэмжилсэн баримт сэлтэд хэчнээн олон сая алтан төгрөг байгаа бол. Хялбархан боловч хэн ч гар хүрч үл болох эдгээр дугтуйг задлах эрхтэй хүн энэ хорвоод цорын ганц учир энэ бүх бичиг цаас хөндөгдөөгүй хэвээрээ бөгөөд уг задлах эрхтэй хүн нь алга аа.

	— Одоо лабораторид орох нууц хаалгыг л олох хэрэгтэй байна гэж Марсель хэлээд танхимын хана дахь тавиурын номыг буулгаж эхлэв. 

	Дэмий хөдөлмөр болжээ! Марсель тавиурыг бүгдийг нь онгичуулаад нууц хаалгыг олсонгүй. Тэгээд галын чимхүүрээр явган замын модыг хуулан үзэж тасалгааг нэлэнхийд нь нэгжиж дууны өнгөөр шат өөд гарах хаалга олох гэж ханыг тогшиход хаана л бол адилхан дуугарна. Нууцад нь нэвтрэн орсон хүнийг амьд гаруузай гэсэндээ Шульце энэ хаалгыг битүүлсэн биз ээ. 

	Тэгэхлээр ондоо хаалга хийсэн байж таарна. Тэгвэл хаана байх вэ? Гагцхүү энэ танхимд л байх учиртай. Арминий, Сигимер хоёр наашаа бичиг захидал зөөгөөд байсныг бодоход Шульце урьдын адил эндээ л ажиллаж байсан байна. Тэр герман хүний бүх заншлыг Марсель сайн судалсан бөгөөд Шульце ажилдаа хэрэглэх бүхнийг, бусдаас нууж далдлах ёстой юм бүхнийг дэргэдээ ойрхон байлгах дуртайг бас мэднэ. Хаалга энд л байх ёстой. Хаалга шалны нээлхий маягаар хийгээгүй байгаа? Марсель хивсийг нь сөхөж зүймэл шалны дөрвөлж болгоныг үзсэн боловч нууц хаалга буюу нээлхийн шинж тэмдэг хаана нь ч байсангүй. 

	— Хаалга энд байх ёстой гэж чи юунаас болж тэгж бодож байгаа юм бэ? хэмээн Октав асуувал би үүнд итгэж байна гэж Марсель хариулав. 

	— Тэгвэл таазыг үзэх хэрэгтэй юм гэж Октав хэлээд сандал дээр гарав. Тэрээр тааз дахь цахилгаан дэнгийн суурийг үзэж таазны гол дундах баримал гоёлолд бууны бөгс хүргэж үзэх гэсэн юм байжээ. 

	Гэтэл нэлэнхийд нь алтадсан унжлага чимгээс баримагц дэнгийн суурь алгуурхан доошилж таазны товгор сийлмэл нээгдэж тэднийг дээшээ гарахыг урьсан юм шиг хөнгөн ган шат дээрээс чимээгүй бууж ирэв. 

	— Яасан сайн юм бэ, дээшээ гаръя! гэж Марсель тайван өгүүлээд шатан дээр түрүүлэн гишгэв. 

	
АРВАН НАЙМДУГААР БҮЛЭГ : Нууц тайлагдав

	Тэднийг ган шатны дээд талын гишгүүр дээр гарахад тэр нь зүймэл модон шалны түвшинд тэгширч хаалга цонхгүй том танхимд ороод явчхав. Царсан шаланд ухаж суулгасан, арван тавны сар мэт цонхны зузаан шилийг нэвтлэн гэрэлтүүлсэн хурц цайвар гэрэлгүй бол энэ танхим тас харанхуй байх билээ. Гэрэл дуу алин нь ч үл нэвтрэх эл бив битүү ханан дотор аймаар нам гүм, булшны нүхэнд орчихсон юм шиг хоёр залууд санагджээ. 

	Тэнд шилний цаана нууцын тайлал байгаа гэдгийг тэд мэдэвч яагаад ч юм айдас хүрээд ойртож чадахгүй байлаа. 

	Сүүлд нь айхаа больж цонхонд аажмаар дөхөж очоод явган сууж гэрэлтэж байгаа цагариг руу шагайцгаахад аймаар ер бусын юм харагджээ. Тэрхүү цагариг нь мэшил хэлбэртэй томруулагч шил бөгөөд хүчтэй зайны гүйдлээс тэжээл авч буй хос цахилгаан дэн шилэн бүрхэвч дотор асаж бамбарын дэн мэт хурц гэрэл нэвт тусч байв. Нүд сохлом энэ хурц гэрэлд чулуун баримал мэт царцаж хөшчихсөн аймшигтай том хүний дүрс харагджээ. Эргэн тойронд нэлд нь сумны жижиг хэлтэрхий хэвтэнэ. 

	Энэ бол Ган хаан нууц лабораторидоо байгаа юм гэдэгт одоо эргэлзэхгүй байж болно. Харин аварга том сфинксыг санагдуулагч эрхэм Шульце дэлбэрсэн сумнаас гарсан шингэн нүүрсхүчлийн үйлчлэлд бөөн мөс болон царцаад араатны нүдээ ярзайлган ёрын муухай инээж байна. 

	Эрхэм Шульце бичгийн ширээний ард сууж жад мэт том үзгийг гартаа атгасан нь юм бичиж байсан бололтой. Хэрэв инээмсэглэсэн царай нь хөшөөгүй бие харц хоёр нь хөдөлгөөнтэй байсан бол амьд гэж бодмоор. Туйл хавийн нутгийн мөнх цэвдэг бүслүүрээс ухаж гаргасан арслан заан мэт бүхний нүднээс далд орсон энэ хүүр энд сар гаруй болжээ. Түүний орчимд байсан лаазтай урвалын бодис, савтай ус, даралт хэмжих мөнгөн ус бүгд хөлджээ. 

	Марсель энэ бүхнийг үзээд айдас хүрсэн бөгөөд ямар их зол заяагаар цонхны зузаан шил биднийг лабораториос зааглаж байна! Ийм хориг саад байгаагүй бол Октавтай хоёулаа зайлшгүй өнгөрөх байж гэсэн бодол өөрийн эрхгүй бодогдов. 

	Энэ аюул сүйрэл хэрхэн гарсныг Марсель ядаж цөхөлгүй тааварлаж мэдэв. Шалаар нэг тарсан хэлтэрхийд шилэн сумны хэлтэрхий тод харагдана. Эрхэм Шульцийн сумны дотоод бүрхэвч ердийн шилээс арваас хорь дахин илүү эсэргүүцлийн хүчтэй онцгой бөх шилээр хийгдсэн учир ингэж нүүрсхүчлээр цэнэглэсэн тэрхүү бүрхэвч хэт өндөр даралтыг тэсвэрлэж чадах ёстой. Гэвч тийм шилийг тун саяхнаас хэрэглэж байгаа бөгөөд ямарваа үл танигдах молекулын өөрчлөлт буюу заримдаа мэдэгдэхүйц ямар ч шалтгаангүйгээр гэнэт дэлбэ үсэрдэг нэг ийм муу талтай нь илэрсэн юм. Энд ийм л юм болсон бололтой. Сумыг лабораторид зөөж оруулахад дотоодын хэт даралтаас дэлбэрснийг тэгээгүй гэж батлах тал алга. Гэнэт суларсан шингэн нүүрс хүчил тэр даруйхнаа хий болж орчмын агаарыг аюултай их хүйтэн болгожээ.

	Энэ бүх зүйл нүд ирмэх зуур болж гэнэтийн үхэл дайрсан эрхэм Шульце агшин зуур мөсөн хүн болчихжээ. 

	Ган хааныг яг юм бичиж байтал үхэл дайрсан нь Марсельд маш сонин байв. Түүний өмнөх ширээн дээрх хуудас цаасанд юу гэж бичсэн байгаа бол? Энэ хөнөөлт этгээд цаашаа харахынхаа өмнөх сүүлийн мөчид ямар бодол, ямар санаатай байв? Яавал тэр хуудас цаасанд хүрэх вэ? Лабораторид орж үзнэ гэж бодсоны ч хэрэггүй. Шаланд зоож суулгасан энэ зузаан шилийг хага цохивол нүүрсхүчлийн хий гадагшаа дэлбэ гарч түүнээс ганц ч амьтан амьд үлдэхгүй юм. Тэр хуудсыг авах гэж амиа өгөх үү? Үгүй, тэгэх нь тун наанадаад утга учиргүй хэрэг юм.

	Үхээрийн хүүрийн гараас хөндөхгүйгээр нууцыг нь мэдээд авч болохгүй юү?

	Марсель шилэнд нүүрээрээ наалдаж таньдаг хүний гараар бичсэн бичиг уншихыг оролдов. Гэрэл хугалагчид үлэмж томорсон үсэг бөөн цацраг туяанд тод гаргагдаж байлаа. Энэхүү бичиг эрхэм Шульцийн амнаас гардаг үг бүхэнтэй адил тушаал маягийн юм байв. Түүнийг Марсель уншсан нь ийн буюу:

	 

	«Б.К.Р.Ц-ын тушаал. 

	Франсевиллийн эсрэг явуулах ажлын хугацааг хоёр долоо хоногоор хурдасгагтун. Тушаал авмагцаа зааврын ёсоор бүх зүйлийг ажиллуулах хэрэгтэй. Энэ ажиллагааг миний заалтыг өчүүхэн ч зөрчилгүй маш түргэн явуулбал зохино. Арван таван хоногийн дараа Франсевилль мөхсөн хот болж түүний нэг ч иргэн амьд үлдээгүй байгаасай гэж би хүснэм. Би дэлхий дахинд Помпейн мөхөл сануулж өөрийн өмнө чичрэн дагжуулах гэсэн юм. Миний зааврыг яв цав биелүүлбэл санасандаа хүрнэ. 

	Саразен доктор, Марсель Брукман хоёрын хүүрийг нааш нь авч ирэхийг бодох хэрэгтэй. Би тэдний хүүрийг нүдээр үзэх гэсэн юм. 

	Шульц ...»

	 

	Гарын үсгээ гүйцэд зурж чадсангүй, танил нэрийн сүүлийн үсэг алга байна. 

	ХорОн санаатны сүүлчийн бодол нь бүхнийг хүйс тэмтрэхээр хорсон занаж байсныг Марсель, Октав хоёр ийнхүү мэдэж бие биеэ дуугүй харснаа Ган хааны гөлийж ярзайсан царайг ахин нэг ажиглаад дээшээ гарч хаалга руу явцгаав. Энэхүү лабораторийн тэр хав харанхуй булшинд гүйдэл өгөлгүй цахилгаан дэнг нь унтраавал Ган хааны хүүр авсандаа хэдэн мянган жил нойрссон миссирийн ямар нэгэн хааны шарилтай адил удаан хадгалагдах юм. 

	Түүнээс хойш нэг цагийн дараа Марсель, Октав хоёр Сигимерийг сулласан нь түүний хувьд нэн гайхалтай өршөөл хайр болж санагджээ. Тэгээд тэд Ган хотоос явж Франсевиллийн замд орж орой нь гэртээ ирцгээв. Хоёр найзыг ирсэн тухай өдөрт нь мэдээлэх үед Саразен доктор танхимдаа байв. 

	— Хоёулыг нь одоохон дууд! гэж доктор дуу алдаад тэднийг тосон ухасхийв. 

	Марсель Октав хоёрыг үзээд доктор, 

	— За, юу болов? гэхээс ондоо үг хэлж чадсангүй. 

	— Доктор, бид танд сайхан мэдээ авчирлаа. Та одоо сэтгэл зовох юмгүй тайван байж болно. Шульце дахин харагдахгүй, Шульце үхжээ! гэж Марселийг хэлэхэд, 

	— Үхэж ий!? хэмээн нэлээд бодлого болсноо Марселийг гүн бодлогошрон ширтэж байгаад эцэст нь биеэ эзэмдэж, — Хүүхдүүд минь, би түүний үхсэнд баярлах учиртай юм. Яагаад гэхлээр Шульце үхсэнээрээ миний огт үзэж чаддаггүй аймшигт гай түйтгэр болох дайнаас, ямар ч утга учиргүй дайн дажнаас биднийг аварч байна. Гэхдээ чиний сонсгосон мэдээ намайг хүнд бодолд оруулсан нь сонин юм. Тийм онцгой авьяаслаг билигтэй хүн яагаад манай дайсан болов? Тэр хүн өөрийн авьяасыг сайн сайхан үйлст яагаад эс чиглүүлэв? Хэрэв Шульце хүч чармайлтаа бидэнтэй нэгтгэж хүн төрөлхтний тусын төлөө агуу их сайхан зорилгод зориулсан бол хэчнээн ашиг өгөх байв даа! Шульцийг үхэж гэдгийг сонсоход яг ийм бодол өөрийн эрхгүй зүрхийг минь базав. Харин та нар, Шульцийг хэрхэн үхсэнийг над нэгд нэггүй хэлж өгцгөө гэж доктор хэлэв. 

	Шульцийг тэнд байгааг хэн ч мэдэхгүй, хэн ч тус хүргэж чадахгүй нууц лабораториос нь олсныг Марсель тодорхой ярьж гарлаа. Бүхэнд ганцаар жанжлах омог дээрэнгүй зангаасаа болж үхжээ. 

	Ганцхан өөрийн гарт байлгаж байхыг хүссэн хүчирхэг зэвсэг санаанд үгүй байтал өөрийн нь эсрэг, шунахай сэтгэлийн нь эсрэг чиглэжээ. 

	— Зайлшгүй тэгж шувтрах ёстой байсан юм. Эрхэм Шульце тун болж бүтэхгүй дэглэм захиргаа тогтоосон бил ээ. Хамгийн сайн дэглэм захиргаанд нууц юм юу ч байхгүй бөгөөд тийм захиргаа нь нэгэн захирагчийг үхэхэд өөр нэгийн гарт ямар ч бэрхшээлгүй шилжинэ гэж доктор хэлэв. 

	Марсель үгээ үргэлжлүүлж өгүүлрүүн: 

	— Штальштадтад болсон юм бүхэн таны үгийг бат нотолж байгааг та одоо мэдлээ. Эрхэм Шульцийг бичгийн ширээнийхээ дэргэд байхад нь бид олов. Энэ бол бүх тушаал шийдвэр гарч байдаг төв бөгөөд тэдгээрийг хянан хэлэлцэх юм байдаггүй болохоор түүнд Ган хотынхон үг дуугүй захирагддаг юм. Шульцийг тушаалаа бичээд сууж байтал гэв гэнэт үхэл дайрчээ. Анхандаа бидэнд амьд юм шиг тэр ч байтугай юм яриад байх шиг санагдана. Тэгтэл энэ хар хорон санаат зохион бүтээгч өөрийн хийж бүтээсэн юмандаа өртжээ. Манай хотыг устгахаар бодож хийсэн аймшигт сумныхаа нэгэнд өөрөө алагджээ. Миний хүйс тэмтрэх тушаалд гарын үсгээ зурж байсан яг тэр үед сум дэлбэрсэн байна. Та үүнийг сонсооч гээд Марсель Шульцийн аймшигт тушаалыг тогтоож авснаа өндөр дуугаар уншаад ийн өгүүлрүүн: Шульцийг үхсэн гэдэгт би эргэлзэж байсан бол Штальштадтад үзсэн юмс миний эргэлзээг нэгмөсөн арилгав. Шульцийг алга болмогц Ган хотын амьдрал зогсжээ. Шилтгээндээ унтаж байсан сайхан бүсгүйн амьдралыг гэнэтийн дугжралт зогсоодог шиг Штальштадтын эзний үхэл эргэн тойрны бүх юмыг хөдөлгөөнгүй болгожээ. 

	— Тийм ээ, энэ бол ид шидийн хүч ингүүлсэн юм. Шульцийг бидэн рүү цохилтын бүх хүчээ шидэхээр зэхэж байсан яг тэр үед бурхан биднийг ивээж сайх цохилтыг Шульцийн эсрэг чиглүүлжээ гэж доктор өгүүлэхэд

	— Яг тэгсэн юм гэж Марсель батлан хэлээд, — Гэвч бид аюул өнгөрөв гэж тайвшрахгүй харин одоо улам сайн ажиллах хэрэгтэй юм. Шульце үхсэн нь биднийг амгалан тайван болгов. Гэхдээ үүний чацуугаар Шульцийн асар том үйлдвэр сүйрч бүрэн баларлаа. Өөрийн ололт амжилт хийгээд Францыг тухайлбал биднийг үзэн ядсандаа харалган болсон Ган хаан болгоомжгүй цалгар явдал нэлээдийг гаргажээ. Шульце удаан хугацааны туршид янз бүрийн оронд зэвсэг зээлээр олгохдоо тэдгээр орныг бидний эсрэг босгож чадна гэж найдсан юм. Тэр зээллэгийг мөддөө буцааж төлнө гэж горьдох явдалгүй. Тэгэвч нухацтай шургуу ажиллавал Штальштадтыг хөл дээр нь босгож урьд өмнө хорсол заналд хэрэглэгдэж байсан өргөн бололцоог сайн сайхны төлөө хэрэглэж болох юм гэж над санагдана. Шульцийн өв залгамжлагч ганцхан хүн байж болох бөгөөд тэр нь та юм. Тийм хүчирхэг том үйлдвэрийг сүйрэлд оруулж болохгүй. Дайсны хүчин чадлыг бүрэн устгах нь хамгийн ашигтай арга мөн гэж хүмүүс яагаад ч юм боддог. Тэгэх нь бурууI Энэ аварга их эвдрэлийн хэмхэрхийгээс хүн төрөлхтөнд хэрэг болох бүхнийг нь аврах ёстой тэднийг та зөвшөөрнө гэж би бодож байна. Би хувьдаа тэрхүү үйлст өөрийгөө бүрэн зориулахад бэлэн байна гэж Марселийг хэлэхэд, 

	— Марсель чи зөв ярьж байна. Аав таныг зөвшөөрвөл би түүний удирдлагаар ажиллахад бэлэн гэж Октав дэмжив. 

	— Хүүхдүүд минь би зөвшөөрөлгүй яах вэ. Та нарт үнэн сэтгэлээсээ баярлаж байна хэмээн сэтгэл нь хөдөлсөн доктор хариулаад цааш нь, — Бидэнд мөнгө хөрөнгө хангалттай байна, тэгээд та нар хүч чармайлтаа гаргавал бид Ган хотыг дэлхий дахинд хэн ч халдаж зүрхлэхээргүй хүчирхэг болгож чадна. Бид хамгийн хүчирхэг болохын зэрэгцээ хамгийн шударга журамтай байх учир хүн төрөлхтнийг энх байдал, шударга ёсыг үнэлж хүндэлдэг болгож сургана. Аяа, Марсель минь, ямар гайхамшигтай сайхан мөрөөдөл вэ? Чиний ачаар энэ мөрөөдлийнхөө заримыг ч гэсэн хэрэгжин биелэхийг биеэр үзнэ вий гэж бодоход би яагаад хоёр хүүтэй болоогүй юм бол? Чи яагаад Октавын дүү болж эс төрөв өө? гэсэн бодол төрөх юм. Бид гурвуулаа байхад хийж бүтээж болохгүй юм байхгүй мэт санагдана гэж доктор өгүүлэв. 

	
АРВАН ЕСДҮГЭЭР БҮЛЭГ : Гэр бүлийн тухай өгүүлье

	Энэ өгүүллэгт манай баатруудын хувийн аж амьдралын тухай дэндүү анхааралгүй өнгөрсөн байж болзошгүй тул энэ онгорхойг дүүргэхийг хичээж баатруудынхаа сэтгэл зүрхний үйлст энэ бүлгийг зориулъя. 

	Хүн төрөлхтөнд хүчин зүтгэх өндөр үйл хэрэгт бүх амьдралаа зориулсан сайхан санаатай Саразен доктор бол өөрийн эрмэлзэл зорилгодоо улайраад бусдын бодол хүсэл, сэтгэлийн хөдөлгөөнийг анзаарч мэдэх чадвараа алдчихдаг хүн биш гэдгийг хэлбэл зохино. Докторын түрүүний хэлсэн үгэнд залуу эльзасын царай хувирав. Доктор үүнийг мэдчихээд Марселийг ширтэн харж ингэж сэтгэл хөдөлсний учрыг мэдэхийг хичээхдээ залуу эрийг бодол санаагаа өөрөө нээнэ гэж дотроо найдсан ч байж магадгүй. Гэтэл Марсель биеэ эзэмдээд асуух өнгөөр докторыг тайван ширтэх нь тасалсан яриаг үргэлжлүүлэхийг тэсэж ядан хүлээх мэт. 

	Саразен залуу эрийг тийнхүү биеэ барьж бултан зайлж чадсанд нэлээд тав алдаж Марсельд дөхөж очоод өвчтөний судасны цохилт хэмжих гэж байгаа юм шиг эмч хүний дадсан заншлаар дохиод Марселийн гараас барив. Тэгтэл Марсель докторын санааг мэдээгүй бололтой зогссоор байв. Тэгээд доктор яриаг өөрөө үргэлжлүүлэхээр шийдэж эелдгээр өгүүлрүүн:

	— Марсель минь, бид Штальштадтыг цаашид хэрхэх тухай ярилцаж дуусаагүй байна. Гэвч нийтийн сайн сайхны төлөө хүчин зүтгэхэд биеэ зориулсан хүнд шадар дотно нөхдийнхөө хувь заяаны асуудалд оролцох нь хориотой юм гэж үү? Хань бүл болж амьдрахыг хүссэн залуу хүн бүхний гуйлтаас яагаад эрс татгалзаад байна вэ гэж эцэг эх нь шалгаахад зөрүүд зантай нэгэн залуу охин, нэрийг нь сүүлд хэлье, юу гэж хариулсныг чамд хэлмээр санагдаж байна... 

	Ингэтэл Марсель гараа огцом сугалан авсан боловч үүнийг нь доктор анзаараагүй дүр үзүүлж цааш нь:

	— «Чи энэ жил хориод залууг зөвшөөрөлгүй, тэр ч байтугай тэдний үгийг нь ч сонсохыг эс хүссэн чинь ямар учиртай юм бэ?

	Ижийдээ хэлчих миний охин. Тэдгээр залуус бүгдээр боловсролтой, хөрөнгө мөнгөтэй, олонх нь гэмгүй зүгээр улс байсан шүү дээ. Чи эргэцүүлж бодохгүй байж яагаад «үгүй» гэж яаран эрс хариулнам бэ? Чи ер нь юм шийдэхдээ тийм түргэн яаруу биш л дээ» гэж эх нь охиноо шалгаав. 

	Энэ үгэнд зэмлэсэн өнгө байгааг залуу бүсгүй ойлгоод шударга зантай хурц сэргэлэн ухаантай хүн болохоор өөрийгөө зөвтгөж эхдээ ийн хариулав: «Хайрт эх минь, би «үгүй» гэж хариулахдаа зүрх сэтгэл минь «за» гэж хариулахыг шаардсан бол тэгж хариулахаар үнэнээсээ хэлж байна. Та надад сайн сайхан айл өрх болох талаар хэлж байсныг тань үгүйсгэхгүй. Харин үнэнээ хэлэхэд тэдгээр залуу улс надтай сууя гэхдээ намайг хотын хамгийн баян хүүхэн, тэгэхлээр энэ нь дээр хэмээн үзэж надаас илүү миний хогшил хөрөнгөнд шохоорхож байгаа болохоор мэдээжээр «за» гэж хариулж болохгүй байна. Та миний үнэнийг бүгдийг нь мэдэх гэж буй аваас тэдгээр залуусын дотор миний хүсэн хүлээсэн хүн алга гэдгийг ний нуугүй хэлье... Халаг минь тэр хүн надад үгээ хэлэхгүй бас л удаан хүлээлгэж магадгүй, хэрэв хэлчихдэг юм бол...» гэжээ. 

	«Юу яриад байна даа? Чи минь...» гээд сэтгэл донсолсон эх нь дуу алдаад үгээ хэлж дуусалгүй тус болооч гэж хар хүнээ гуйсан дорой харцаар харав. 

	Харин хар хүн нь тийм төвөгтэй юмнаас зайлсхийхийг хүссэн буюу ярьж дуусаагүй байтал оролцох хэрэггүй гэж бодсон ч байж болзошгүй. Тэгээд тэр цөхрөнгөө барсан гуйлтыг нь мэдээгүй юм шиг дүр үзүүлэхэд ичиж гомдсондоо царай нь час улаан болсон өрөвдмөөр охин, бодсоноо бүгдийг нь хэлэхээр зориглоод: «Хайрт ижий минь би танд үнэнээ хэлж байна. Миний хүссэн хүн нэн удаан хүлээлгэж, магадгүй надад тийм үг ер хэлэхгүй ч байж болно. Энэ бол тийм гайхмаар юм биш, түүнд би гомдохгүй гэж бодож байна. Хамаг уршиг нь, гай болоход, би дэндүү баян, тэр хүн дэндүү ядуу юм. Тэгээд ч тэр хүн надад юм хэлэхгүй байна. Тэр хүн намайг...» гэтэл эх нь сонсохоос хэцүү охиныхоо энэ үгийг дуусгалгүй тасалж «Тэгвэл бид тэр хүнд чинь хэлэх болж байна уу...» гэж яаруу хэлэв. Тэгээд хар хүн нь энэ ярианд оролцсон юм. 

	Эхнэрээ мөрөөр нь эелдэгхэн тэврээд «миний найз аа, ухаанд орсон цагаасаа хойш манай охин чамайг хүндэлж үгэнд чинь дуулгавартай байж заншсан болохоор манай гэрт өссөн зоригтой сайн хүүг чи бахдан шагшиж түүний ер бусын авьяас билиг, бид бүхэнд үнэн голоосоо хайртайн тухай нөхөр чинь бахархан ярихад чи хэрхэн талархдаг, дэмждэгийг өдөр болгон сонсож буй охиноосоо бид ондоо ямар хариулт авах хэрэгтэй юм бэ. Хэрэв охин маань энэ бүхнийг үзэж харсаар байгаад тэр хүүг тоодоггүй бол бид охиноо муу хүмүүжүүлж гэж бодох хэрэгтэй юм» хэмээн хар хүн нь хэлэв. 

	«Аяа аав минь, ээж та хоёр тааварлаж гадарлаж байсан юм бол яагаад намайг шалгаагаад байна вэ?» гэж хөөрхий амьтан ичиж улайсан царайгаа эхийнхээ цээжинд нууж хашхирав. 

	Дараа нь эцэг нь охиноо энхрийлж ийн хариулав:

	«Охин минь, чи биднийг үнэхээр баярлуулж чиний үг үнэн гэдэгт би итгэж байгаа учир бид хоёулаа чиний энэ бодолд үнэнээсээ баярлаж байгаа бөгөөд чамайг тэгээсэй гэж мөрөөддөг байснаа чамд хэлье. Гэр бүл болохыг сэдэн хэлэх тухайд гэвэл тэр хүүд тэгж хэлэх зориг хүрэхгүй байгаа вий. Би өөрөө түүнд хэлэмз... Би хэлэх учиртай юм. Яагаад гээч? Чиний хэлдэг шиг үг тэр хүүгийн зүрх сэтгэлд бичээстэй байгааг би уншсан юм. Тайван бай охин минь, миний хүргэн болохыг зөвшөөрөх эсэхийг нь Марселиас эв нь таармагц асууя гэж чамд амлая...» гэсэн гэв. 

	Энэхүү урт яриа тийм шулуун эрс асуултаар шувтарна гэж бодоо ч үгүй байсан Марсель мэгдэн сандарсандаа үсрэн босож Октавыг дорой царайгаар харахад Октав дуу гаралгүй гарыг нь атгав. Харин Саразен доктор Марселийн мөрнөөс татаж тэврэхэд эльзас залуу цагаан даавуу шиг цайж орхив. Ийнхүү санаандгүй зол жаргал эрэлхэг зоригийг нь дэнсэлгэн гэв гэнэт ирсэн нь түүнийг тэвдүүлэв. 

	
ХОРЬДУГААР БҮЛЭГ : Тайлал

	Франсевилль хот зовлон зүдүүрээ мартаад хөрш бүхэнтэйгээ эв найртай аж төрж сайн удирдагчдын мэргэн жолоодлогоор энхжин жаргаж цэцэглэн мандаж байна. Франсевилльд атаархаж жөтөөрхөгчид байхгүй, жинхэнэ зол жаргалыг эдэлж байна. Харин хүчин чадал нь зэвсгээ хангинуулах хорхойтны хүндэтгэлийг хүлээж байна. 

	Урьд ноён Шульцийн төмөр гарт атгагдаж бүрэлгэн хоосруулах аймшигт зэвсэг үйлдэгч аварга том үйлдвэр байсан Ган хот одоо Марсель Брукманы мэрийлтийн ачаар үйлдвэрийн ашиг тустай салбар бүхнийг нэгтгэсэн аж үйлдвэрийн томоохон төв болов. 

	Марсель Жаннатайгаа эр эм бололцож жил гаруй жарган сууж тэдний гэр бүлийн шинэ баяр бахдал болсон хүүхэд нь саяхан мэндэлжээ.

	Октав хүргэндээ өөрийн дураар захирагдаж түүний санаачлан хийж буй ажил үйлст нь тусалж байна. Жанна ахаа өөрийн найз болох төлөв шулуун зантай дур булаам сайхан хүүхэнтэй заавал гэрлүүлж суулгахыг хүсэх агаад тэгвэл ахын минь эв дүйг олж өрхийн сайн тэргүүлэгч болгож чадна хэмээн бодох ажээ. 

	Саразен доктор болоод түүний гэргийн мөрөөдөл биелж алдар гавьяа нь тэдний ариун эрмэлзэлд ямар нэгэн байр эзэлдэг бол хүндтэй алдраа мандуулан хүүхдүүдийнхээ дунд амар тааваараа жаргалаа эдлэн суугаа бүлгээ. 

	Саразен доктор Марсель Брукман хоёрын мэрийлтийн ачаар Франссевиллийн хэтийн ирээдүй нь сайхан болсон билээ. Франссевилль, Штальштадт хоёрын үлгэр хойч үеийнхэнд талаар өнгөрөхгүй гэж одоо итгэлтэй хэлж болно.

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.

	[image: Image]

	 

	⁂

	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)

	 


1964 оны хэвлэлийн Хэвлэн нийтлэлийн мэдээлэл

	Жюль Верн
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Заметки

		[←1]
	 Нууц Зөвлөл — Англид хууль зүйн талаар засгийн дээд байгууллага байв. Сайд нарын Зөвлөл бол нууц зөвлөлийн салбар байгууллага байв. Энэ зөвлөл хэрэг дээрээ хэзээ ч хуралдаж байсангүй. Нууц зөвлөлийн гишүүд нь сайд байсан буюу байгаа хүмүүс бөгөөд тэд «эрхэм хүндэт» гэдэг хэргэмтэй.




	[←2]
	 Канцлерын шүүх — Английн дээд шүүх




	[←3]
	 Кейп, Поттер — XVII зууны голландын зураачид




	[←4]
	 Германаар «лут их өв» гэсэн үг




	[←5]
	 Фатерланд — германаар «эх орон» гэсэн үг. Германчууд Германыг ингэж нэрлэнэ.




	[←6]
	 Пудлинговчин — ширэмнээс ган гаргаж авах газрын ажилчин, одоо үед түүнийг ондоо аргаар сольсон учир хэрэглэгддэггүй болжээ




	[←7]
	 Д. К. Чернов (1839—1921) — ган үйлдвэрлэх шинжлэх ухааны онолыг бий болгосон оросын гарамгай эрдэмтэн металлургич




	[←8]
	 Жон Стюарт Милль (1806—1873) — Английн гүн ухаантан, эдийн засагч




	[←9]
	 Баллистик — их бууны сум, мина, бөмбөг, буун сумны хөдөлгөөний тухай ухаан




	[←10]
	 Пироксилин — утаагүй дарь гэгчийг бэлтгэдэг химийн бодис




	[←11]
	 Нитроглицерин — дэлхийд дэлбэрэх бодисын дотор хамгийн хүчтэйд тооцогдоно. Хөдөлгөөний хувьд тогтворгүйгээсээ болж дэлбэрэх зүйлст хольц болж хэрэглэгдэнэ.




	[←12]
	 Содом — амьтан хүн нь хийсэн нүглийн улмаас тэнгэрээс буусан галд устгагдсан хот гэж библийн домогт гардаг.




	[←13]
	 Арминий, Сигимер — Эртний германчуудын толгойлогч, Сигимерийн хүү Арминий Тевтобургийн ойд болсон тулалдаанд ромын цэргүүдэд хүчтэй цохилт өгчээ. «манай эриний I зуун»




	[←14]
	 Жадаар зэвсэглэсэн хөнгөн морин цэрэг. Орчуулагч.




	[←15]
	 Бирж — хөрөнгөтөн орнууд дахь санхүү худалдааны гэрээ хэлэлцээр байгуулдаг газар. орчуулагч.
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